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    Gideon Crew keek Eli Glinn met grote ogen aan. Hij stond – ja, hij stond! – in de keuken van Gideons hut, hoog in de Jemez Mountains. De terreinrolstoel, waar Glinn praktisch hulpeloos in had gezeten sinds Gideon hem een aantal maanden geleden had leren kennen, was leeg. Hij was er een paar minuten geleden tot Gideons grote verbazing uit opgestaan.


    Glinn keek met zijn kalme, grijze ogen terug en wees naar de stoel. ‘Excuseer me voor dit theatrale gedoe, maar ik wil je er iets belangrijks mee laten zien, namelijk dat onze missie naar het verdwenen eiland niet tevergeefs is geweest. Integendeel, ik ben er zelf het levende bewijs van dat het een succes was, ondanks bepaalde betreurenswaardige aspecten.’


    Er viel een lange stilte. Het duurde zeker een minuut; twee minuten zelfs. Ten slotte liep Gideon naar het fornuis, pakte de pan met de wilde ganzenborst in gember-truffelmarinade die hij zojuist met uiterste zorg had staan bereiden en kieperde hem leeg in de vuilnisbak.


    Zonder een woord te zeggen draaide Glinn zich om en liep, nog wel een beetje onvast en steunend op een wandelstok, naar de deur van de hut. Manuel Garza, operationeel hoofd van Glinns firma Effective Engineering Solutions, wilde hem in zijn rolstoel helpen, maar Glinn wuifde hem weg.


    Gideon keek naar die twee toen ze de hut uit liepen. Garza duwde de lege rolstoel. De woorden die Glinn een paar minuten eerder had gezegd, dreunden na in zijn hoofd. Dat ding groeit weer. We moeten het vernietigen. We moeten nu actie ondernemen.


    Gideon pakte zijn jas en volgde hen. De helikopter, die de mannen van EES op deze afgelegen plek had afgezet, stond nog te draaien en het grasland golfde onder de gierende rotorbladen. Hij stapte na Glinn in de helikopter en ging zitten, maakte zijn riem vast en zette een koptelefoon op.


    De heli steeg op naar de blauwe hemel boven New Mexico en koerste naar het zuidoosten. Gideon keek naar zijn hut, die steeds kleiner werd, tot hij niet meer was dan een vlekje op het grasland in een brede kom tussen de bergen. Opeens had hij het vreemde gevoel dat hij hem nooit meer terug zou zien.


    ‘Je kunt dus weer lopen,’ zei hij eindelijk tegen Glinn. ‘En dat slechte oog van je… kun je er weer mee zien?’


    ‘Ja.’ Glinn hield zijn linkerhand, die voorheen een misvormde klauw was geweest, omhoog en boog en strekte langzaam zijn vingers. ‘Het gaat met de dag beter. Net zoals ik weer zonder hulpmiddelen kan lopen. Dankzij de geneeskracht van de plant die we op het eiland hebben ontdekt, kan ik nu mijn levenswerk afmaken.’


    Gideon vroeg niet naar de plant en ook niet naar Glinns ‘levenswerk’. Dat hoefde niet, hij kende de antwoorden.


    ‘We mogen geen tijd verspillen. We hebben het geld, we hebben het schip en we hebben de uitrusting.’


    Gideon knikte.


    ‘Maar voordat we terugkeren naar het hoofdkwartier van EES maken we een omweg. We moeten je iets laten zien. Tot mijn spijt moet ik zeggen dat het niet aangenaam is.’


    ‘Wat is het dan?’


    ‘Meer wil ik er eigenlijk niet over zeggen.’


    Gideon leunde lichtelijk geïrriteerd achterover. Typisch Glinn: ondoorgrondelijk en raadselachtig als altijd. Hij keek even naar Garza, die al net zo gesloten was als zijn baas.


    ‘Kunnen jullie me dan op zijn minst zeggen waar we naartoe gaan?’


    ‘Jawel. We gaan naar Santa Fe en pakken daar het vliegtuig van EES naar San Jose. Vandaar rijden we met een auto naar de heuvels boven Santa Cruz. We gaan op bezoek bij een meneer die daar woont.’


    ‘Dat klinkt nogal raadselachtig.’


    ‘Dat is niet de bedoeling.’


    ‘Ja, natuurlijk wel.’


    Een heel flauw glimlachje. ‘Je kent me te goed. Maar daardoor weet je ook dat alles wat ik doe een doel heeft.’


    De helikopter liet de bergen achter zich. Gideon zag het glinsterende lint van de Rio Grande door de White Rock Canyon onder hen slingeren, met op de achtergrond de heuvels van de Caja del Rio. Links van hen strekte de stad Santa Fe zich uit. Ze vlogen over het zuidelijke gedeelte van de stad en het vliegveld kwam in zicht.


    ‘Toen je het over je laatste project had,’ zei Gideon, ‘sprak je van iets buitenaards, een zaad dat uit de ruimte was gekomen. Je zei dat het een bedreiging vormt voor de aarde. Dat is allemaal vrij vaag. Kun je niet wat meer in detail treden – om precies te zijn, de reden waarom ik je moet helpen?’


    ‘Alles op zijn tijd,’ zei Glinn. ‘Na ons uitstapje naar Santa Cruz.’
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    Op het vliegveld van San Jose stond een Lincoln Navigator op hen te wachten. De chauffeur, een man met een groene pet en het uiterlijk van een elf, reed vanaf het vliegveld via Route 17 naar de met Californische sequoia’s begroeide heuvels in het zuiden. Het was een prachtige rit door de torenhoge, spookachtige bossen. Zowel Glinn als Garza zweeg hardnekkig en Gideon merkte dat ze slecht op hun gemak waren.


    Diep in het sequoiabos sloeg de auto af en volgde een slingerende weg door een reeks dalen, langs kleine boerderijen en ranches, afgelegen dorpjes, haveloze woonwagens en vervallen hutten, door diepe stukken bos, weilanden en murmelende beekjes. De smalle, gebarsten asfaltweg ging over in een grindweg. De avond begon te vallen en er kwamen donkere wolken opzetten, die het landschap in een somber licht dompelden.


    ‘Volgens mij zijn we net langs het Bates Motel gekomen,’ zei Gideon met een nerveus lachje. Niemand scheen het leuk te vinden en de spanning in de auto nam toe.


    De grindweg ging een volgend sequoiabos binnen, waarna ze bijna onmiddellijk bij een grote smeedijzeren poort in een hoge stenen muur kwamen. Op een houten bord, dat ooit verguld en sierlijk beschilderd was geweest, maar nu enigszins vervaagd was, stond:


    DEARBORNE PARK


    Daaronder was een lelijk bord geschroefd met de tekst:


    VERBODEN TOEGANG


    OVERTREDERS WORDEN STRENG VERVOLGD


    Bij hun nadering ging de poort automatisch open. Ze reden door en stopten bij een wachthuisje. Er kwam een man naar buiten en de chauffeur met de groene pet liet zijn raampje zakken. Na een korte woordenwisseling konden ze doorrijden en vervolgden ze hun slingerende, stijgende weg door de sombere bossen. Toen begon het te regenen. Dikke druppels spatten op de voorruit. De chauffeur zette de ruitenwissers aan. Ze sloegen heen en weer, heen en weer, in een monotone cadans. De sfeer in de auto was inmiddels om te snijden.


    De SUV klom naar een richel, waar de sequoia’s plotseling plaatsmaakten voor hooggelegen weilanden van vele hectaren omvang. Door de regenvlagen heen meende Gideon in de verte een glimp te zien van de Stille Oceaan. Helemaal aan het eind ging het glooiende weiland over in een gazon. Op de top stond een statig, neogotisch landhuis van grijs kalksteen, dat uitgeslagen was van het vocht. Het had vier torens, die eindigden in gevechtstorentjes met gekanteelde borstweringen. Achter de ramen met gotische bogen was een dofgeel schijnsel te zien in de stormachtige schemering.


    Met knarsende wielen reden ze over de rondlopende oprit van het landhuis. De aanwakkerende wind zwiepte de regen tegen de autoruiten. In de verte was een bliksemschicht te zien en even later hoorde Gideon het rommelen van de donder. Hij wilde iets gevats zeggen over de Addams Family, maar slikte het in.


    De chauffeur stopte onder een overkapping met zuilen. Een roodharige ziekenverzorger in een wit jasje stond hen met zijn gespierde armen over elkaar geslagen op te wachten. Toen ze uitstapten was er niemand om hen te verwelkomen en de verzorger gaf met een bruusk gebaar te kennen dat ze hem moesten volgen. Hij draaide zich om en liep de stenen trap op. Ze volgden hem in de grote hal die diende als entree. De inrichting was sober, leeg bijna, en hun voetstappen echoden door de ruimte. Achter hen viel de deur met een dreun dicht, alsof hij een klap had gekregen van een onzichtbare hand.


    De ziekenverzorger sloeg rechts af, ging door een poort met een booggewelf en via een lange gang naar een zitkamer. Achter in die kamer was een eiken deur met houtsnijwerk waar hij aanklopte.


    Ze werden binnengeroepen en kwamen in een klein, maar comfortabel kantoor met een open haard in de achterste muur, waarin een hoog vuur brandde. Alle wanden waren bedekt met planken vol boeken. Een grijze man met een breed, vriendelijk gezicht, gekleed in een tweedjasje met leren elleboogstukken, stond op en liep met uitgestoken hand om zijn bureau heen.


    ‘Welkom, mijnheer Glinn. Mijnheer Garza. En u moet dr. Crew zijn, aangenaam.’ Hij schudde iedereen de hand. ‘Ik ben dokter Hassenpflug. Gaat u zitten, alstublieft.’ Hij gebaarde naar de stoelen die behaaglijk rond het vuur stonden opgesteld. Zijn hartelijkheid stond in schril contrast tot het onbehagen dat Garza en Glinn uitstraalden.


    Er viel een korte stilte. Dokter Hassenpflug brak ten slotte het ijs. ‘Ik neem aan dat u graag wilt weten hoe de patiënt het maakt? Dan heb ik geen bemoedigend nieuws, vrees ik.’


    Glinn sloeg zijn handen ineen en leunde naar voren. ‘Dank u. Maar wij zijn hier niet om te horen hoe het met de patiënt gaat. Zoals we besproken hebben, is ons enige doel van vandaag de patiënt te spreken. Met zijn vooruitzichten houden we ons niet bezig.’


    Hassenpflug leunde naar achteren. ‘Dat begrijp ik, maar het is wellicht op zijn plaats om u tot voorzichtigheid te manen…’


    ‘Dat is het niet, vrees ik.’


    De arts fronste zijn voorhoofd en zweeg. Zijn aimabele houding vervloog door die afgemeten, onprettige toon van Glinn. ‘Goed dan.’ Hij wendde zich tot de verzorger, die met zijn handen in elkaar geslagen achter hem was blijven staan. ‘Ronald, is de patiënt in staat om bezoek te ontvangen?’


    ‘Ja, dokter, voor zover mogelijk.’


    ‘Breng de bezoekers dan naar zijn vertrekken, alsjeblieft. Jij en Morris blijven in de buurt.’ Hassenpflug sprak Glinn aan. ‘Als de patiënt opgewonden raakt, kan het bezoek worden beëindigd. Het is aan Ronald en Morris om dat te beoordelen.’


    ‘Begrepen.’


    Ze liepen terug door de zitkamer naar de grote hal en gingen opnieuw onder een boog door, naar een grote ruimte die zo te zien ooit als ontvangstruimte was gebruikt. In de achterste wand zat een deur die niet van hout was, maar van staal met klinknagels. De verzorger die Ronald heette, bleef daar staan en drukte op een knopje op de intercom.


    ‘Ja?’ klonk een blikkerige stem.


    ‘Het bezoek van meneer Lloyd is hier.’


    Er klonk een zoemer en de deur ging met een klik open. Daarachter lag een lange, elegante, marmeren gang met voorouderlijke portretten. Hier wees niets erop dat het een inrichting was, hoewel het Gideon intussen duidelijk was geworden dat het daar eigenlijk wel op neerkwam. De gang eindigde bij een mooie, helder verlichte kamer. Er stonden donkere victoriaanse banken en leunstoelen en de muren hingen vol schilderijen van bergen, rivieren en andere natuurlandschappen, geschilderd in de stijl van de Hudson River School. Maar Gideons aandacht ging vooral uit naar de robuuste man van ongeveer zeventig jaar, met een dikke, witte haardos, die op een van de banken zat. Hij droeg een dwangbuis. Naast hem zat een verzorger – Gideon nam aan dat dat Morris was – met een dienblad waarop verschillende schalen met gepureerd voedsel stonden. Hij voerde de man een of andere donkerbruine substantie. Gideon zag een fles rode wijn op het dienblad staan – een Chateau Pétrus nog wel – en naast de fles stond een plastic drinkbeker met een tuitje, gevuld met wijn.


    ‘Uw bezoek is gearriveerd, mijnheer Lloyd,’ kondigde Ronald aan.


    De man die Lloyd heette, hief zijn massieve kop met de warrige bos haar op en sperde zijn felblauwe, doordringende ogen open toen hij Glinn zag. Ondanks zijn dwangbuis en zijn leeftijd straalde hij fysieke kracht en macht uit. Heel traag kwam hij overeind, terwijl hij hen bleef aanstaren. Hij leek op te zwellen met een buitengewone intensiteit, en nu pas zag Gideon dat zijn benen aan elkaar gekluisterd zaten, waardoor hij niet kon lopen, behalve met heel kleine pasjes.


    Hij boog zich voorover en spuugde het bruine spul uit dat de verzorger hem zojuist in de mond had gestopt.


    ‘Glínn.’ Hij spuugde die naam uit, net als de puree. ‘En Manuel Garza. Wát een groot genoegen.’ Aan de toon was echter te horen dat het hem allesbehalve een genoegen was. Hij had een vreemde, gruizige stem, die zwaar en onvast klonk. De stem van een geestelijk gestoord iemand.


    En nu concentreerden zijn blauwe ogen zich op Gideon. ‘Hebben jullie een vriend meegebracht?’


    ‘Dit is dr. Gideon Crew, mijn medewerker,’ zei Glinn.


    De spanning steeg ten top.


    Lloyd keek zijn verzorger aan. ‘Een vriend? Wat een verrassing.’


    Toen zei hij tegen Glinn: ‘Ik wil je bekijken – van díchtbij.’


    ‘Het spijt me, mijnheer Lloyd,’ zei Glinn, ‘maar u moet blijven waar u bent.’


    ‘Dan kom je maar naar mij toe. Als je het lef hebt.’


    ‘Ik raad het u af…’ begon Ronald.


    Glinn liep naar Lloyd toe en de verzorgers stonden klaar, maar kwamen niet tussenbeide. Hij bleef op anderhalve meter afstand staan.


    ‘Dichterbij,’ gromde Lloyd.


    Glinn deed nog een stap, en toen nog een.


    ‘Díchterbij,’ herhaalde hij. ‘Ik wil je in de ogen kunnen zien.’


    Glinn liep naar voren tot zijn gezicht nog maar een paar centimeter van dat van Lloyd vandaan was. De man met het witte haar bleef hem een hele tijd aanstaren. De verzorgers werden nerveus en bleven gespannen in de buurt staan. Er kon van alles gebeuren, zo leek het.


    ‘Goed. Ga maar weer achteruit, alsjeblieft.’


    Dat deed Glinn.


    ‘Waarom zijn jullie hier?’


    ‘We bereiden een expeditie voor naar de zuidelijke Atlantische Oceaan. Naar de IJsgrens. We gaan het probleem daarbeneden voor eens en voor altijd oplossen.’


    ‘Heb je het geld?’


    ‘Ja.’


    ‘Je bent dus niet alleen een roekeloze misdadiger. Je bent ook een idioot.’


    Stilte.


    Lloyd vervolgde: ‘Vijf jaar en twee maanden geleden zei ik, smeekte ik, bevál ik je de dodemansknop te gebruiken. En dat weigerde je, krankzinnige, geobsedeerde klootzak die je bent. Hoeveel kwamen er om? Honderd en acht. Die arme drommels op de Almirante Ramirez niet meegerekend. Je hebt bloed aan je handen, Glinn.’


    Glinn zei op een kalme, effen toon: ‘Je kunt me nergens van beschuldigen waar ik mezelf niet al honderd keer van heb beschuldigd.’


    ‘Huilebalk. Wil je ellende zien? Kijk eens naar mij. Godallemachtig, ik wenste dat ik met het schip ten onder was gegaan.’


    ‘Draag je daarom die dwangbuis?’ vroeg Glinn.


    ‘Haha! Ik ben zo mak als een lammetje. Ze hebben me erin gestopt om me tegen mijn wil in leven te houden. Maak één hand los en geef me tien seconden, en ik ben dood. Vríj. Maar nee, ze houden me in leven, op mijn eigen kosten. Moet je mijn avondeten zien: filet mignon, gegratineerde aardappelen, licht gegrilde Brusselse spruitjes – allemaal gepureerd, zodat ik geen zelfmoord kan plegen door me erin te verslikken. Weggespoeld met een ’00 Pétrus. Eet je een hapje mee?’


    Glinn zei niets.


    ‘Daar ben je dan.’


    ‘Ja, daar ben ik dan. Niet om me te verontschuldigen – want ik weet dat geen enkele verontschuldiging toereikend of acceptabel is.’


    ‘Je had het moeten doden toen je de kans had. Nu is het te laat. Je hebt niks gedaan, terwijl die alien is gegroeid en uitgedijd en zich heeft volgevreten…’


    ‘Meneer Lloyd,’ zei Morris, ‘denk aan uw belofte niet meer over aliens te praten.’


    ‘Hoor je dat, Glinn? Het is me verboden over aliens te spreken! Ze proberen me al jarenlang van mijn psychotische geklets over aliens af te helpen. Hahaha!’


    Glinn bleef zwijgen.


    ‘En, wat is je plan?’ herstelde Lloyd zich.


    ‘We gaan het vernietigen.’


    ‘Neemt u me niet kwalijk,’ zei Morris, ‘maar we mogen de waanideeën van de patiënt niet aanmoedigen…’


    Glinn legde hem met een ongeduldig gebaar het zwijgen op.


    ‘Vernietigen? Stoere taal! Dat kun je niet. Je zult falen, zoals je vijf jaar geleden faalde.’ Het bleef even stil. ‘Gaat McFarlane mee?’


    Nu zweeg Glinn een ogenblik. ‘Het gaat de laatste jaren niet zo goed met dr. McFarlane. Het lijkt ons niet verstandig…’


    ‘Niet zo goed? Niet zo goed? Is het de laatste jaren met jóú wel goed gegaan dan? Of met mij?’ Lloyd grinnikte vreugdeloos. ‘Dus in plaats van Sam sleep je anderen mee, zoals deze arme donder, hoe heet hij? Gideon. Je stuurt hem een hel in die jij hebt geschapen. Omdat je je eigen zwakheden niet inziet, goddomme. Je hebt iedereen in de gaten, maar bent blind voor je eigen stomme arrogantie.’


    Hij viel stil en ademde zwaar. Het zweet liep over zijn gezicht.


    ‘Meneer Glinn,’ waarschuwde Ronald, ‘de patiënt mag zich niet opwinden.’


    Lloyd keek hem plotseling heel bedaard aan en zei op een redelijke toon: ‘Ronald, kijk eens goed, ik ben in de verste verte niet opgewonden.’


    Daar was de verzorger niet zo zeker van.


    ‘Ik ben hier niet om me tegenover jou te rechtvaardigen,’ zei Glinn zacht. ‘Ik heb het volkomen verdiend, meer dan dat. En ik ben hier ook niet om je te vragen mijn handelwijze goed te praten.’


    ‘Waarom ben je hier dan wel, klootzak?’ brulde Lloyd plotseling, terwijl hij spuug en bruine, gepureerde filet mignon in Glinns gezicht sproeide.


    ‘Zo is het genoeg,’ zei Ronald. ‘Het bezoek is voorbij. U moet gaan.’


    Glinn pakte zijn zakdoek en veegde zorgvuldig zijn gezicht schoon. Toen zei hij zacht: ‘Ik ben gekomen om je goedkeuring te vragen.’


    ‘Je kunt ook aan de lantaarnpaal vragen of hij het goedvindt dat je hond ertegenaan pist. Ik keur het níét goed. Je bent gek als je denkt dat je dat ding daar nú nog kunt vernietigen. Maar je bent altijd al een misselijke, arrogante zwendelaar geweest. Wil je mijn advies horen?’


    ‘Het is genoeg!’ zei Ronald, die Glinn bij de arm pakte en hem naar de deur leidde.


    ‘Ja, ik wil je advies horen,’ zei Glinn over zijn schouder.


    Terwijl Gideon de verzorger volgde, die vriendelijk doch beslist Glinn de kamer uit leidde, hoorde hij Lloyd sissen: ‘Maak geen slapende aliens wakker.’
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    Gideon nam plaats aan de vergadertafel in de bestuurskamer van het hoofdkwartier van EES aan Little West 12th Street, hoog boven het oude Meatpacking District van de stad New York. Ze waren met slechts drie man, Garza, Glinn en hij, en het was drie uur in de nacht. Glinn, die blijkbaar geen behoefte had aan slaap, scheen van zijn medewerkers hetzelfde te verwachten.


    Gideon begon zich af te vragen of Glinn echt veranderd was. Zo gedreven als nu, op zijn eigen stille, intense manier, had hij hem nog niet eerder meegemaakt. Het bezoek aan Lloyd, in die gigantische eenpersoons psychiatrische instelling, had hem merkbaar aangegrepen.


    De man die de koffie serveerde, trok zich zwijgend terug en deed de deur achter zich dicht. Het licht in de ruimte was gedempt. Glinn zat aan het hoofd van de tafel met zijn handen in elkaar geslagen voor zich en liet de stilte groeien. Toen richtte hij zijn grijze ogen op Gideon.


    ‘Wat vond je van het bezoek aan Palmer Lloyd?’


    ‘Ik kreeg de zenuwen van hem,’ zei Gideon.


    ‘Weet je waarom ik wilde dat je hem zou ontmoeten?’


    ‘Wat je zei. Om zijn goedkeuring, zijn zegen te krijgen. Dat ding daarbeneden heeft hem per slot van rekening een heleboel geld gekost – om van zijn geestelijke gezondheid maar te zwijgen.’


    ‘Deels. Maar ik wilde ook dat je – zoals jij het zegt – de zenuwen zou krijgen. Om je bewust te maken van de ernst van deze onderneming. Je moet er volledig van doordrongen zijn dat we zonder jou niet kunnen slagen.’


    ‘Heb je echt de dood van honderdacht mensen op je geweten?’


    ‘Ja.’


    ‘Is daar geen onderzoek naar gedaan? Zijn er geen gerechtelijke stappen ondernomen?’


    ‘Er waren, eh… bepaalde buitengewone omstandigheden die te maken hadden met de betrekkingen tussen Chili en de Verenigde Staten, waardoor beide ministeries van Buitenlandse Zaken afzagen van een diepgaand onderzoek.’


    ‘Dat klinkt niet goed, vind ik.’


    Glinn keek Garza aan. ‘Manuel, wil jij Gideon de noodzakelijke achtergrondinformatie verschaffen, alsjeblieft?’


    Garza knikte, haalde een grote map uit zijn aktetas en legde die op tafel. ‘Een aantal dingen weet je al. Maar ik begin desondanks bij het begin. Voel je vrij om me te onderbreken als je vragen hebt. Zes jaar geleden werd EES benaderd door Palmer Lloyd met een bijzondere opdracht.’


    ‘De Palmer Lloyd die ik zojuist in Dearborne Park heb gezien.’


    ‘Ja. Deze miljardair was van plan een museum voor natuurlijke historie te bouwen in de Hudson River Valley. Hij kocht de zeldzaamste, mooiste en grootste exemplaren van alles aan – geld speelde geen rol. Hij had al de grootste diamant, de grootste tyrannosaurus rex en een echte Egyptische piramide bemachtigd. Toen kreeg hij het bericht dat de grootste meteoriet ter wereld was gevonden. Hij lag op het onbewoonde Isla Desolación, een van de eilanden bij Kaap Hoorn, het uiterste puntje van Zuid-Amerika. Die eilanden horen bij Chili. Lloyd wist dat Chili nooit toestemming zou geven om de meteoriet daar weg te halen. Daarom schakelde hij EES en een meteorietenjager, Sam McFarlane, in om hem te stelen.’


    ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Glinn, ‘“stelen” is het juiste woord niet. We deden niets illegaals. Wij hadden een pachtovereenkomst met Isla Desolación voor de rechten op mineralen, waardoor wij ijzer in welke vorm dan ook konden weghalen.’


    ‘“Stélen” is misschien niet helemaal de correcte omschrijving,’ zei Garza, ‘maar bedrog was het zeker.’


    Na deze uitbrander zweeg Glinn. Garza vervolgde: ‘De meteoriet was buitengewoon zwaar – vijfentwintigduizend ton. Hij was dieprood van kleur, buitengewoon compact en had nog andere, eh… merkwaardige eigenschappen. Dus onder de dekmantel van de winning van ijzererts tuigden we een schip op, de Rolvaag, voeren ermee naar het eiland, groeven het brok steen op en brachten het aan boord van het schip; een uitdagend staaltje van techniek, mag ik wel zeggen. Maar we slaagden erin – met glans, in feite. Maar toen werden we betrapt. De kapitein van een Chileense torpedojager kreeg in de gaten waar we mee bezig waren. Hij was gezagvoerder op de Almirante Ramirez, het schip waar Lloyd het over had. In plaats van zijn superieuren op de hoogte te stellen besloot hij de held uit te hangen en ons in zuidelijke richting, naar de IJsgrens, op te jagen.’


    ‘De IJsgrens. Dat woord heb je eerder gebruikt. Wat is dat precies?’


    ‘Dat is de grens waar het zuidelijke gedeelte van de oceaan overgaat in antarctisch pakijs. Het werd kiekeboe spelen tussen de ijsbergen. De Rolvaag werd beschoten in die confrontatie, maar uiteindelijk slaagden we erin de torpedojager tot zinken te brengen.’


    ‘Brachten jullie een torpedojager tot zinken? Hoe?’


    ‘Dat is een ingewikkeld verhaal, lees het maar na in je informatiemap. In ieder geval was de Rolvaag, met de vijfentwintigduizend ton wegende meteoriet in het ruim, zwaar beschadigd door de torpedojager. Het weer verslechterde. Op zeker moment moesten we een keus maken: de meteoriet lozen – of zinken.’


    ‘Hoe loos je een brok steen van vijfentwintigduizend ton?’


    ‘Om die reden hadden we een veiligheidscode, de “dodemansknop”, geïnstalleerd, gewoon voor het geval dat. Door die code in te toetsen zou de meteoriet door een luik in de romp worden geloosd.’


    ‘Zou het schip dan niet zinken?’


    ‘Nee. Er zou een grote hoeveelheid water naar binnen stromen voordat het luik zich weer had gesloten, maar het schip was uitgerust met pompen en zelfsluitende tussenschotten, wat zinken zou voorkomen. De bemanning en de kapitein wilden de meteoriet dumpen…’ Garza aarzelde en keek Glinn aan.


    ‘Vertel hem het hele verhaal, Manuel. Laat niets weg.’


    ‘Uiteindelijk wilde iedereen de meteoriet dumpen. Zelfs Lloyd. Maar alleen Eli had de code voor de dodemansknop. Hij hield vol dat het schip het zou redden. Ze bleven bidden en smeken en dreigen – en hij bleef weigeren. Maar Eli had ongelijk. De Rolvaag zonk.’


    Garza keek Glinn weer aan.


    ‘Laat mij maar verder vertellen,’ zei Glinn zachtjes. ‘Ja, ik weigerde de code in te toetsen. Ik had ongelijk. De kapitein beval een evacuatie. Sommigen kwamen van het schip af, maar velen niet. De kapitein…’ Hij was even zijn stem kwijt en wachtte. ‘De kapitein, een zeer moedige vrouw, ging met het schip ten onder. Anderen stierven in de reddingsboten of vroren dood op een eiland in de buurt voordat er hulp kwam.’


    ‘En Lloyd? Wat gebeurde er met hem?’


    ‘Hij werd geëvacueerd met de eerste reddingsboot – tegen zijn wil, moet ik erbij zeggen.’


    ‘Hoe heb jij het overleefd?’


    ‘Ik was in het ruim en probeerde de meteoriet veilig te stellen. Maar ten slotte brak hij los uit zijn beschermende constructie en spleet het schip in tweeën. Er was een explosie. Toen de meteoriet in contact kwam met het zoute water, ontstond er een ongebruikelijke reactie. Het veroorzaakte een schokgolf en ik werd uit het schip geslingerd. Ik herinner me dat ik weer bijkwam op een vlot van drijvend wrakhout. Ik was zwaargewond. Een dag later werd ik meer dood dan levend gevonden.’


    Glinn zweeg en speelde met zijn koffiekopje.


    ‘Dus dat ding ligt nu op de zeebodem. Vanwaar al die bezorgdheid en dat gepraat over gevaar en… aliens?’


    Glinn duwde het kopje van zich af. ‘McFarlane, de meteorietenjager, was degene die ontdekte wat het in werkelijkheid was.’


    Hierop volgde een lange stilte.


    ‘In de astronomie bestaat een solide theorie, de “panspermietheorie” genoemd,’ ging Glinn eindelijk verder. ‘Daarin wordt gesteld dat het leven zich in bacteriën of sporen door de Melkweg kan hebben verspreid, meegevoerd door meteorieten of stofwolken. Maar die theorie gaat uit van microscopisch leven. Iedereen is voorbijgegaan aan het voor de hand liggende idee dat het leven misschien verspreid is door záád. Een reusachtig zaad zou de kou en de intense kosmische straling in de ruimte alleen al door zijn omvang en weerstand beter kunnen overleven. Om diezelfde reden zijn kokosnoten zo groot: om lange reizen over de oceaan te doorstaan. In de Melkweg bevinden zich veel planeten en manen die met water bedekt zijn en waar zo’n zaad kan neerkomen en ontkiemen.’


    ‘Je zegt dus dat deze meteoriet in werkelijkheid zo’n zaad is? Dat het na de schipbreuk van de Rolvaag naar de bodem is gezonken en zich daar heeft… geworteld?’


    ‘Ja. Zevenendertighonderd meter onder het wateroppervlak. En het is ontkiemd.’


    Gideon schudde zijn hoofd. ‘Ongelooflijk. Als het waar is.’


    ‘O, het ís waar. Het heeft zich geworteld en is uitgegroeid tot een reusachtige boom – en snel ook. Seismologische stations over de hele wereld hebben op die plaats een aantal oppervlakkige bevingen in de zeebodem gedetecteerd. Er zijn verscheidene kleine tsunami’s geweest op de kusten van South Georgia en de Falklandeilanden. Maar het speelde zich allemaal op meer dan drie kilometer diepte af en het seismologische signaal van de bevingen zag eruit als het gevolg van onderzeese vulkaanuitbarstingen. En dat was ook het geval met die kleine vloedgolven. Aangezien ze zich voordeden in een gebied dat ver buiten de scheepvaartroutes lag en ze voor niemand gevaar opleverden, werd de “onderzeese vulkaan” niet nader onderzocht. Zelfs vulkanologen negeerden hem, omdat hij gewoon te diep zat en het te gevaarlijk was om hem te bestuderen. En toen werd het stil. En dat verklaart waarom niemand in de gaten heeft gehad wat er werkelijk aan de hand is – behalve ik, natuurlijk. En Sam McFarlane. En Palmer Lloyd.’ Hij ging verzitten. ‘Maar in de afgelopen vijf jaar hebben we een plan ontwikkeld om dit probleem aan te pakken. Manuel zal het je summier uitleggen.’


    Garza keek Gideon aan. ‘We gaan het doden.’


    ‘Maar je zei dat het rustig geworden was. Waarom zou je al die moeite doen en al die kosten maken – om maar te zwijgen van het gevaar?’


    ‘Omdat het buitenaards is. Het is enorm groot. Het is gevaarlijk. Dat het zich rustig houdt, wil niet zeggen dat dat zo blijft – onze modellen wijzen juist op het tegendeel. Ga maar eens na: wat gebeurt er als het gaat bloeien, of nog meer zaden gaat produceren? Stel dat die planten zich over de oceaanbodems verspreiden? Stel dat ze ook op het land kunnen groeien? Hoe je er ook naar kijkt, dat ding vormt een bedreiging. Het zou de aarde kunnen verwoesten.’


    ‘En hoe ga je het doden?’


    ‘Wij hebben een plutoniumkern van ongeveer dertig kilogram in ons bezit, een neutronenontsteking, snel en langzaam gevormd helium, high-speedtransistors, kortom, alles wat we nodig hebben om een kernbom te maken.’


    ‘Waar heb je dát spul in godsnaam vandaan?’


    ‘Tegenwoordig kun je in bepaalde voormalige satellietstaten alles kopen.’


    Gideon schudde zijn hoofd. ‘Jezusmina.’


    ‘We hebben ook een nucleair deskundige in onze staf.’


    ‘Wie dan?’


    ‘Jij, natuurlijk.’


    Gideon staarde voor zich uit.


    ‘Inderdaad,’ zei Glinn zachtjes. ‘En nu weet je meteen wat de wáre reden is waarom ik je ooit in dienst heb genomen. Omdat we altijd hebben geweten dat deze dag zou komen.’
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    Er viel een stilte. Gideon kwam langzaam overeind uit zijn stoel en probeerde zijn boosheid te verbergen, en dat lukte. ‘Dus je hebt mij in dienst genomen om toe te zien op het samenstellen van een kernbom,’ zei hij rustig.


    ‘Ja.’


    ‘Met andere woorden, toen Garza me vier maanden geleden kwam opzoeken op mijn visstekje bij Chihuahueños Creek en me honderdduizend dollar bood voor een weekje werken – het stelen van de plannen voor een of ander nieuw soort wapen van een ontspoorde Chinese wetenschapper – had je dus eigenlijk dit moment, déze klus in je achterhoofd.’


    Glinn knikte.


    ‘En je wilt dat ik met die kernbom een reusachtige buitenaardse plant doodmaak die op de bodem van de oceaan groeit.’


    ‘In een notendop.’


    ‘Vergeet het maar.’


    ‘Gideon,’ zei Glinn, ‘deze vermoeiende dans hebben we nu al een paar keer meegemaakt: verhitte weigeringen, naar buiten stormen en dan weer terugkomen als je er goed over nagedacht hebt. Kunnen we dat nu overslaan, alsjeblieft?’


    Die opmerking was raak en Gideon slikte. ‘Mag ik proberen uit te leggen waarom dit een krankzinnig plan is?’


    ‘Graag.’


    ‘Allereerst kun je dit niet in je eentje doen. Je moet het probleem aan de VN voorleggen en de hele wereld achter je hebben staan als je wilt proberen dit ding te vernietigen.’


    Glinn schudde bedroefd zijn hoofd. ‘Gideon, af en toe sta ik versteld van je. Je lijkt zo intelligent – en dan zeg je ineens zoiets ontzettend stoms. Wil je écht voorstellen om de Verenigde Náties te vragen dit probleem op te lossen?’


    Gideon wachtte even. Hij moest bij nader inzien toegeven dat het geen slim idee was. ‘Oké, misschien niet de VN, maar leg het dan ten minste aan de Amerikaanse regering voor. Laten zij het afhandelen.’


    ‘Bedoel je: laat ons voortreffelijke Congres de situatie oplossen, op dezelfde manier als ze alle andere dringende zaken, zoals de opwarming van de aarde, het terrorisme, het onderwijs en onze afbrokkelende infrastructuur oplossen?’


    Gideon zocht naar een bijtende repliek, maar kon niets bedenken.


    ‘Dit is geen tijd voor slap gewauwel,’ zei Glinn. ‘Wij zijn de enigen die dit kunnen doen. Het moet nu gedaan worden, nu deze levensvorm in ruste is. Ik hoop dat je ons wilt helpen.’


    ‘En zo niet?’


    ‘Dan zal de wereld zoals wij die kennen vroeg of laat aan haar einde komen. Omdat we zonder jou absoluut niet zullen slagen. En dat zul je jezelf de hele rest van je leven kwalijk nemen.’


    ‘De hele rest van mijn kórte leven, bedoel je. Dankzij datgene wat er in mijn eigen brein groeit, heb ik misschien nog acht à negen maanden te leven. Dat weten we allebei.’


    ‘Dat weten we niet meer.’


    Gideon keek Glinn aan. Zijn gezicht leek jaren jonger te zijn geworden, hij gebaarde met beide handen onder het praten en zijn dode oog was genezen en stond nu helder. De rolstoel was nergens meer te bekennen. Op hun gezamenlijke laatste missie had hij de genezende en versterkende lotus tot zich genomen – evenals Gideon zelf. Voor Glinn had het gewerkt; voor Gideon blijkbaar niet.


    ‘Denk je echt dat je zonder mij niet zult slagen?’ vroeg Gideon.


    ‘Ik zeg nooit iets wat ik zelf niet geloof.’


    ‘Je zult me ervan moeten overtuigen dat dit ding zo gevaarlijk is als je zegt, voordat ik je ga helpen met een nucleair wapen.’


    ‘Je zult overtuigd worden.’


    Gideon aarzelde. ‘En ik wil medezeggenschap hebben bij het project.’


    ‘Dat is vrij absurd,’ zei Glinn.


    ‘Waarom? Je zei dat we als team goed samenwerken. Maar we hébben nooit als team samengewerkt. Het was altijd jij die tegen mij zei wat ik moest doen, ik deed die dingen op mijn manier, jij protesteerde, en achteraf bleek ik dan gelijk te hebben en niet jij.’


    ‘Daarmee versimpel je de zaak enorm,’ zei Glinn.


    ‘Ik wil niet dat je naderhand kritiek levert en me in de wielen rijdt. Zeker niet als we te maken hebben met zulke gevaarlijke dingen als kernwapens – en dat zaad van jou.’


    ‘Ik voer niet graag beleid met inspraak,’ zei Glinn. ‘Ik zal het in ieder geval door ons programma voor kwantitatieve gedragsanalyse laten berekenen, om te zien of het haalbaar is.’


    ‘Je zegt zelf dat er geen tijd is,’ zei Gideon. ‘Beslis nu, of ik vertrek. Doe eens iets zonder dat verdomde KGA-programma van je.’


    Er ging een vlaag van woede over het gezicht van Glinn, maar toen kalmeerde hij, herstelde zijn masker van neutraliteit en werd weer de resolute, raadselachtige Glinn.


    ‘Gideon,’ zei hij, ‘denk even na over de eigenschappen die vereist zijn voor leiderschap – ook voor de rechterhand van de leider. Hij is een teamspeler. Hij is in staat anderen te inspireren. Hij kan zijn ware gevoelens verbergen en een bedrieglijk masker opzetten als dat nodig is. Hij straalt continu zelfvertrouwen uit – ook als hij dat niet voelt. Hij kan geen freelancer zijn. En hij is zeker geen solist. En vertel me nu eens of deze eigenschappen op jou van toepassing zijn?’


    Het bleef even stil.


    ‘Nee,’ gaf Gideon ten slotte toe.


    ‘Goed dan.’ Glinn stond op. ‘Onze eerste stop is het Instituut voor Oceanografie in Woods Hole. Daarna vertrekken we naar het zuiden van de Atlantische Oceaan – en voorbij de IJsgrens.’
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    De helikopter maakte een zwenking boven Great Harbor, Massachusetts. De middagzon schitterde op het water en het onderzoeksschip de Batavia kwam in zicht. Gideon verbaasde zich erover hoe groot het was van bovenaf gezien. Met zijn enorme voorsteven en hoge, centrale dekopbouw stelde het schip alle andere onderzoeksschepen en boten die aangemeerd lagen in de schaduw.


    ‘Het is een oceanografisch onderzoeksschip uit de Walter N. Harper-klasse,’ zei Glinn, die in de stoel naast hem zat en Gideons belangstelling opmerkte. ‘Bijna honderd meter lang, ongeveer achttien meter op zijn breedst, met een diepgang van bijna zeven meter. Twee roerpropellers van vijfendertighonderd pk, een azimut-straalmotor van veertienhonderd pk met een volledig dynamische positionering, een brandstofcapaciteit van om en nabij negenhonderdvijftigduizend liter, hij haalt een bereik van achttienduizend zeemijlen bij een snelheid van twaalf knopen…’


    ‘Ik heb geen idee wat een azimut-straalmotor is.’


    ‘Dat betekent dat de straalmotor in elke horizontale richting gedraaid kan worden, zodat het schip geen roer nodig heeft. Dat maakt een zeer exacte dynamische positionering mogelijk, zelfs op ruwe zee, met stormen en stromingen.’


    ‘Wat is dynamische positionering?’


    ‘Daarmee wordt het schip op zijn plaats gehouden. Gideon, na je recente avontuur in de Cariben weet je toch alles van boten?’


    ‘Ik weet alleen dat ik er niet van houd, ik ben niet graag op zee en ik zit er niet mee dat ik volstrekt onwetend ben op het gebied van nautische zaken.’


    De helikopter voltooide zijn bocht en begon te dalen naar het heliplatform midscheeps. Een dekknecht loodste hen naar de landingsplaats. Even later ging de deur open en stapten ze uit. Het was een prachtige herfstmiddag, de hemel was een koude, blauwe koepel en het zonlicht streek schuin over het dek.


    Gideon liep achter Manuel Garza en Eli Glinn aan over het heliplatform. De directeur van EES bukte, nog een beetje stijf, vanwege de luchtverplaatsing door de rotorbladen. Ze gingen door een deur naar een sober ingerichte wacht- en verzamelruimte. Daar bevonden zich drie personen die onmiddellijk opstonden, twee in uniform, een in burger. Buiten steeg de helikopter weer op.


    ‘Gideon,’ zei Glinn, ‘mag ik je voorstellen, kapitein Tulley, gezagvoerder van het onderzoeksschip de Batavia, en eerste stuurvrouw Lennart.’


    De kapitein, niet groter dan een meter zestig, kwam naar voren en drukte Gideon kort en ernstig de hand. Er kwam een zeer zuinig glimlachje op zijn strakke, humorloze gezicht. Toen stapte hij achteruit.


    Eerste stuurvrouw Lennart was een wereld van verschil met Tulley: een blonde Scandinavische van begin vijftig, die boven de kleine kapitein uittorende. Zij was levendig en een en al hartelijkheid, en haar handdruk was warm en stevig.


    ‘En dit is Alexandra Lispenard, hoofd van onze vloot van vier DSV’s. Zij gaat je instrueren.’ Zwierig wierp Lispenard haar lange, roodbruine haren naar achteren, glimlachte en pakte zijn hand. Ze schudde hem langzaam en zei, in tegenstelling tot het formele zwijgen van de andere twee, met een diepe altstem: ‘Aangenaam kennis te maken, Gideon.’


    ‘DSV’s?’ Gideon probeerde niet naar haar te staren. Ze leek ongeveer vijfendertig en was verbluffend aantrekkelijk, met haar hartvormige gezicht en exotische, agaatkleurige ogen.


    ‘Een DSV is een Deep Submergence Vehicle, een diepzeeduikboot dus, of eigenlijk een gemotoriseerde bathyscaaf. Een technisch wonder.’


    Gideon voelde Glinns hand op zijn schouder. ‘Ha, daar is de scheepsarts, Gideon. Ik wil je voorstellen aan dr. Brambell, de arts van de expeditie.’


    Een pezige man in een witte laboratoriumjas en met een glimmend kale knikker was in de deuropening verschenen. ‘Aangenaam, zeer aangenaam!’ zei hij licht ironisch en met een Iers accent. Hij gaf geen hand.


    ‘Dr. Brambell was op de Rolvaag toen het schip verging,’ zei Glinn. ‘Zodra hij een kans ziet, zal hij je er vast alles over vertellen.’


    Na deze onverwachte uiteenzetting viel er een korte stilte. De twee officieren keken verbaasd – én misnoegd. Gideon vroeg zich af of Brambell misschien werd gezien als een soort onfortuinlijke Jonas.


    ‘Daar praat ik niet lichtzinnig over,’ zei Brambell kortaf.


    ‘Neem me niet kwalijk. In ieder geval heb je nu kennisgemaakt met een aantal van de belangrijkste personen aan boord, Gideon. Alex zal je naar het hangardek brengen; ik heb iets anders te doen, helaas.’


    Zonder iets te zeggen draaide Lispenard zich om en Gideon volgde haar door een open deur in een scheidingswand. Ze daalden af via een metalen wenteltrap en kwamen na een doolhof van krappe gangen, trappen en luiken vrij plotseling in een enorme, glimmende ruimte. Langs de zijkanten stonden verscheidene compartimenten waarvan sommige waren afgedekt met canvasdoek. Vier waren echter open en in drie van deze vakken bevonden zich kleine, identieke, afgeronde vaartuigen, die felgeel geschilderd waren met turquoise randen. Ze hadden enkele dikke patrijspoorten, allerlei bobbels en uitsteeksels en een soort robotarm, die aan de boeg vastzat. Door een grote, opengerolde deur in de achterste muur van de hangar die uitkwam op de scheg, was een vierde vaartuig te zien, dat onder een portaalkraan stond.


    Lispenard neuriede ‘Yellow Submarine’.


    ‘Wat schattig. Ik wilde het net zeggen,’ zei Gideon.


    ‘Twintig miljoen dollar schattig. Die onder de hijskraan is de George. De andere drie zijn Ringo, John en Paul.’


    ‘O, nee toch!’


    Ze liep door de hangar naar de George toe en gaf hem een liefdevol klopje. Hij was verbazend klein, nog geen drie meter lang en ongeveer twee meter hoog. ‘Binnenin zit een eenpersoonstitaniumbol, bijna een sub binnen een sub; bovenin zit een luik en er zijn vier patrijspoorten. Hij heeft een elektronisch bedieningspaneel, een zitplaats, knoppen en hendels, videoschermen – en dat is het ongeveer. O ja, en voorop zit een mand waar de robotarm dingen in kan leggen. Mocht er iets fout gaan, dan is er een noodvoorziening, die de bol lanceert waardoor hij naar de oppervlakte wordt geschoten. De rest van de DSV wordt in beslag genomen door ballasttanks, een trimtank met kwik, camera’s, stroboscooplampen, verlichting, sonar, een serie batterijen, een stuwmotor met achteraandrijving, propellers en een roer. Simpel.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Morgen maken we een proefduik.’


    Gideon keek haar aan. ‘Mooi. Wie gaat er?’


    ‘Jij en ik,’ glimlachte ze. ‘Morgenochtend om zeven uur.’


    ‘Wacht even. Jij en ik? Dacht je dat ik in zo’n ding ging zitten? Ik ben kapitein Nemo niet.’


    ‘Ze zijn zo gemaakt dat iedereen ermee kan varen. Elke idioot kan het.’


    ‘Dank je wel.’


    ‘Wat ik wil zeggen is dat ze zelfbesturingssoftware hebben. Net als een Google-auto, maar je kunt ze besturen met een joystick. Je gebruikt de joystick alleen om aan te geven waar je naartoe wilt, de kunstmatige intelligentie van de minisub doet de rest. Die voert alle noodzakelijke correcties uit, vermijdt obstakels, manoeuvreert door kleine ruimtes en voert alle verfijnde handelingen uit, zonder dat jij het zelfs maar merkt. Je kunt niet crashen, zelfs niet als je dat zou willen.’


    ‘Er zijn vast wel mensen die meer ervaring hebben met diepzeeduikboten en die zin hebben in zo’n pleziertochtje.’


    ‘Inderdaad. Antonella Sax, onze exobiologe, bijvoorbeeld. Maar het duurt nog even voordat zij zich bij ons voegt op het schip. Trouwens, Glinn zei dat jij je vertrouwd moet maken met het besturen van een DSV. Het heeft te maken met jouw rol in de missie.’


    ‘Hij heeft mij nooit verteld dat ik een onderzeeër moest besturen. Ik houd er al niet van om óp het water te zijn, laat staan erín – en drieënhalve kilometer diep ook nog, godbetert.’


    Ze keek hem aan met een flauwe glimlach. ‘Vreemd. Ik had niet gedacht dat je een watje was.’


    ‘Ik bén een watje. Dat ben ik absoluut, zonder enige twijfel. Een angsthaas, een lafbek, een ruggengraatloze zak tabak.’


    ‘Zak tabak? Leuk gezegd. Maar je gaat morgen samen met mij duiken. Einde discussie.’


    Gideon keek haar lang aan. O, god, doodziek werd hij van bazige vrouwen. Maar het had op dit moment geen zin om tegen haar in te gaan; hij zou het met Glinn opnemen. ‘En wat is er nog meer te zien?’


    ‘Allerlei laboratoria – die zijn fantastisch, je zult ze gauw genoeg te zien krijgen – en verder de controlekamer, een bibliotheek, een kombuis, een eetzaal, een lounge- en spelletjesruimte, de afdeling van de bemanning. En dan heb ik het nog niet gehad over de machinekamer, de machinewerkplaats, de kantine, de ziekenboeg en al het andere dat noodzakelijk is aan boord van een schip.’ Ze keek op haar horloge. ‘Maar nu is het etenstijd.’


    ‘Om vijf uur?’


    ‘Wanneer het ontbijt om halfzes is, verschuiven alle andere tijdstippen voor de maaltijden.’


    ‘Ontbijt om halfzes?’ Nog iets wat hij met Glinn zou opnemen, zo’n volstrekt onnodige, militaire discipline. ‘Ik hoop bij god dat ze op dit schip niet de harde lijn volgen.’


    ‘Nog niet. Maar zodra we ons doel hebben bereikt wel. We hebben een tamelijk lange reis voor de boeg.’


    ‘Hoelang?’


    ‘Negenduizend zeemijl naar onze bestemming.’


    Het was nog niet tot Gideon doorgedrongen dat er aan het bereiken van hun bestemming een lange reis vooraf zou gaan. Als hij er even bij had stilgestaan, zou hij zich dat natuurlijk wel hebben gerealiseerd. Wat had Glinn ook alweer gezegd over de snelheid van het schip? Twaalf knopen. Negenduizend zeemijl met een snelheid van twaalf zeemijl per uur, dat was…


    ‘Tweeëndertig dagen,’ zei Alex.


    Gideon kreunde.
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    ‘Laten we onze drankjes mee aan dek nemen,’ zei Gideon tegen Alex Lispenard.


    ‘Goed idee.’


    Gideon stond op van de bar en probeerde te voorkomen dat zijn tweede martini over de rand van zijn glas klotste. De bar op het onderzoeksschip de Batavia, in een erker naast de eetzaal, was klein en sober ingericht, maar op een scheepse manier gezellig. De ramen keken uit op Great Harbor en de lage kust van Ram Island. Ze doken onder de lage deur door en kwamen op het dek. Het was een volmaakte avond in oktober, koel, helder, met goudkleurig strijklicht dat over het schip viel en het gekrijs van meeuwen in de verte.


    Gideon nam een flinke slok en leunde op de reling, terwijl Alex naast hem kwam staan. Hij voelde zich goed – heel goed eigenlijk, totaal tegengesteld aan het gevoel dat hij twee uur geleden had. Verbazingwekkend wat een goede maaltijd en een martini konden doen met iemands kijk op het leven.


    ‘Denk je dat we gedurende de hele reis zo te eten krijgen?’ vroeg Gideon.


    ‘O, jazeker. Ik ben op veel onderzoeksschepen geweest en het eten is er altijd goed. Als je maanden op zee zit en het eten is slecht, dan is dat slecht voor het moreel. Op een reis als deze is voedsel de kleinste kostenpost, dus kun je net zo goed het beste inslaan. En met Vince Brancacci hebben we een van de beste scheepskoks aan boord.’


    ‘Bedoel je die vent met de witte kiel, die lacht als een hyena en eruitziet als een sumoworstelaar?’


    ‘Die, ja.’


    Gideon nam opnieuw een flinke slok en keek van opzij naar Alex, die met haar armen op de reling leunde, met haar borsten er vlak boven. De wind streek door haar glanzend bruine haar. Ze had een wipneusje, zag hij, terwijl ze met haar grijsblauwe ogen over de blauwe zee naar de horizon keek.


    Hij wendde zijn blik af. Hoe aantrekkelijk ze ook was, hij was niet – absoluut niet – van plan een romance te beginnen op een lange reis naar de tegenvoeters op de planeet.


    Ze vroeg: ‘En, wat is jouw verhaal?’


    ‘Ben je niet gebriefd?’


    ‘Integendeel. Afgezien van het verzoek om je vertrouwd te maken met de minionderzeeërs, hulde Glinn zich in raadselen. Ik had de indruk dat hij wilde dat ik overal zelf achter kwam.’


    Dat luchtte Gideon op. Dat hield in dat ze niets wist van zijn gezondheidstoestand. ‘Waar moet ik beginnen? Mijn loopbaan begon met het stelen van kunst, daarna kreeg ik een baan waarin ik atoombommen ontwerp.’


    Ze lachte. ‘Natuurlijk.’


    ‘Het is echt zo. Ik werk in Los Alamos. Daar ontwikkel ik uiterst explosieve lenzen die worden gebruikt om kernen te laten imploderen. Ik heb deel uitgemaakt van het Stockpile Stewardship-programma, wat inhield dat ik computersimulaties afwerkte en de lenzen zodanig afstelde dat die bommen nóg afgaan nadat ze jarenlang in een of andere ondergrondse nucleaire opslagplaats hebben liggen wegrotten. En, eh… ik ben nu voor onbepaalde tijd met verlof.’


    ‘Wacht even… je maakt dus géén grapje?’


    Gideon schudde zijn hoofd. Hij keek teleurgesteld naar zijn lege glas. Hij dacht erover terug te gaan om een derde te bestellen, maar een stemmetje in zijn hoofd zei dat hij dat beter niet kon doen.


    ‘Dus je ontwerpt inderdaad atoombommen?’


    ‘Min of meer. Dat is feitelijk ook de reden waarom ik meega op deze reis.’


    ‘Wat hebben atoombommen met deze reis te maken?’


    Gideon keek haar aan. Ze was inderdaad niet ingelicht. Hij bond snel in. ‘Ik ben gewoon explosievendeskundige – dat is alles.’


    ‘En dat met het stelen van kunst was ook geen grapje?’


    ‘Nee.’


    ‘Een vraag: waarom?’


    ‘Ik was arm en had geld nodig. Belangrijker nog, ik hield van de stukken die ik stal, en ik stal alleen maar van de kleinere musea die hun collectie niet goed onderhielden, in ieder geval dingen die toch nooit iemand te zien kreeg.’


    ‘En dat maakte het moreel aanvaardbaar, neem ik aan.’


    Dit irriteerde Gideon. ‘Nee, zeker niet, en ik wil mezelf niet vrijpleiten. Verwacht alleen niet dat ik me ga wentelen in schuldgevoel en zelfverwijt.’


    Er viel een stilte. Hij had eigenlijk behoefte aan dat derde glas. Maar misschien moest hij nu een ander onderwerp aansnijden. ‘Ik heb ook gewerkt als goochelaar. Als illusionist om precies te zijn.’


    ‘Was jij illusionist? Ik ook!’


    Gideon kwam overeind en liet de reling los. Dat had hij al heel vaak gehoord: iemand die een paar kaarttrucs had geleerd en zich vervolgens de eervolle titel van illusionist aanmatigde. ‘Dus jij kunt ook een munt achter iemands oor vandaan toveren?’


    Alex fronste haar voorhoofd en zei niets.


    Gideon begreep dat hij haar had beledigd en leunde weer tegen de reling. ‘Ik was beroeps,’ verklaarde hij. ‘Ik ging het podium op en werd er goed voor betaald. Ik heb zelfs een aantal originele trucs bedacht. Met levende dieren – konijnen en zo. Ik had een geweldige act met een python van bijna twee meter, waar het halve publiek de stuipen van op het lijf kreeg.’ Hij wriemelde met zijn lege glas. ‘En ik doe het nog steeds – zakkenrollen voor de lol, dat soort dingen. Het is als vioolspelen: je moet blijven oefenen, anders verlies je je vingervlugheid.’


    ‘Ik snap het.’


    ‘Magische trucjes en kunstroof gaan eigenlijk hand in hand.’


    ‘Ik kan me er iets bij voorstellen.’


    Gideon kreeg een idee. Echt een goed idee. Dit werd leuk. Hij boog zich naar haar toe. ‘Ik ga nog wat te drinken halen. Kan ik voor jou ook iets meenemen?’


    ‘Twee is mijn limiet. Maar ga je gang. Neem maar een glas water voor me mee, als je het niet erg vindt.’


    Toen hij wegliep, schoof hij terloops langs haar heen en maakte van deze afleiding gebruik om de portemonnee uit haar open tas te vissen. Hij stak hem in zijn zak bij zijn eigen portemonnee, liep naar binnen en ging bij de bar staan. ‘Nog een martini met ijs en een citroenschilletje, en een glas water, alsjeblieft.’


    Hij keek toe hoe de barman de martini mixte. Plotseling stond Alex naast hem. ‘Ik kreeg het een beetje koud buiten.’ Tot zijn verrassing, zacht uitgedrukt, leunde ze tegen hem aan. ‘Wil je me verwarmen?’


    Hij legde zijn arm om haar schouder en zijn hart sloeg over. ‘Zo goed?’


    ‘Prima. Heerlijk. Dank je wel, nu ben ik weer warm.’ Ze schudde zijn arm af.


    Lichtelijk teleurgesteld pakte hij zijn glas, en zij pakte haar glas water een beetje onhandig op, zodat ze wat over haar kleren morste.


    ‘Verdorie!’ Ze pakte een servetje en veegde het water van haar blouse.


    Hij nam een slokje. ‘En wat is jouw verhaal?’


    ‘Ik ben opgegroeid aan de kust van Maine. Ik hielp mijn vader in de oesterkwekerij. Eigenlijk ben ik gewoon op het water opgegroeid. We kweekten onderwateroesters, dus haalde ik mijn PADI-duikbrevet voor open water al toen ik tien jaar was. Op mijn vijftiende had ik mijn PADI voor wrakduiken, op mijn zestiende voor duiken met verrijkte lucht, en vervolgens mijn brevetten voor grot-, diepzee- en ijsduiken en de rest. Ik ben gek op de zee en alles wat erin is. Ik ben afgestudeerd in mariene biologie aan de Universiteit van Zuid-Californië. Daarna ben ik gepromoveerd.’


    ‘Op welk onderwerp?’


    ‘Bentische levensvormen in de Calypso Diepte. Dat is het diepste gedeelte van de Helleense Trog; het is daar meer dan vijfduizend meter diep.’


    ‘Waar is dat precies?’


    ‘In de Middellandse Zee, ten westen van het Peloponnesisch Schiereiland. Ik heb lange tijd aan boord van het onderzoeksschip de Atlantis geleefd, en ik dook met de Alvin, eigenlijk de allereerste echte diepzeeduikboot.’


    ‘Varen voor de kust van Griekenland, wat een leuke manier om te promoveren.’


    ‘Ik voel me nergens meer thuis dan op een boot.’


    ‘Grappig, want ik voel me nergens slechter thuis. Ik word misselijk van de zee. Geef mij maar de hoge bergen van het Westen en een beek vol roodkeelforellen.’


    ‘Jij wordt zeeziek, ik word luchtziek.’


    ‘Wat jammer,’ zei Gideon. ‘Daar gaat mijn huwelijksaanzoek.’


    De grap kwam niet aan. Alex nam een slok water in de ongemakkelijke stilte die volgde.


    ‘En goochelen? Doe je dat nog steeds?’ vroeg Gideon snel.


    Ze wuifde met haar hand. ‘Ik zou niet tegen jou op kunnen! Dat was zomaar een dingetje, om mezelf en mijn vrienden mee te amuseren.’


    ‘Ik wil je best een paar basisdingen bijbrengen.’


    Ze sloeg haar ogen naar hem op. ‘Dat zou ik enig vinden.’


    ‘Misschien moeten we naar mijn hut gaan – als ik hem kan vinden, tenminste. Ik had namelijk een paar goocheltrucs ingepakt. Ik weet zeker dat je ze met een beetje hulp zo onder de knie hebt.’


    ‘Laten we gaan. Dan wijs ik je de personeelsverblijven.’


    Hij dronk zijn glas leeg en deed alsof hij op zijn broekzakken sloeg. ‘Oeps, ik ben mijn portemonnee vergeten. Vind je het erg om af te rekenen? Dan reken ik de volgende keer af.’ Hij keek haar met een verwachtingsvolle glimlach aan toen ze in haar tas naar haar portemonnee zocht. Ze zou hem niet vinden. Tot zijn enorme verbazing haalde ze hem tevoorschijn en legde hem op de bar.


    ‘Wacht eens… is dat jouw portemonnee?’


    ‘Ja, natuurlijk.’ Ze nam er een biljet van twintig dollar uit en betaalde.


    Gideon greep naar zijn achterzak en merkte dat haar portemonnee weg was. En de zijne ook.


    ‘O, verdorie,’ zei hij automatisch, ‘ik denk dat ik iets op het dek heb laten vallen.’ Hij stond op van zijn kruk en viel onmiddellijk plat op zijn gezicht. Stomverbaasd keek hij naar zijn voeten – zijn schoenveters zaten aan elkaar geknoopt. Toen hij opkeek zag hij Alex schateren van plezier. Ze had zijn portemonnee in haar hand – en ook zijn polshorloge.


    ‘En, Gideon,’ zei ze tussen het lachen door, ‘ga je me die basisdingen nog leren?’
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    Gideon werd rood van schaamte. God, wat een idioot was hij. Terwijl hij zijn veters losknoopte torende Alex triomfantelijk glunderend boven hem uit. Hij kwam overeind en klopte zich af, waarna ze hem zijn portemonnee en horloge teruggaf.


    ‘Ben je niet boos?’ vroeg ze, toen ze uitgelachen was.


    Toen hij haar stralende gezicht en de twinkeling in haar grijsblauwe ogen zag, het lange glanzende haar, dat in weerbarstige lokken over haar gebruinde schouders viel, en haar boezem, die nog nahijgde van het geschater, ging de gêne over in iets anders. Ze had hem voor schut gezet – en wat was zijn reactie? Een overweldigend verlangen.


    Hij wendde zijn blik af en slikte. ‘Dit had ik verdiend, denk ik.’ Hij keek de barman aan, maar die bleef ondoorgrondelijk kijken, alsof hij niets had gezien.


    ‘Wil je nog steeds dat ik je de personeelsverblijven laat zien?’ vroeg ze.


    ‘Ja, hoor.’


    Ze draaide zich om en liep de bar uit. Hij volgde haar door de eetzaal en ze navigeerden vervolgens door een labyrint van gangen en trappen, stapten door een luik in een scheidingswand en kwamen toen in een lange, smalle gang met aan één kant kamers.


    Ze bleef voor een deur staan en opende hem. ‘De wetenschappers hebben hun eigen privévertrekken. Dit is het mijne.’


    Hij liep achter haar aan naar binnen. Het was een verrassend ruime kamer, met crèmekleurig geschilderde wanden, een groot bed, twee patrijspoorten, een inloopkast, een spiegel en een schrijftafel met een laptop.


    ‘Dit is de badkamer.’ Ze gooide een deur open waarachter een kleine badkamer zichtbaar werd met een derde patrijspoort.


    ‘Dat is leuk,’ zei hij. ‘Helemaal geschikt voor een… nou ja, een wetenschapper.’


    Ze draaide zich om. ‘Ik ben niet alleen maar bestuurder van een minionderzeeër. Ik ben het hoofd van de afdeling oceanografie op deze missie, zoals je vast wel weet. Ik werk inmiddels al vijf jaar bij EES.’


    ‘Dat wist ik eigenlijk niet. Ik ben ook niet echt ingelicht. Hoe komt het dat ik je nooit eerder ben tegengekomen?’


    ‘Je kent Glinns manie om mensen bij elkaar vandaan te houden.’


    ‘En hoe is jouw positie ten opzichte van Garza?’


    ‘Hij is ingenieur; ik ben wetenschapper. EES kent geen normale bedrijfsstructuur, dat heb je zeker wel gemerkt. De dingen veranderen van missie tot missie.’


    Hij knikte en volgde haar soepele, gracieuze bewegingen met zijn ogen. Ze had het lichaam van een zwemster, lenig en atletisch. Hij had gezworen, absoluut gezworen, dat hij niet weer verwikkeld zou raken in een romantische affaire. Met het medische doodvonnis dat hem boven het hoofd hing, was dat niet eerlijk, niet tegenover zichzelf en ook niet tegenover de vrouw in kwestie. Maar dat was theorie en zij was echt.


    ‘Wat is jouw kamernummer?’ vroeg ze.


    ‘Tweehonderdveertien.’


    ‘Dat is aan het eind van de gang. Laten we gaan kijken.’ Ze liep de deur uit en hij volgde haar door de gang naar de deur met 214 erop.


    Hij pakte de magneetkaart die hij eerder op de dag had gekregen, haalde hem langs het slot en de deur gaf een klik. Hij duwde hem open, deed het licht aan en werd verwelkomd in een ruime, luxueuze hut met een rij patrijspoorten, een nog groter bed en een zitgedeelte met een bank en twee stoelen. Er lag een hoogpolig, crèmekleurig tapijt. De indirecte verlichting was gedempt. Zijn bagage stond al netjes in een hoek.


    ‘Wauw,’ zei Alex toen ze naar binnen ging. ‘En wat mag jóúw positie binnen EES wel niet zijn dat je dit hebt verdiend?’


    ‘Weet ik niet. Aartsluiaard, misschien?’


    Ze liep de hele kamer door, streek met haar hand over de doorgestikte beddensprei en draaide aan de dimmers van de verlichting. Ze deed de deur naar de badkamer open. ‘En je hebt ook een badkuip!’


    Ze begon op haar gemak het zitgedeelte te bekijken, waar ook een keukenhoek was met een magnetron, een koffiezetapparaat en een kleine koelkast. Ze maakte hem open en zei: ‘Moet je kijken! Veuve Clicquot!’ Ze pakte een half flesje champagne en zwaaide ermee.


    ‘Geweldig. Laten we hem opentrekken om het te vieren.’


    Ze zette hem terug en deed de deur van de koelkast gedecideerd weer dicht. ‘Twee is mijn limiet, weet je nog? En jij bent al over de jouwe heen. Ik wil dat je morgen helder in het hoofd bent als we gaan duiken. Trouwens, ik drink geen champagne in slaapkamers van vreemde mannen.’


    ‘Ik? Een vreemde man?’


    ‘Kunstdief, kernbommenmaker, illusionist – heel vreemd.’


    ‘Dan drinken we hem morgenavond op. Wij samen.’


    ‘Dan zullen we wel gevloerd zijn, na onze proefduik.’ Ze keek op haar horloge. ‘Ik kan trouwens beter teruggaan naar mijn hut. Ik moet nog een heleboel doen voordat ik kan gaan slapen.’


    Hij liep naar haar toe en legde zijn hand op haar schouder toen ze zich omdraaide om weg te gaan. Wat deed hij nou toch? Hij had die derde martini niet moeten nemen, maar hij wilde nu niet stoppen. Zijn hele lichaam was één groot verlangen. Ze bleef staan toen ze zijn aanraking voelde en hij boog zich naar haar toe. Maar toen dook ze behendig onder zijn hand uit en deed een stapje opzij. ‘Dat gaan we niet doen, meneer. Niet op een schip. Je weet wel beter.’


    ‘Was dat maar zo.’


    ‘Ontbijt om halfzes, weet je nog; daarna gaan we naar de hangar met de onderzeeërs om ons voor te bereiden. Tot dan.’


    En toen was ze weg.


    Met een zucht ging hij op bed zitten. Hij had zelf ook een hele hoop werk te doen: een computer installeren en aansluiten op het netwerk van het schip, dossiers en bestanden doornemen. En hij kon niet naar Glinn toe gaan om zich onder de duik uit te kletsen – niet met drie martini’s op, stinkend naar de drank.


    Hij ging languit liggen, met zijn handen achter zijn hoofd. De flauwe geur van Alex’ parfum hing nog in de lucht en hij snoof het op. Het verlangen kwam weer opzetten. Wat had hij toch? Na de manier waarop ze hem te kakken had gezet zou hij nijdig op haar moeten zijn, maar het had blijkbaar een totaal ander effect.


    Op één punt had Alex gelijk, concludeerde hij: hij kon maar beter zorgen dat hij zichzelf onder controle kreeg, anders zou het wel een érg lange reis worden.
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    Toen ze de volgende ochtend vroeg aan dek kwamen, rees de herfstzon als een grote bal op achter de vuurtoren van Nobska en de Vineyard Sound in de verte en wierp een gouden schijnsel over het water. Er stond een stevige oostenwind, waardoor er schuimkoppen stonden op de golven in de haven en de baai erachter.


    De portaalkraan had twee onderzeeërs uit de hangar op de scheg gehesen. Ze zagen er klein en gedrongen uit, als in een stripverhaal, vond Gideon; er paste bijna geen mens in, laat staan al het andere. Alex had hem opgedragen strakke, maar warme kleren aan te trekken. Zij droeg een gestroomlijnd donkerblauw trainingspak met snelle, witte strepen erop, en het sloot zodanig om haar gespierde benen, achterste en torso dat Gideons aandacht er volledig door in beslag werd genomen. In tegenstelling tot haar zag hij er slonzig uit, met zijn spijkerbroek en T-shirt met lange mouwen.


    Glinn en Garza stonden er al toen ze aankwamen. Glinn was gekleed in een zwarte coltrui en broek, een magere, bijna spookachtige figuur op het winderige dek. Garza droeg een suède jasje, waarvan hij de kraag had opgezet, en de wind woei door zijn peper-en-zoutkleurige haar.


    ‘Netjes op tijd,’ sprak Glinn goedkeurend en hij kwam met uitgestrekte hand op Gideon toe. ‘Klaar om de diepte in te gaan, Gideon?’


    ‘Had me maar verteld dat ik een “Yellow Submarine” zou moeten besturen.’


    ‘Waarom? Dan had je je daar alleen maar druk over lopen maken. Iedere imbeciel kan zo’n duikboot besturen.’


    ‘Dat zei Alex ook al.’


    ‘Zij is een uitmuntende instructeur. Het gaat je zeker lukken.’


    ‘Maar ik dacht dat ik meeging vanwege mijn expertise op het gebied van nucleaire explosieven. Dan had je toch wel een extra duikbootbestuurder in dienst kunnen nemen?’


    In plaats van antwoord te geven klopte Glinn hem op de schouder, op een manier die Gideon bevoogdend vond. Gideon keek naar Garza voor een verklaring, maar de ingenieur was zoals meestal zwijgzaam en niet te doorgronden.


    ‘Jij bestuurt de George en ik neem de Ringo,’ zei Alex, die onder het toeziend oog van Glinn en Garza een rondje met hem maakte om de George heen. Ze wees de verschillende onderdelen aan en benoemde ze – de camera’s, de stroboscooplampen, patrijspoorten, CTFM-sonarsensoren, vaarlichten, een sensor om de stroming te meten, de noodverlichting, het radiobaken voor noodgevallen, hefpropellers, de roer- en RAM-propeller, een transductor voor de onderwatertelefoon, een verzamelmand en een robotarm. ‘De ladder leidt naar het luik,’ legde ze uit. ‘Het is tamelijk simpel – je klimt naar boven en laat je naar binnen zakken met behulp van de twee beugels. De capsule waarin je zit is anderhalve meter in doorsnee. Ik ga in de Ringo zitten en we communiceren via de radio. We gaan eerst oefenen op het dek – daarna laten ze ons in het water zakken.’


    ‘Moet ik er nu in klimmen?’


    Ze knikte. ‘Laat je gewoon in je stoel zakken. Vlak boven je hoofd is een haak met je communicatiehelm; die zet je op en je haalt de schakelaar rechts aan de onderkant over. Wacht tot ik begin te praten. Je hoeft geen zendknop in te drukken – boven water is de communicatie volledig duplex. Onder water is het bereik van een gesprek beperkt tot vijfhonderd meter. Bovendien verloopt de communicatie alleen via digitale sonar – alleen tekst en synthetisch stemgeluid.’


    Hij knikte en probeerde het allemaal te volgen.


    ‘Oké, klim er maar in.’


    Gideon klom de ladder op, pakte de twee beugels vast en liet zich in de bolvormige capsule zakken. Iemand sloot het luik en zette het met klemmen vast. Hij ging in de stoel zitten en zette de communicatiehelm op.


    Het binnenste van de capsule was bijna geheel gevuld met elektronica, schermen, panelen, knoppen en wijzerplaten. Recht voor zijn gezicht zat een patrijspoort en ook links en rechts van hem. Ook door de bodem kon hij naar buiten kijken. Aan zijn rechterkant zat een klein bedieningspaneel met een toetsenbord, een joystick en kleine kooiconstructies met een paar noodknoppen, die opengeklapt konden worden. Alles was verlicht met een gedempt rood licht.


    Even later hoorde hij Alex’ stem: ‘Gideon, hoor je me?’


    ‘Luid en duidelijk.’


    ‘Ik neem nu alle bedieningspanelen en schermen met je door, van links naar rechts.’


    In het uur dat volgde besprak ze alles binnen in de capsule pijnlijk gedetailleerd en Gideons wanhoop of hij het allemaal wel kon onthouden werd steeds groter. Tot slot nam ze het paneel met de joystick door.


    ‘Eigenlijk is dit het enige wat je écht moet weten,’ zei ze. ‘De joystick werkt precies als een gewone joystick: naar voren, naar achteren, naar stuur- en bakboord. Hoe verder je hem in een bepaalde richting duwt, hoe sneller de duikboot gaat, maar hij staat altijd perfect afgesteld op de automatische piloot. Dat houdt in dat hij eventuele fouten die je maakt, corrigeert. Als je de stick naar voren duwt om ergens naar binnen te varen, zeg maar een gat in de zijkant van een schip, loodst hij je automatisch door het gat zonder iets aan te raken. Hij navigeert je door nauwe doorgangen zonder ergens tegenaan te botsen. Hij zorgt dat je niet over de bodem schuurt of tegen onderzeese obstakels aan vaart. De autopilot krijgt zijn aanwijzingen van jou, maar werkt zelf de details af. Hij zal geen ruimte binnenvaren die te klein is en hij gehoorzaamt niet als je hem in de richting van de zeebodem of een rots stuurt.’


    ‘Is er een manier om hem uit te schakelen?’


    ‘Niet rechtstreeks – dat is precies waar het om gaat. Maar indien noodzakelijk kan de controle over je onderzeeër worden overgedragen naar de oppervlakte. Goed: zie je die twee rode knoppen onder de klepjes die je kunt opklappen? De knop met NOODLANCERING erop werpt je titaniumcapsule uit, die vervolgens snel naar de oppervlakte stijgt. Dit is nog nooit uitgetest en de snelle stijging kan je dood worden, dus doe het niet. En de knop met ALARMSIGNAAL erop activeert een noodsein als je in moeilijkheden bent.’


    ‘Wat heeft een noodlancering voor nut als die dodelijk is?’


    ‘Het is een allerlaatste noodgreep. Oké, ben je klaar voor het echte werk?’


    ‘Nee.’


    ‘De kraan zal je duikboot optillen en hem in het water laten zakken en loslaten. Je begint automatisch en gecontroleerd door de software van de autopilot te zinken. Normaal gesproken heb je honderd kilo aan ijzeren ballast aan boord om je snel naar het wrak op zevenendertighonderd meter diepte te laten zakken. Maar hier is het water maar ongeveer dertig meter diep, dus is dat nu niet nodig. De automatische piloot brengt je op iets meer dan drie meter boven de zeebodem tot stilstand. Je wacht en je doet niets tot ik zeg wat je moet doen.’


    ‘Jawel, kapitein.’


    Hij voelde dat de duikboot werd opgehesen en daarna opzij zwenkte tot boven het water. Toen lieten ze hem heel rustig zakken tot hij het blauwe water door de patrijspoorten zag. Daarna werd de duikboot met een galmend geluid losgelaten en begon hij onmiddellijk te zakken. De lampen aan de voor- en achterkant en die onder hem gingen automatisch aan. Rondom zag hij luchtbelletjes opstijgen. Het water was troebel, maar na enkele minuten kwam de bodem in zicht. Zoals gezegd minderde de duikboot vaart en bleef ongeveer drie meter boven een bed van wuivende kelp in het donkergroene water hangen. Sissend stroomde warme lucht naar binnen. Gideon had een hekel aan dat claustrofobische gevoel. Hij kon de waterdruk en het gewicht boven hem bijna voelen, zelfs in de lucht die hij inademde.


    Toen zag hij zes meter voor hem de andere gele duikboot naar beneden zweven en stoppen. De verlichting knipperde naar hem.


    ‘Gideon, hoor je me?’


    ‘Ik hoor je.’


    ‘Probeer eerst maar de joystick in de vingers te krijgen. Beweeg hem naar voren, opzij en terug, en voel hoe de duikboot reageert.’


    ‘Hoe ga ik omhoog en naar beneden?’


    ‘Goede vraag. Zie je de duimschakelaar boven op de joystick? Naar voren betekent omhoog, naar achteren naar beneden. Ga je gang maar en speel er een beetje mee; intussen kijk ik toe en geef commentaar.’


    Heel voorzichtig duwde hij de joystick naar voren. Er klonk een zacht zoemend geluid en de onderzeeër begon heel langzaam te bewegen.


    ‘Je mag wel een beetje doortastender zijn. De automatische piloot strijkt alle scherpe bewegingen die je maakt glad.’


    Hij duwde harder en de onderzeeër ging sneller vooruit.


    ‘Je komt recht op me af, Gideon. Probeer een bocht te maken.’


    In plaats van een bocht te maken liet Gideon de onderzeeër omhooggaan en schoot hij over haar onderzeeër heen. Toen liet hij hem weer dalen en hij bleef vlak boven de laag kelp hangen. Hij stuurde opzij en de onderzeeër maakte een keurige bocht. Even later verscheen Alex’ minionderzeeër weer in zijn patrijspoort.


    ‘Gideon? Zou je niet eerst leren lopen voordat je gaat vliegen?’


    Hij begon zich te ergeren aan dat schoolmeesterachtige toontje van haar. Hij versnelde naar haar toe en ging toen weer omhoog, maar deze keer was zijn coördinatie verkeerd en de onderzeeër ging bijna rechtstandig omhoog, richting de oppervlakte.


    ‘Schakel hem weer naar beneden.’


    Hij drukte de schakelaar naar achteren, maar drukte daarbij per ongeluk ook de joystick naar voren. Het begon tot hem door te dringen dat de onderzeeër niet onmiddellijk reageerde, zoals een auto; in water kreeg je een vertraagd en uitgesteld effect. En nu was hij regelrecht op weg naar de bodem – en snel ook.


    ‘O, verdomme.’ Hij haalde de schakelaar over en duwde de joystick terug, maar in zijn paniek liet hij hem te hard keren en de onderzeeër begon als een kurkentrekker te tollen, totdat hij abrupt en ongevraagd tot stilstand kwam, vlak boven de kelp. Er knipperde een rood lampje, er ging een zacht alarm af en op het hoofdscherm verscheen de boodschap:


    CONTROLE OVERGENOMEN DOOR AUTOMATISCHE PILOOT


    CONTROLE TERUG NAAR BESTUURDER OVER


    15


    SECONDEN


    Hij keek naar de aftellende cijfertjes. ‘Klereding,’ bromde hij.


    Hij hoorde Alex koeltjes in zijn oor zeggen: ‘Nou, Gideon, gefeliciteerd. Dit was wel het allergrootste geklungel dat ik ooit in een DSV heb gezien. Maar nu je je puberale grillen hebt uitgeleefd, wil je het misschien opnieuw proberen. En nu als volwassen vent.’


    ‘En als jij nou eens ophield met de hele tijd in mijn oor te tetteren,’ zei hij kwaad, ‘dan zou ik het misschien nog voor elkaar krijgen ook. Vervelende betweter.’


    Alex zei: ‘Bedenk wel dat ons gesprek en alles wat we doen van dichtbij wordt gezien en beluisterd in de controlekamer.’


    Gideon slikte zijn volgende opmerking in. Hij zag Glinn, Garza en de rest in de controlekamer meeluisteren en afkeurend hun voorhoofd fronsen. Maar het kon ook zijn dat ze erom lachten. Hoe dan ook, hij was zwaar geïrriteerd.


    ‘Goed.’ De seconden waren weggetikt en het scherm zei:


    CONTROLE OVERGEDRAGEN AAN BESTUURDER


    Hij duwde de joystick naar voren en de onderzeeër voer langzaam in een rechte lijn; daarna maakte hij een keurige bocht, kwam terug en stopte.


    ‘Brave jongen,’ zei Alex. ‘Keurig gedaan.’


    Gideon meende een zacht gegrinnik in zijn communicatiehelm te horen.
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    Het onderzoeksschip de Batavia was ‘de streep’ gepasseerd, met al het onzinnige ceremonieel dat hoorde bij het passeren van de evenaar. Gideon had zich lekker gedrukt. Het leven aan boord van de Batavia was saai geweest gedurende de vijftien dagen na hun vertrek uit Woods Hole. Een afwisseling van zeeziek zijn, veel te veel eten uit verveling, lezen, naar Game of Thrones kijken in de bioscoop van het schip, backgammon spelen met Alex (van wie hij nu al honderd keer had verloren) en proberen ’savonds niet te veel cocktails te drinken.


    Hoewel hij intussen kennis had gemaakt met een heleboel wetenschappers en andere hoofdrolspelers aan boord ‒ onder wie Frederick Moncton, de chic geklede eerste machinist van het schip, Eduardo Bettances, het stugge en geduchte hoofd van de beveiliging, en onderofficier George Lund, die geïntimideerd leek door alles en iedereen ‒ had hij weinig vriendschappen gesloten. Het grootste deel van de bemanning bestond uit ex-mariniers met geschoren koppen en stijf geperste uniforms – helemaal niet Gideons type. En de verschillende wetenschappelijke en technische teams hadden het te druk met zich voor te bereiden op hun aanstaande taken om tijd vrij te maken voor sociaal contact. Glinn was afstandelijk als altijd. Gideon en Garza bleven op hun hoede voor elkaar, ondanks de recente dooi in hun relatie. De enige die hij aardig vond – veel te aardig – was Alex, maar zij had duidelijk te kennen gegeven dat er geen sprake kon zijn van een romance aan boord van het schip, hoewel zij zijn gezelschap ook prettig vond.


    Maar er was één figuur aan boord die hem na verloop van tijd begon te intrigeren: Patrick Brambell, de scheepsarts. Hij leek op een sluwe oude gnoom, met zijn kale hoofd dat glom als een biljartbal, zijn smalle gezicht en scherpe, blauwe ogen met een geslepen blik. Hij bewoog zich over het schip als een geestverschijning, met zijn gebogen, sluipende tred. Hij had altijd een boek onder zijn arm en verscheen nooit in de mess; kennelijk gebruikte hij de maaltijden in zijn hut. Tijdens de zeldzame keren dat Gideon hem had horen praten, had hij gemerkt dat hij een zacht Iers accent had.


    Wat Gideon het meest aan hem boeide was dat hij, afgezien van Glinn en Garza, de enige van de expeditie was die ook op de Rolvaag was geweest toen het schip zonk. Gideon kon het nare gevoel maar niet van zich afzetten dat Glinn en Garza informatie over de schipbreuk achterhielden, misschien zelfs logen over het lot van de Rolvaag, om zich te verzekeren van zijn expertise als nucleair fysicus. Om die reden besloot Gideon Brambell met een bezoekje te verrassen.


    Dus ging hij, na zich ervan te hebben vergewist dat Brambell in zijn hut was, op een tropisch hete middag naar de personeelsvertrekken en klopte aan. Eerst kreeg hij geen antwoord, maar hij klopte nog eens, luid en aanhoudend, omdat hij wist dat die slimme boef in zijn hol zat. Na de derde keer kloppen klonk het eindelijk geërgerd: ‘Ja?’


    ‘Gideon Crew. Mag ik binnenkomen?’


    Het bleef stil. ‘Heb je een medische klacht?’ klonk het door de deur heen. ‘Dan zie ik je wel in de ziekenboeg.’


    Dat wilde Gideon niet. Hij wilde Brambell in zijn eigen hol verrassen.


    ‘Eh… nee.’ Meer zei hij niet; hoe minder uitleg, hoe minder uitvluchten Brambell kon bedenken om nee te zeggen.


    Na een zacht geritsel ging de deur van het slot. Zonder binnen genodigd te zijn duwde Gideon hem open en Brambell deed verrast een stap naar achteren. Hij had een roman van Trollope in zijn dooraderde hand, met zijn vinger op de plek waar hij opgehouden was met lezen.


    Gideon ging ongenood zitten.


    Er kwamen boze rimpels in Brambells verweerde gezicht. Hij bleef staan. ‘Zoals ik zei, als het medisch is, is de kliniek de aangewezen plek om…’


    ‘Mij mankeert niets.’


    Stilte.


    ‘Goed dan,’ zei Brambell, niet echt uit het veld geslagen, maar berustend, ‘wat kan ik voor je doen?’


    Gideon keek verbaasd om zich heen in de grote kamer. Elke vrije centimeter van de wanden, zelfs de patrijspoorten, werd ingenomen door op maat gemaakte planken, en die planken waren geheel gevuld met boeken. Allerlei soorten boeken, zo eclectisch als het maar kon, van in leer gebonden klassieken en pulpthrillers tot non-fictie, biografieën en geschiedenisboeken, en hij zag titels in zowel het Engels als het Latijn. Terwijl hij zijn ogen over de collectie liet dwalen was het enige type boek dat schitterde door afwezigheid een medisch boek.


    ‘Dat is me een bibliotheek,’ zei Gideon.


    ‘Ik lees,’ klonk het droogjes. ‘Dat is wat ik doe. Geneeskunde is een nevenactiviteit.’


    Gideon was onder de indruk van deze openhartige uitspraak. ‘Ik neem aan dat je op een schip veel tijd hebt om te lezen.’


    ‘Je slaat de spijker op de kop,’ zei Brambell met zijn hoge, zangerige accent.


    Gideon sloeg zijn handen ineen en keek de dokter aan, die hem nieuwsgierig opnam. Hij was niet meer boos – zo leek het in ieder geval. De dokter legde het boek neer. ‘Ik begrijp dat je met een bepaald doel komt.’


    Gideon had in de gaten dat Brambell goed reageerde op een rechtstreekse benadering; hij wist het direct als iemand niet om de tuin te leiden was en de scheepsarts was zo iemand.


    ‘Glinn zegt dat hij me het volledige verhaal van de ondergang van de Rolvaag heeft verteld,’ zei Gideon op neutrale toon, ‘maar iets zegt me dat hij stukken heeft weggelaten.’


    ‘Dat is wel iets voor hem.’


    ‘Daarom ben ik hier. Om het verhaal van jou te horen.’


    Brambell glimlachte even, pakte de armleuningen van de stoel vast, die zo te zien zijn leesstoel was, en liet zich zakken. ‘Dat is een lang verhaal.’


    ‘We hebben alle tijd van de wereld.’


    ‘Dat is zo.’ Hij maakte een driehoek van zijn vingers en tuitte zijn lippen. ‘Heb je wel eens gehoord van Palmer Lloyd?’


    ‘Ik heb hem ontmoet.’


    Brambells wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Waar?’


    ‘In een psychiatrische privékliniek in Californië.’


    ‘Is hij gek?’


    ‘Nee. Maar ik kan ook niet zeggen dat hij geestelijk in orde is.’


    Brambell dacht even na. ‘Lloyd was een nieuwsgierig mens. Toen hij hoorde dat de grootste meteoriet ter wereld was gevonden op een bevroren eiland bij Kaap Hoorn, was hij vastbesloten hem onder te brengen in het museum dat hij aan het bouwen was. Hij nam Glinn in dienst om hem op te halen. EES kocht het schip, de Rolvaag, van een Noorse scheepsbouwer. Het was een ultramodern uitgeruste olietanker, maar ze vermomden het schip, om het eruit te laten zien als een haveloze oude kuip.’


    ‘Waarom een olietanker? Waarom geen ertsschip?’


    ‘Olietankers hebben de beste ballasttanks en pompen die nodig zijn om een schip stabiel te houden. De meteoriet was niet alleen de grootste die ooit gevonden was, hij was ook ongelooflijk zwaar – vijfentwintigduizend ton. Daarom moesten Glinn en Garza uiterst verfijnde, tot in detail uitgewerkte technische plannen ontwikkelen om hem op te graven, over het eiland te transporteren, op het schip te laden en naar de Hudson River te vervoeren.’ Hij wachtte even. ‘Bij het eiland aangekomen bleek het een volslagen van God verlaten oord te zijn. Isla Desolación, het Verlaten Eiland. En alles begon verkeerd te gaan. Om te beginnen was de meteoriet geen normale, ijzerhoudende meteoriet.’


    ‘Manuel heeft me verteld dat hij “merkwaardige” eigenschappen had. Ik zou denken dat een buitenaards zaad vrij merkwaardig is.’


    Brambell glimlachte somber. ‘Hij was donkerrood van kleur en bestond uit een materie die zo hard en compact was dat de beste diamantboren er nog geen krasje in konden krijgen. Hij scheen zelfs te bestaan uit een nieuw superzwaar element met een zeer hoog atoomnummer. Misschien zo’n hypothetisch element uit het zogeheten eiland van stabiliteit. Dat maakte het allemaal nog veel interessanter natuurlijk. De meteoriet werd met heel veel moeite, maar succesvol, aan boord gebracht. Maar toen we op weg gingen naar huis, werden we door een Chileense torpedojager, die op eigen houtje opereerde, onder vuur genomen. Glinn slaagde er met zo’n typisch briljante strategie van hem in de torpedojager tot zinken te brengen. Maar ook de Rolvaag zelf was ernstig beschadigd geraakt en er stak een zware storm op, met enorme golven. De meteoriet begon te schuiven in zijn beschermende stellage, die telkens wanneer het schip begon te rollen, meer beschadigd raakte.’ Hij keek Gideon aan. ‘Heb je van de dodemansknop gehoord?’


    ‘Ik weet dat Glinn weigerde hem te activeren.’


    ‘Dat was verdomd fout. Ook toen Lloyd zélf Glinn begon te smeken om die code in te toetsen, weigerde hij het te doen. Hij is iemand die niet kán en niet mág falen. Glinn is, ondanks al dat gepraat over logica en redelijkheid, zelf volslagen geobsedeerd.’


    Gideon knikte. ‘Ik begrijp dat de kapitein met het schip ten onder is gegaan.’


    ‘Ja. Dat was een tragisch verlies.’ Brambell schudde zijn hoofd. ‘Sally Britton was een zeer bijzondere vrouw. Nadat Glinn weigerde de dodemansknop te activeren, beval zij dat iedereen het schip moest verlaten en daardoor zijn tientallen levens gered. Zijzelf wilde absoluut aan boord blijven. Toen brak de meteoriet los en scheurde de romp open, waarna er een enorme explosie was. Britton ging dood, maar Glinn werd op de een of andere manier uit het schip geslingerd en overleefde het. Dat mag een waar wonder heten. Een kat met negen levens.’


    Gideon begon maar niet over Glinns vroegere verminkte toestand of de manier waarop hij was genezen. ‘En jij? Hoe heb jij het overleefd?’


    Brambell ging op dezelfde droge, montere toon verder, alsof hij het over iets had wat lang geleden een ander was overkomen: ‘Na de explosie lagen de meeste overlevenden in het water, maar er dreven een heleboel stukken wrakhout en een paar reddingsboten. Sommigen van ons waren in staat in een reddingsboot te klimmen en naar een eiland van ijs te ontkomen. Daar brachten we de nacht door, tot we de volgende morgen werden gered. Maar een aantal mensen is gedurende die nacht op het eiland doodgevroren. Ik deed mijn best als arts – maar ik stond machteloos tegenover de overweldigende kou.’


    ‘Dus Glinn was verantwoordelijk voor al die doden.’


    ‘Ja. Glinn – en de meteoriet, natuurlijk.’ Brambell keek naar zijn wanden vol boeken. ‘Pas later kwam McFarlane erachter wat het werkelijk was.’


    ‘Glinn heeft McFarlane wel genoemd, maar er stond niets over hem in de informatiemappen. Wat was hij voor iemand?’


    Brambell glimlachte weer flauwtjes en spreidde zijn handen uit. ‘Ach ja, Sam, een goeie ziel. Een ruwe bolster, sarcastisch, bot, maar een vent met een goed hart. Briljant ook. Een van de grootste meteorietendeskundigen ter wereld.’


    ‘Ik begrijp dat hij het ook heeft overleefd.’


    ‘Overleefd, dat wel, maar zwaar getekend. Verbitterd, kwaad, rusteloos – dat heb ik gehoord, tenminste.’


    ‘En jij? Heb jij niks overgehouden aan dat wat er gebeurd is?’


    ‘Ik heb mijn boeken. Ik leef niet in de wereld van de realiteit. Ik ben onverstoorbaar.’


    Gideon keek Brambell aan. ‘Ik moet het vragen, gezien alles wat je weet over Glinn en zijn beperkingen en alle verschrikkingen die je hebt doorgemaakt: waarom heb je ermee ingestemd om terug te gaan op deze expeditie?’


    Brambell legde zijn geaderde hand op zijn boek. ‘Doodgewoon uit nieuwsgierigheid. Dit is onze eerste ontmoeting met een buitenaardse levensvorm, ook al is het een grote plant zonder verstandelijke vermogens. Ik kon geen nee zeggen tegen de kans om mee te werken aan die ontdekking. En,’ hij klopte op zijn boek, ‘in de tussentijd kan ik naar hartenlust lezen.’


    En met die woorden glimlachte hij, stond op en reikte hem de hand.
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    Bij het naderen van de IJsgrens verschenen er drijvende ijsbergen in de zuidelijke oceaan. Met hun diepblauwe kleur en haast gebeeldhouwde schoonheid vormden ze een grandioos schouwspel. Gideon, die bij de reling stond toen het schip tussen twee van die majestueuze bergen door gleed, vond het een van de adembenemendste dingen die hij ooit had aanschouwd. Een ervan had een gat, een soort boogpoort in het ijs, waar de felle ochtendzon doorheen scheen. Het was 20 november, en Gideon herinnerde zichzelf eraan dat het hier voorjaar was – het equivalent van 20 mei thuis; de lucht was verrassend warm en zacht, en de oceaan volkomen kalm. Het leek in de verste verte niet op de ‘Krijsende Zestigers’ waarvan hij had gehoord, zo genoemd omdat de aardbol op zestig graden zuiderbreedte rondom helemaal bedekt was door oceaan. Daardoor cirkelden de winden er onophoudelijk rond de planeet en veroorzaakten enorme golven. Aangezien de koers van de golven niet werd onderbroken door landmassa, bleven die golven continu om de aarde heen draaien en werden ze steeds hoger.


    Maar nu was van krijsen geen sprake. De oceaan was spiegelglad en reflecteerde de statige ijsbergen, die in het voorjaar losbraken van de gletsjers van Antarctica en naar het noorden dreven.


    Gideon had de tijd genomen om zich te oriënteren en zich verdiept in de kaarten in zijn informatiemap. Ze zaten hier werkelijk midden in het niets. De punt van Zuid-Amerika lag zeshonderdvijftig zeemijl ten noordwesten, het Antarctisch Schiereiland tweehonderdvijftig mijl ten zuidwesten, en het dichtstbijzijnde land – Elephant-Island – lag honderdveertig mijl ten westen van hen. Nee, dat laatste klopte niet helemaal: de kaart in zijn map toonde een rots, Clarence Island genaamd, een met gletsjers bedekte piek, die op minder dan honderd mijl van hun positie uit zee oprees.


    Hij ademde diep de frisse, schone zeelucht in – en voelde toen dat iemand achter hem kwam staan.


    ‘Zo glad als een spiegel,’ zei Alex Lispenard. Ze ging naast hem staan en tuurde leunend op de reling uit over de met ijsbergen bezaaide zee. De bries streek door haar lange bruine haar en haar profiel werd omlijnd door de goudkleurige zon.


    Gideon haalde diep adem. ‘Mij was verteld dat de zee ruw zou zijn.’


    ‘Geen zorg, daar krijgen we nog ruimschoots mee te maken.’


    Het schip was bijna tot stilstand gekomen en Gideon kon het dek licht voelen trillen toen de motoren eerst de ene kant op werkten en toen de andere kant op.


    ‘Voel je dat?’ vroeg Alex. ‘Het systeem voor dynamische positionering wordt geactiveerd. We zijn er. Vanaf nu blijft het schip hier in positie liggen, ongeacht de stromingen of de wind. Van tijd tot tijd kun je de azimut-straalmotor horen stoppen en starten.’


    Gideon knikte. Terwijl hij naar beneden keek in het koude, blauwzwarte water huiverde hij bij de gedachte aan wat er onder zijn voeten lag en dat hij daarheen zou gaan – op bijna vierduizend meter diepte. Het vervulde hem met afgrijzen.


    ‘Ja,’ zei Alex, ‘het ligt nu recht onder ons, vermoed ik.’


    ‘Niet precies,’ zei Gideon. ‘We liggen er ongeveer een halve mijl vandaan – om veiligheidsredenen.’ Hij wist dit, omdat hij de informatie uit de map in zijn hoofd had gestampt. En hij had een paar keer gedineerd aan de tafel van de kapitein, waar Glinn en Garza ook vaak zaten, en op die manier ook veel informatie over het project opgepikt. Toch hield hij het gevoel dat hij niet volledig was ingelicht en dat zat hem dwars.


    Hij keek op zijn horloge. ‘Zullen we naar de briefing gaan?’ vroeg hij.


    ‘Dat is goed.’ Hij voelde haar bewegingen naast zich terwijl ze de kajuitstrap afliepen naar de controlekamer, het elektronisch zenuwcentrum van het schip.


    Ze waren te vroeg, maar Glinn zat al op het podium in een stapel papieren te bladeren. Tijdens de reis naar het zuiden had Gideon het herstel van de man gestaag en bijna miraculeus voor zijn ogen zien vorderen. De zwaar gehandicapte man in de rolstoel had nu zelfs geen stok meer nodig om op te steunen.


    Glinn wenkte Gideon bij zich op het podium. Met tegenzin maakte hij zich los uit Alex’ warme nabijheid en stapte op het podium.


    ‘Wat is er?’ mompelde hij.


    ‘Ik heb misschien wat hulp van de aartsluiaard van EES nodig bij de briefing,’ antwoordde Glinn.


    ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Gideon. Maar Glinns enige antwoord was een flauwe glimlach.


    Het zitgedeelte in het midden van de ruimte begon zich te vullen met de hogere rangen van de bemanning en het wetenschappelijke personeel. Het was een indrukwekkende ruimte, ovaal van vorm, volgepakt met hightech. Aan de wanden hingen reusachtige lcd-schermen, waarvan de meeste donker waren. Deze schermen konden naar verluidt beelden tonen van een heel leger aan onderwatercamera’s, DSV’s, robotonderzeeërs, satellietverbindingen, gegevens van de radar en sonarinstallaties aan boord, gps- en navigatiesystemen. Er waren rijen met computers en grote, langwerpige bedieningspanelen met wijzerplaten, knoppen, toetsenborden, kleinere lcd-schermen en nog zoveel meer dat het Gideon duizelde. De controlekamer leek regelrecht uit een sciencefictionfilm te komen.


    De bespreking begon en het geroezemoes ebde weg. Toen hij om zich heen keek herkende Gideon veel gezichten: helemaal vooraan zaten Tulley, de kleurloze, respectabele en plichtsgetrouwe kapitein, onberispelijk gekleed in zijn strak geperste uniform, en eerste stuurvrouw Lennart. Gideon vond haar erg sympathiek. Deze blonde reuzin met haar nuchtere persoonlijkheid deed hem denken aan een Noorse godin, en als ze niet op haar post was lachte ze om schuine moppen en bleek ze er zelf ook heel wat achter de hand te hebben. Ze had een diepe, galmende lach die aanstekelijk werkte en de subversieve houding van een stoute meid. Toch was ze een soort Jekyll en Hyde, want als ze op haar post was werd ze griezelig professioneel en straalde ze een bijna bovennatuurlijke competentie uit. Recht achter de kapitein en de eerste stuurvrouw zaten Moncton, de eerste machinist van het schip, en Eduardo Bettances, het hoofd van de beveiliging.


    En helemaal achterin, achter de verspreid zittende wetenschappers en technici, zat Prothero. Gideon was Prothero’s voornaam vergeten, want niemand gebruikte die, Prothero zelf al helemaal niet. De man zat in zijn bekende vaal geworden T-shirt en spijkerbroek onderuitgezakt op zijn stoel, met zijn schoenen op de stoel voor hem en zijn gezicht deels verscholen achter een weerbarstige zwabber van zwart krullend haar. Naast hem zat een lange, knappe Aziatische vrouw. Het bleke vollemaansgezicht van Prothero, met zijn terugwijkende kin waar een gek plukje haar op groeide, leek te zweven in het gedempte licht van de instrumenten. Zijn grote ogen en lippen glansden van een overmatige vochtproductie. Gideon vond Prothero in alle opzichten een afstotelijke vent. Meestal voelde Gideon zich wel aangetrokken tot non-conformisten, maar Prothero had zijn vriendelijke toenaderingspoging beantwoord met geklaag over zijn hut, het gebrek aan computervermogen op het schip, de trage internetverbinding via de satelliet en nog een hele hoop andere dingen, alsof Gideon daar persoonlijk voor verantwoordelijk was. Prothero was de sonarspecialist van de expeditie, en er werd gezegd dat hij de grootste collectie opnames had van de communicatie en ‘liederen’ van walvisachtigen. Het gerucht ging dat hij hun taal aan het ontcijferen was. Maar daar sprak hij nooit met iemand over – althans, niet voor zover Gideon wist.


    Glinn schraapte zijn keel. ‘Ik groet u, dames en heren,’ zei hij met zijn koele stem. ‘We zijn op de plaats van bestemming aangekomen. Ik heet u allen welkom bij de IJsgrens.’


    Hij wachtte even toen er een klaterend applaus opklonk.


    ‘Om precies te zijn, bevinden we ons bij de verschuivende grens van drijfijs dat het Antarctische continent omringt, op de rand van de Scotiazee, ongeveer tweehonderdvijftig mijl ten noordoosten van het Antarctisch Schiereiland. Het wrak van de Rolvaag en het doel van onze expeditie liggen op ruim vijfendertighonderd meter diepte, min of meer onder ons, in een gebied van de zeebodem dat de Hesperidentrog heet. Onze positie is 61°10’45.9” zuiderbreedte, 51°03’36.7” westerlengte.’


    Niemand schreef mee. Alles stond in hun informatiemap.


    ‘Naarmate de Atlantische lente vordert zullen we steeds meer ijsbergen zien die afkalven in de opwarmende wateren. Dat levert veel spektakel maar weinig tot geen gevaar op. Het echte gevaar hier is het weer. We bevinden ons in de “Krijsende Zestigers”. Hoewel het lente is zullen we waarschijnlijk af en toe te maken krijgen met harde wind en hoge golven.’


    Hij liep langzaam over het podium en keerde weer om. ‘Het doel van onze missie is simpel. We gaan deze buitenaardse levensvorm bestuderen met als enig doel vast te stellen waar deze kwetsbaar is, teneinde hem uit te roeien.’ Hij wachtte even om dat laatste te benadrukken. ‘Wij zijn hier niet om onze eigen nieuwsgierigheid te bevredigen, de wetenschap te bevorderen of onze kennis te vergroten. Wij zijn hier om het te doden.’


    Hij liet opnieuw een dramatische stilte vallen.


    ‘Ons eerste doel in de komende dagen is het bergen van de twee zwarte dozen van de Rolvaag. Ze bevatten essentiële informatie over het zinken van het schip en daarnaast videobeelden van de meteoriet in het ruim, de handelingen van de bemanning op de brug en in de andere ruimtes gedurende de laatste minuten van het schip. We zullen het wrak in kaart brengen en onderzoeken, én de entiteit zelf.’


    Vanuit zijn ooghoek zag Gideon dat Prothero ging verzitten, zijn benen over elkaar sloeg en zijn gezicht in zijn hand legde.


    ‘Feit is dat we sinds onze aankomst meteen al voor een raadselachtige verrassing zijn komen te staan.’ Glinn draaide zich om naar een van de lcd-schermen, dat oplichtte en een beeld in valse kleuren liet zien. ‘Hier zien we een sonarbeeld van het wrak van de Rolvaag, dat we zojuist hebben gescand in vijfentwintigmeterresolutie. Het is ruw, maar je kunt zien dat het schip in twee delen op de zeebodem ligt, ongeveer vijftig meter uit elkaar. Morgen houden we een eerste inspectie met een duikboot. En hier hebben we nog een sonarbeeld van het gebied, ongeveer tweehonderd meter zuidelijker.’


    Er verscheen een beeld op het lcd-scherm dat er vreemd uitzag – een wazige, bijna op mist gelijkende werveling van kleuren.


    ‘Dit is een sonarbeeld van de levensvorm waarvan wij denken dat hij uit het zaad van de zogenaamde meteoriet is gegroeid dat op de zeebodem terechtgekomen is.’


    Het bleef stil.


    Toen zei een technicus: ‘Maar er is daar niets.’


    ‘Dat,’ zei Glinn, ‘is het probleem. Er is daar niets. Zelfs de zeebodem is niet te zien. Het sonarsignaal verdwijnt gewoon als het ware in een zwart gat, en het weinige dat we terugkrijgen is stochastisch en verandert constant.’


    ‘Is er iets mis met het sonarsysteem?’ zei de technicus.


    Prothero ging rechtop zitten en zei luid en op agressieve toon: ‘Nee, daar is niets mis mee. Dat heb ik nu al zó vaak herhaald. Ik heb het gecheckt, gecheckt en nog eens gecheckt.’


    ‘Toch,’ bracht Alex in het midden, ‘lijkt een defect in het systeem mij de meest waarschijnlijke verklaring.’


    ‘Hé, hé, hé, er zit géén defect in het systeem,’ was het verongelijkte antwoord. ‘Alles werkt perfect en ik ben het zat om daar steeds op aangesproken te worden.’


    ‘Enig idee wat er dan wel aan de hand is?’ vroeg Alex beleefd.


    Gideon, die de discussie volgde, ergerde zich mateloos aan Prothero.


    ‘Hoe kan ik dat weten? Misschien is het een fumarole, die wolken van materiedeeltjes, klei bijvoorbeeld, in het water uitstoot. Misschien is het een kleine onderzeese vulkaan die uitbarst. Ik word doodziek van al die vragen.’


    Gideon trok zijn mond open. ‘Je hoeft niet meteen over de rooie te gaan, Prothero. Alex stelt een volstrekt legitieme vraag.’


    Prothero lachte hard. ‘O jee, de prins op het witte paard komt het meisje in nood te hulp.’


    Het bloed steeg Gideon naar het hoofd en hij wilde reageren, maar Manuel kwam tussenbeide. ‘We beschuldigen elkaar niet. We staan voor een raadsel dat morgen tijdens de verkenningsmissie zal worden opgehelderd. Laten we ons daarop concentreren en beschaafd discussiëren.’


    Prothero snoof hoorbaar en liet zich weer onderuitzakken.


    ‘Wat die verkenningsmissie betreft,’ vervolgde Glinn, ‘we houden het simpel. Eén DSV gaat naar beneden om het object te fotograferen. Ook zal hij met foto’s en sonar een snel overzichtsbeeld creëren van het wrak, zodat we beter zicht krijgen op zijn positie op de zeebodem. Het is cruciaal dat de zwarte dozen worden geborgen.’


    Hij wachtte.


    ‘Morgen vindt de verkenning plaats. We hebben er een maand over gedaan om hier te komen en het geeft geen zin om tijd te verspillen. Alex Lispenard, die de leiding heeft over de duikmissies met de DSV’s, bepaalt wie de missie gaat uitvoeren. Nog vragen?’


    Geen vragen.


    ‘Dat was het – ik dank jullie zeer.’


    Terwijl de ruimte leegstroomde, legde Glinn zijn hand op Gideons arm om hem tegen te houden. Toen iedereen, inclusief Garza, weg was, boog hij zich naar hem toe en zei: ‘Blijf uit de buurt van Prothero.’


    Gideon reageerde geïrriteerd: ‘Hij hoefde Alex niet zo aan te vallen. Hij is een klootzak en dat heb ik hem duidelijk gezegd.’


    ‘En toen zette hij jou voor schut. Venijnige woordenwisselingen met hem win je niet. Zijn IQ is veertig procent hoger dan dat van jou.’


    ‘Echt?’ lachte Gideon. ‘Heb jij al onze IQ’s in je hoofd zitten?’


    ‘Natuurlijk. En nu wat de verkenning betreft: Alex leidt de duikmissies, zoals ik zei. En zij zal die van morgen zelf willen doen. Je moet haar er echter van overtuigen dat jij het gaat doen. Als het moet, zal ik haar daartoe bevel geven.’


    ‘Ik? Wat weet ik in godsnaam van het besturen van die onderzeeërs af? Dit is wel iets te belangrijk voor een plezierduikje, vind je niet?’


    ‘Een zuigeling kan die onderzeeërs besturen. Maar ik wil dat jij het doet en wel hierom: ik heb sterk de indruk dat die inspectie gevaarlijker is dan men zich realiseert, juist omdat we niet weten wat zich daarbeneden bevindt. Waarom zien we het niet op de sonar? Dat is tamelijk verontrustend.’


    ‘Eigenlijk zeg je daarmee dat ik vervangbaar ben. Ik dacht dat je mijn nucleaire expertise onbetaalbaar vond.’


    ‘Nee, dat ben je niet, en ja dat vind ik. Ik had niet gedacht dat ik dit ooit zou zeggen, maar… je hebt gelúk. Jij weet jezelf uit de neteligste situaties te redden.’


    ‘Ondanks mijn lage IQ?’


    ‘Misschien juist daardoor,’ zei Glinn droog.


    ‘Dat stelt me gerust.’


    ‘Luister goed, Gideon. Ik wil dat jij naar beneden gaat om de situatie met je eigen ogen te zien. Je zei dat je er eerst van overtuigd moest worden of dit ding gevaarlijk is voordat je je expertise inzet – dit is je kans. Trouwens, hoe meer je weet en begrijpt van datgene waarmee we te maken hebben, hoe beter het is. Dat is zinvol op het moment dat we de bom waarmee we het gaan uitroeien, operationeel maken en in positie brengen.’


    Daarop knikte hij en kon Gideon vertrekken.
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    De afdaling zou veertig minuten duren – als alles goed ging. Gideon, die in de veiligheidsriemen in de minionderzeeër zat die de naam Ringo droeg, moest vechten tegen een steeds sterker wordend gevoel van onbehagen en claustrofobie toen de duikboot in het water werd gehesen.


    Hij had hooglopende ruzie met Alex gekregen toen hij haar verzocht de verkenning aan hem over te laten in plaats van deze zelf te doen. Niets had gewerkt – flikflooien niet, slijmen, eisen stellen, zelfs zeggen dat ze moest opdonderen niet – maar hij had ten slotte niet eens naar Glinn hoeven stappen, dat had ze zelf gedaan, en Glinn had Gideons verzoek ingewilligd. Het incident had haar razend gemaakt en dat deed Gideon pijn, vooral omdat hij zelf niet bepaald stond te trappelen om als proefkonijn te dienen.


    Het wateroppervlak was zichtbaar door de voorste patrijspoort. Er waren rimpeltjes op te zien doordat er een briesje stond, maar verder was het kalm. Hij kon de duikboot voelen deinen toen hij te water werd gelaten en het volgende moment was hij al ondergedoken en zag hij glinsterende luchtbelletjes opstijgen langs de patrijspoorten. Even later staarde hij in de oneindige, door zonnestralen doorboorde diepte.


    Hij haalde diep adem en probeerde er niet aan te denken dat hij in de zwartheid daarbeneden zou doordringen – op zevenendertighonderd meter diepte.


    ‘Ringo, hoor je me?’


    ‘Luid en duidelijk.’


    Gideons contact in de controlekamer was Garza, die, hoewel niet bepaald de hartelijkste, wel een van de competentste was. En daar was Gideon blij om.


    ‘We houden je vast tot je op zeven meter diepte zit om de onderwaterchecklist met je door te nemen. Ben je zover?’


    ‘Tot dusver wel.’


    Terwijl de onderzeeër nog aan de kabels in het water hing, begon Garza de checklist af te werken. Gideon moest een schakelaar overhalen, een wijzerplaat aflezen, één pomp aan- en een andere uitzetten, om te bevestigen dat alle systemen werkten. Uiteindelijk zei Garza: ‘Ringo, over een minuut laten we je los.’


    De procedure, waarover Gideon tijdens de briefing was ingelicht, bestond eruit de DSV los te laten in het water, waarna hij rechtstreeks naar de bodem zou zakken, naar beneden getrokken door de ijzeren ballast. Bij de bodem aangekomen zouden de gewichten worden afgeworpen, waardoor de onderzeeër neutraal zou blijven hangen. Aangezien akoestische en elektromagnetische communicatie tussen de onderzeeër en het schip op een diepte van meer dan drie kilometer onmogelijk was, zou de Ringo tijdens deze eerste duik door middel van een kabel in contact blijven met de controlekamer. Deze kabel zou zich afwikkelen naarmate de onderzeeër afdaalde. Als de kabel brak – wat veelvuldig scheen voor te komen – zou de automatische piloot het onmiddellijk overnemen en de Ringo naar de oppervlakte terugbrengen. De kabel gaf alle handelingen en video- en sonardata van de onderzeeër door aan de controlekamer, zodat ze het in realtime zouden weten als er iets mis dreigde te gaan.


    ‘Los over tien seconden.’


    Gideon luisterde, terwijl Garza in zijn koptelefoon aftelde. Toen hoorde hij een gedempt metalen geluid en voelde dat hij begon te zinken. Door de patrijspoorten zag hij met toenemende snelheid deeltjes in het water naar boven drijven. De zee om hem heen werd donkerder, van lichtblauw naar blauw naar blauwzwart.


    ‘Alle systemen op groen,’ hoorde hij de vlakke, geruststellende stem van Garza om de twee minuten zeggen.


    Inmiddels waren de patrijspoorten helemaal zwart geworden. Heel af en toe schoot er iets door de lichtbundels van de DSV omhoog, terwijl het vaartuig zonk.


    ‘Diep ademhalen, Gideon. Je vitale functies schieten omhoog.’


    Hij merkte dat hij snel en oppervlakkig ademde en dat zijn hart tekeerging. Natuurlijk hielden ze zijn vitale functies in de gaten en deze ophanden zijnde paniekaanval zag er uiteraard niet goed uit. Hij deed zijn uiterste best om zijn ademhaling te reguleren en kalm te worden, door zichzelf voor te houden dat dit veel minder gevaarlijk was dan te proberen tijdens de spits Seventh Avenue over te steken.


    ‘Beter,’ zei Garza.


    Gideon keek op de klok – allemachtig, er waren maar zeven minuten verstreken, nog drieëndertig te gaan. Op één scherm was een constant sonarbeeld van de zeebodem onder hem te zien en hij concentreerde zich daarop om zichzelf af te leiden. Het beeld werd geleidelijk aan duidelijker. Twee helderder beelden maakten zich los, een weergave van de twee helften van de Rolvaag op de zeebodem. Ten westen van het wrak zag hij de vreemde, voortdurend veranderende pixelwolk van terugkerende sonarsignalen rondom de plek waar de meteoriet was neergekomen.


    Twintig minuten. Hij keek om zich heen, concentreerde zich weer op de hendels en knoppen, en keek naar de dieptemeter, die gestaag zijn diepte aftelde. Tweeduizend meter, tweeduizendtien, tweeduizendtwintig…


    Het sonarbeeld van het wrak werd steeds scherper. Maar de sonarwolk ten westen ervan werd alleen maar groter en waziger.


    Dertig minuten. Hij was er bijna.


    ‘Vertraagde afdaling tot vijftig meter per minuut,’ zei Garza.


    Gideon voelde de verandering. Of verbeeldde hij het zich? Nu zag hij de Rolvaag tot in de details op zijn sonarscherm. Het wrak lag in tweeën gebroken op de zeebodem, met daaromheen een heel gebied vol wrakstukken en puin. Beide delen van het schip – elk onvoorstelbaar groot – lagen op hun zij in een hoek van misschien honderdtwintig graden. Verder was de zeebodem vlak en strekte zich in alle richtingen uit – behalve over een gebied van ongeveer honderd meter doorsnee, op de plek waar de meteoriet volgens schatting was neergekomen; daar was nog steeds die wazige, bewegende pixelwolk van willekeurig terugkerende sonarsignalen.


    Het wrak werd steeds groter tot het het hele sonarscherm vulde, en het groeide nog steeds. Hij zag dat de duikboot naar een plek op de zeebodem koerste die op ongeveer vijftig meter van de achtersteven van het schip lag.


    ‘Vertraagde afdaling tot twintig meter per minuut,’ zei Garza. ‘Gideon, Ringo’s lichten hebben een bereik van ongeveer honderd meter. Je kunt de Rolvaag elk moment door je onderste patrijspoort in zichtbaar licht zien.’


    ‘Begrepen.’ Gideon vestigde zijn blik op de patrijspoort.


    ‘Het vaartuig wordt door de autopilot op de zeebodem afgezet,’ zei Garza. ‘Daarna blaast de onderzeeër automatisch lucht in de ballasttanks om neutrale opwaartse druk te verkrijgen, vervolgens trekt de autopilot je op naar tien meter hoogte. Hopelijk werpt die handeling niet te veel slib op, maar je ligt stroomafwaarts van het schip, dus als dat gebeurt blijf je daar tot het slib wegtrekt.’


    ‘Begrepen.’


    Tot dusver had Gideon niets anders gedaan dan de schermen in de gaten houden. Toen hij door de patrijspoort keek, kon hij in de lampen van de onderzeeër vaag de details van de zeebodem zien naderen. Het was een vlakke modderlaag met een paar kuilen hier en daar en wat onherkenbare stukken van het wrak. Het wrak zelf was nog niet te zien.


    De DSV zakte heel langzaam en de bodem kwam hem tegemoet. De modder van de bodem belemmerde het zicht door de patrijspoort in de onderkant en hij richtte zijn blik op de patrijspoorten links en rechts. Hij kreeg een schok toen hij rechts van hem vaag de contouren van de achtersteven van de Rolvaag zag liggen, met twee reusachtige, verwrongen schroeven, die vastzaten aan iets wat op motorgondels leek. De gekreukelde romp, die langs de naden met klinknagels opengespleten was, strekte zich uit tot in het donker.


    ‘Klaar om lucht in de tanks te blazen,’ klonk de stem van Garza door de communicatiekabel.


    ‘Begrepen.’


    Nu voelde hij een reeks schokken en een wolk slib steeg op die het zicht belemmerde. De DSV steeg een stukje en bleef toen stationair hangen. De patrijspoorten werden volkomen verduisterd door het slib, waardoor het schijnsel van de koplampen werd teruggekaatst in de onderzeeër en het heel licht werd in de capsule.


    ‘We wachten tot het slib stroomafwaarts wegdrijft,’ zei Garza.


    Binnen twee minuten was het slib verdwenen. Hij bevond zich, zoals Garza al had aangegeven, ongeveer tien meter boven de bodem. Nu kon hij de Rolvaag gedetailleerder zien, nog wel vaag en aan de rand van het licht van de schijnwerpers. Gek genoeg was hier geen enkel teken van diepzeeleven, er waren geen vissen of andere zeedieren in de buurt, en op de zeebodem lag niets anders dan verspreide brokstukken van het schip.


    ‘Gideon, de Ringo is van jou. Begin met verkennen.’


    ‘Begrepen.’ Gideons briefing was heel specifiek geweest: hij moest op een hoogte van twintig meter over de hele lengte van het wrak varen, vanaf de achtersteven naar de boeg, en daarna voor een tweede keer helemaal langs de zijkant. De DSV was voorgeprogrammeerd om een complete inspectie uit te voeren, fotografisch, magnetisch en met sonar. Het enige wat hij moest doen was hem besturen en ervoor zorgen dat hij nergens in verstrikt raakte – wat overigens onmogelijk was, aangezien de autopilot van de Ringo dat uit zichzelf al voorkwam. Daarna, in fase twee van de verkenning, moest hij naar de plek van de meteoriet varen, om te zien wat er met die sonarwolk aan de hand was – of het een wolk was die uit slib bestond, of een fumarole in de zeebodem, of iets anders.


    Voorzichtig bewoog Gideon de joystick om de onderzeeër met de voorkant naar de achtersteven van het schip te keren en duwde hem toen naar voren. Met een soepele beweging zoemde de DSV langzaam vooruit. Hij manoeuvreerde hem naar een hogere positie boven de zeebodem. Geleidelijk werd de achtersteven beter zichtbaar. Elk van de twee enorme schroeven was groter dan zijn eigen vaartuig. Hij liet de onderzeeër opnieuw stijgen en deze reageerde telkens met een korte vertraging, maar daar raakte hij inmiddels aan gewend. Hij deed voortdurend aanpassingen om zijn koers recht en gelijkmatig te houden.


    ‘Ga naar de vastgestelde gps-coördinaten van het beginpunt,’ zei Garza.


    Een navigatiesysteem op het hoofdscherm toonde de vastgestelde locatie met behulp van x-, y- en z-assen en er was maar een heel klein duwtje voor nodig om de onderzeeër daar te krijgen, alwaar hij bleef hangen.


    ‘Ik begin met de verkenning.’


    Wederom had de DSV nauwelijks hulp nodig van Gideon, die de joystick alleen maar een klein stukje naar voren hoefde te duwen om het vaartuig de vastgestelde koers van het onderzoek te laten volgen. Het verliep allemaal heel soepel en deskundig. Alles was voorgeprogrammeerd en Gideon begon het gevoel te krijgen dat zijn aanwezigheid min of meer optioneel was.


    Toen hij op een hoogte van ongeveer vijftien meter boven het wrak voer, raakte Gideon nog meer onder de indruk van de omvang van het schip. Ze hadden hem verteld dat het groter was dan het Empire State Building en nu kreeg hij in de gaten dat het inderdaad zo was. Het ging maar door, terwijl de verwrongen romp onder hem door gleed. Hij passeerde de bovenbouw van het schip en toen de brug, die in grote, verkreukelde hopen over de zeebodem verspreid lag, met een heleboel kabels ernaast. Een vleugel van de brug, waarvan de ramen verbrijzeld waren, stak omhoog uit de romp.


    Wat vreemd toch, dacht Gideon, dat er geen enkel leven rond het wrak te zien was – geen vissen die in en uit zwommen, geen plantengroei. De hele plek leek dood te zijn. Maar dat was misschien te verklaren door de enorme diepte en de duisternis.


    Hij bereikte de plek waar de romp gespleten was. De enorme, elkaar overlappende en met klinknagels vastgezette metaalplaten waren uit elkaar gerukt en naar buiten toe omgekruld. Het was duidelijk dat een explosie in het ruim het schip in tweeën had gescheurd. En in de ruimte tussen de twee helften van het schip lag een enorme berg puin weg te rotten. Het was een gigantische wirwar van gespleten planken en metalen stutten, waarvan hij aannam dat het de overblijfselen waren van de stellage waarin de meteoriet vast had gezeten.


    Opeens kreeg hij een schok: op de zeebodem vlak naast een deel van de romp zag hij iets langwerpigs liggen, dat – toen hij goed keek – overduidelijk een lijk was. Het hoofd en beide armen waren verdwenen. En toen hij langzaam verder ging met scannen zag hij in de buurt ervan nog een gedaante liggen. Deze had niet alleen het hoofd en de armen verloren, maar miste ook een been. De ledematen waren blijkbaar afgerukt door de kracht van de explosie waardoor de Rolvaag was gezonken.


    Godallemachtig.


    ‘Ik zie menselijke resten liggen,’ zei hij.


    Garza reageerde kalm: ‘Wij zien ze ook. Dit hadden we wel verwacht. Ga verder.’


    ‘Begrepen.’


    Hij moest slikken. Waarom had hij daar niet eerder aan gedacht? En waarom was er tijdens de briefing niets over gezegd? Afgezien van het zichtbare geweld van de explosie leken beide lijken opmerkelijk goed geconserveerd te zijn, wat, zo dacht hij, toe te schrijven moest zijn aan de grote diepte.


    Nu zag hij de afgeplatte boeg dichterbij komen.


    ‘Je nadert locatie twee,’ zei Garza.


    Toen hij de boeg passeerde, werd het water plotseling weer donker en de zeebodem leek bijna te ver weg om te bereiken met de koplampen.


    ‘Locatie twee bereikt.’


    Opnieuw kwam de DSV rustig tot stilstand en bleef hangen.


    ‘We gaan er voor een tweede keer langs,’ zei Garza, ‘in noordelijke richting en langs de kant van het dek om het schip heen. Verder naar locatie drie.’


    Voor dit onderzoek zou de onderzeeër dicht boven de zeebodem varen om het schip vanaf de zijkant te kunnen scannen. Gideon voerde zijn manoeuvre uit en begon met de scan. Dit was spectaculairder, nu hij slechts tien meter boven de zeebodem voer en van opzij naar het wrak keek. Omdat de twee stukken van het schip op hun zij lagen keek Gideon nu neer op de dekken, die enigszins als een harmonica in elkaar waren gedrukt door de impact op de bodem.


    ‘Wat is dat?’ vroeg Gideon plotseling. Hij zag nu een nauwelijks waarneembare, dunne, gekronkelde draad op de bodem liggen, die in de duisternis verdween.


    ‘We zien het,’ zei Garza. ‘Oké, ga langzamer varen. Wijk af van de voorgeprogrammeerde route en vaar er dichter naartoe.’


    Gideon liet de duikboot ernaartoe varen tot hij ongeveer drie meter boven het ding hing. Hij tuurde ernaar door de patrijspoort. ‘Is dat een kabel van het schip?’ vroeg hij.


    ‘Nee,’ zei Garza, ‘daar is het te lang voor. Nog ietsje dichterbij, alsjeblieft.’


    Gideon liet de DSV met behulp van de joystick zakken tot ongeveer anderhalve meter boven de kabel. Deze was volkomen glad, dun als een potlood en had dezelfde kleur als de zeebodem waarop hij lag. Nu hij dichter bij de bodem was, nam hij andere, gelijksoortige kabels waar. Sommige waren deels begraven waren, andere verdwenen in de grond en kwamen weer tevoorschijn, en ze liepen allemaal vaag in één bepaalde richting, de duisternis in.


    ‘Heb je gezien dat ze allemaal in de richting van de meteoriet lopen?’ zei Gideon. ‘Ik wil ze volgen.’


    Er viel een korte stilte. ‘We adviseren je dat niet te doen,’ zei Garza. ‘Maak je inspectie af, Gideon; we zullen ze later nader bekijken.’


    ‘Mijn onderzoek van de Rolvaag is voltooid. Aangezien ik toch die kant op moet wil ik ze graag volgen.’


    Weer een stilte. Ze waren daarboven ongetwijfeld aan het beraadslagen, zonder dat hij het kon horen. ‘Goed,’ zei Garza. ‘Vaar langzaam en ga geen – ik herhaal – ga géén slibwolk binnen als die er is en blijf uit de buurt van spleten en fumaroleachtige structuren. Blijf ver weg van alles wat er ongewoon of onnatuurlijk uitziet.’


    ‘Begrepen.’


    Gideon keerde de Ringo en begon de smalle, slangachtige kabels te volgen die op de zeebodem lagen. Om een of andere reden kreeg hij er de kriebels van.


    En toen zag Gideon door zijn voorste patrijspoort een groot, vaag omlijnd iets oprijzen dat langzaam vorm aannam.


    ‘Zie je dat…?’


    ‘Ja,’ zei Garza afgemeten, ‘en we raken je kwijt in de sonarwolk.’


    ‘Maar het water is hier volkomen helder.’


    ‘Wij zien wat jij ziet.’


    Instinctief liet Gideon de DSV langzamer varen tot een kruiptempo. Zijn sonarscherm loste op in een golf van ruis. Maar de koplampen van de onderzeeër pikten nu de vorm voor hem op en verlichtten deze helder.


    ‘Godallemachtig,’ mompelde hij.


    Uit de duisternis voor hem doemde een reusachtig ding op dat op een boom leek: een grotesk, geribbeld groeisel, dat zich verhief vanuit de zeebodem, met een gespleten, schorsachtig oppervlak. Het torende zo hoog boven hem uit dat de top ervan in het donker verdween, buiten het bereik van zijn lampen. Hoger en hoger.


    ‘Niet verder gaan,’ zei Garza, maar Gideon was al gestopt.


    Het bleef weer stil daarboven. Gideon staarde. De losse kabels die hij was gevolgd, liepen over de zeebodem tot aan dat enorme groeisel, kwamen bij elkaar en liepen verder naar de onderkant ervan, zoals een wortelstelsel. Gideon zag ook uit andere richtingen soortgelijke aanhangsels samenkomen en in de onderkant van de boomstructuur verdwijnen.


    ‘Krijg nou wat,’ zei Gideon.


    Garza begon weer te praten en zijn stem klonk gespannen. Dat was niets voor hem. ‘Tijd om naar de oppervlakte te komen.’


    ‘Ik ga er dichter naartoe.’ Gideon bewoog de joystick naar voren.


    ‘Nee, dat doe je niet.’ Er verscheen een boodschap op het controlescherm van de DSV:


    CONTROLE OVERGEDRAGEN AAN OPPERVLAKTE


    De onderzeeër reageerde niet meer op de joystick. Hij hoorde een galmend geluid toen de ijzeren ballast werd afgeworpen en de onderzeeër begon te stijgen.


    ‘Hé!’


    ‘Sorry,’ zei Garza, ‘we halen je op.’


    Maar inmiddels was Gideon met stomheid geslagen toen de DSV opsteeg en de omvang van het ding volledig zichtbaar werd. Hij steeg schuin omhoog, bij de boom vandaan, en net toen de centrale stam zich begon te verdelen in iets wat op takken leek, verdween het ding uit het zicht in het troebele water, buiten het bereik van zijn lampen.


    ‘Negenendertig minuten tot de oppervlakte,’ hoorde hij Garza zeggen.


    De patrijspoorten van de duikboot lieten alleen nog maar zwartheid zien en Gideon kon zich wel een voorstelling maken van de consternatie die op dit moment in de controlekamer heerste.
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    Glinn belegde om één uur een vergadering, zodat Gideon nauwelijks tijd had om zijn zweterige kleren uit te trekken en te douchen. Toen hij in de controlekamer kwam, was het er al tjokvol; het leek erop dat iedereen die iets voorstelde aan boord er was. Elke stoel was bezet en achterin moesten ze staan.


    Garza zat samen met Glinn op het podium en toen Gideon binnenkwam, wenkte Glinn hem dat hij bij hen moest komen zitten.


    Tot zijn verbazing begonnen er mensen te klappen toen hij op het podium verscheen en het applaus werd door iedereen overgenomen. Hij werd er verlegen van en ging snel zitten.


    Zonder tijd te verspillen greep Glinn een draadloze microfoon en begon erin te praten. ‘Stilte voor de nabespreking.’


    Bij het horen van zijn koele, effen stem werd het onmiddellijk stil.


    ‘De meesten van jullie hebben al gehoord dat dr. Crew vanmorgen een verkenningsduik heeft uitgevoerd. Het is ongetwijfeld uit naam van iedereen als ik zeg dat hij felicitaties verdient voor zijn succesvolle missie.’


    Opnieuw applaus. Gideon zag Alex op de voorste rij zitten. Hij had verwacht dat ze boos en afkeurend zou kijken, maar in plaats daarvan zag hij iets wat hij niet helemaal kon thuisbrengen.


    ‘Het doel van de bijeenkomst,’ vervolgde Glinn, ‘is om kort de beelden en de data van de verkenning door te nemen. Daarna is er tijd voor ideeën, analyses en discussie. Ten slotte bespreken we wat de vervolgstappen zullen zijn.’


    Hij gaf de beeld- en geluidstechnicus een teken en het grote scherm kwam tot leven. Het gezelschap keek zwijgend naar een gemonteerde versie van Gideons verkenning, inclusief de communicatiedialoog. Na de videobeelden volgde een reeks uitvergrote, stilstaande beelden van het enorme ding dat hij had ontdekt en van de tentakels die ervandaan kronkelden.


    ‘En nu,’ zei Glinn, toen het beeldmateriaal was vertoond, ‘laat ik jullie een aantal extra beelden zien. De eerste zijn sonargegevens van het organisme, verzameld tijdens de verkenning.’


    Er verscheen een reeks opnames die overeenkwam met de wolk die ze eerder hadden geobserveerd – voortdurend veranderende pixels van sonarruis.


    ‘En hier zijn enkele sonargegevens afgegeven door het organisme zelf. Het genereert sonar, met andere woorden: het maakt een laag, constant geluid binnen een bereik van twee hertz, ver onder het menselijk gehoorbereik. En nu zien jullie een door de computer gegenereerd beeld van de sonargegevens.’


    De beelden vertoonden een griezelig gloeiende, wazige omtrek van het ding, met serpentineachtige uitlopers.


    Glinn toonde nog wat aanvullende beelden in verschillende weergaves, wachtte even en keek de zaal rond. ‘Goed. Nu is er ruimte voor iedereen om zijn zegje te doen of vragen te stellen. Deze open discussie duurt een halfuur, wees dus beknopt.’


    Er gingen veel handen omhoog. Glinn wees naar achteren. ‘Prothero?’


    Waarom krijgt hij als eerste het woord? dacht Gideon, hij zou waarschijnlijk de hele discussie naar zich toe trekken.


    Prothero stond op. ‘Oké. Het is mij volkomen duidelijk wat er met die sonar aan de hand is.’ Hij keek om zich heen. ‘Er is overigens niets mis met de apparatuur. Die baobab of apenbroodboom heeft een oppervlak dat eruitziet als boombast. Zagen jullie dat? Dus heb ik de uitvergrote beelden wat beter bekeken en ik zag meteen dat hij een opmerkelijke mathematische eigenschap bezit: hij verspreidt sonar bijna perfect. Met andere woorden: de baobabachtige is onzichtbaar voor sonar. En ik kan jullie ook zeggen waarom.’


    Hij zweeg en keek agressief om zich heen, alsof hij erop wachtte tegengesproken te worden.


    ‘Verklaar je nader, alsjeblieft,’ moedigde Glinn hem aan.


    ‘Deze baobab groeit in diep, zout water, in een totale afwezigheid van licht. Dat is blijkbaar zijn natuurlijke milieu. In zo’n milieu is sonar ongeveer de enige manier om te kunnen “zien”. En om roofzuchtige organismen of dieren af te schrikken evolueerde hij zo dat hij onzichtbaar werd voor sonar. Zijn thuisplaneet is kennelijk een wereld die bedekt is met diepe wateren, misschien een oceanische wereld met onafzienbare ijskappen, zoals Europa of Callisto. Dat verklaart ook het geluid van twee hertz dat hij produceert – hij pingt zijn omgeving af, als het ware.’


    Hij ging abrupt weer zitten. Gideon was geschokt, stond versteld zelfs, van de heldere logica van deze analyse.


    Na de opmerkingen van Prothero steeg er een algemeen geroezemoes op in de ruimte. ‘Dank je,’ zei Glinn na een ogenblik. Toen het weer stil werd, stak Alex Lispenard haar hand op.


    ‘Alex?’


    ‘Er zijn me twee dingen opgevallen. Allereerst de totale afwezigheid van zeeleven in de omgeving. In de bentische zone zie je meestal niet veel leven, maar dit gebied is levenlóós.’


    ‘Wat voor leven zou je er normaal gesproken verwachten?’ vroeg Glinn.


    ‘Aaseters – slijmprikken, krabben en dergelijke. Ze voeden zich met karkassen die uit de bovenste regionen naar beneden zakken. Je zou er ook detrivoren of afvaleters aantreffen, die zich voeden met ontbindende dieren, planten en feces, die van boven komen. En er zou epifauna en infauna op en in de zeebodem zelf moeten leven. Maar ik zie er op die plek geen tekenen van.’


    ‘Heb je ideeën over hoe dat kan komen?’


    ‘Op het land bestaat een verschijnsel dat “allelopathie” wordt genoemd. Sommige bomen en planten gaan mededinging in hun directe omgeving tegen door bepaalde chemische stoffen in de bodem af te scheiden die schadelijk zijn voor andere planten en die de ontkieming van zaden belemmeren. Misschien is dat wat we hier zien.’


    ‘En het andere dat je opviel?’


    ‘De lijken van de mensen. Afgezien van de beschadiging die, naar ik vermoed, is veroorzaakt door de explosie van destijds, vertonen ze voor zover ik kan zien nauwelijks tekenen van ontbinding.’


    ‘Heb je daar een verklaring voor?’ vroeg Glinn.


    ‘Op die diepte en onder die druk beginnen organische resten op te lossen, zelfs als ze niet worden aangevallen door micro-organismen. Ik heb geen idee waarom ze zo goed bewaard zijn gebleven.’


    Dit riep een lange discussie op. Glinn gaf er leiding aan en bood iedereen de kans om te speculeren en vragen te stellen. Toen het halfuur om was sloot hij rustig maar beslist de discussie. ‘Ik wil de vergadering graag afsluiten door te wijzen op iets wat ongetwijfeld bij velen van jullie ook is opgekomen.’ Hij stond op en begon langzaam heen en weer te lopen over het podium.


    ‘Dr. Prothero heeft het organisme naar het schijnt al een naam gegeven – Baobab – en dat vind ik goed gevonden. De Baobab houdt zich momenteel rustig. Hij is stil geworden na een, zeg maar, eerste uitbarsting van activiteit en overactieve groei, volgend op de “ontkieming”. Persoonlijk hoopte ik dat we hem dood zouden aantreffen. Maar deze beelden suggereren dat hij springlevend is… en gezond. Het lijkt erop dat hij op een gegeven moment “vrucht” zal dragen en zaden zal produceren. We weten al hoe die zaden eruitzien, omdat de zogenaamde meteoriet er een was, en wij hebben dat zaad geplant. Het zaad woog vijfentwintigduizend ton, was praktisch onvernietigbaar en bestond uit een materiaal dat vele malen zwaarder is dan welk element ook dat op aarde bekend is. Het ligt voor de hand dat het zo geëvolueerd is dat het de zware ontberingen van interstellaire reizen overleeft. Het is een zaad dat ontworpen is voor panspermie, maar niet volgens de bekende panspermie van sporen, zoals exobiologen die hebben begrepen: drijven door de ruimte of verborgen in meteorieten. Dit is panspermie van jewelste. Destructieve panspermie.’


    Hierop volgde een nerveus gegiechel bij de toehoorders.


    ‘En dat brengt me bij het punt waar ik het over wil hebben: als de Baobab zaden produceert, hoe verspreiden die zich dan door de ruimte?’


    Hij liet de vraag even hangen.


    ‘Denk hier eens over na: elk zaad weegt vijfentwintigduizend ton. Er lijkt geen manier te zijn om te kunnen ontsnappen aan het zwaartekrachtveld van een planeet waarop ze landen. Tóch ontsnappen ze. Dus vraag ik jullie opnieuw: wat is het verspreidingsmechanisme van deze zaden?’


    Het bleef opnieuw stil.


    ‘Stel je voor dat er maar één manier is om zich te verspreiden, één manier waarop deze ongelooflijk zware zaden wederom in de ruimte kunnen komen en op drift slaan om nieuwe vruchtbare oceanen te zoeken waarin ze kunnen ontkiemen en groeien. Jullie kunnen ongetwijfeld raden wat die manier is.’


    Hij draaide zich weer om – hij leek wel een televisiedominee – en keek zijn gehoor weer aan. ‘Als jullie daar eenmaal van doordrongen zijn, begrijpen jullie ook wat dat betekent voor het lot van de aarde – en ook waarom wij níét mogen falen.’


    Nadat de vergadering was beëindigd en Gideon op het punt stond om weg te gaan, kwam Alex Lispenard naar hem toe. ‘Gideon?’


    Hij draaide zich om.


    ‘Luister, ik wil me verontschuldigen dat ik ruzie met je heb gemaakt en de boel heb laten escaleren door naar Glinn toe te gaan.’


    ‘Zand erover,’ zei hij. ‘Het was mijn schuld. Jij hebt de leiding over de DSV’s. Ik vond alleen…’


    Ze raakte zijn arm aan. ‘Je hoeft het niet uit te leggen. Ik begrijp het nu. Wat je deed, in je eentje naar beneden gaan – het was je tweede duik nog maar – daar was lef voor nodig. En je bleef koel na een akelige schok.’


    ‘Nou ja, zoals je zei, iedereen kan zo’n onderzeeër besturen. En Garza sleurde me alweer naar boven voordat ik iets stoms kon doen.’


    ‘Toen ik in de controlekamer stond en dat reusachtige ding op het scherm zag verschijnen, was ik echt verbijsterd. En heel eventjes was ik verdomd blij dat jij daarbeneden was en niet ik.’


    ‘Het is maar een boom.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zou echt geen uitspraken durven doen over wat het is. Absoluut niet.’
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    Gideon had nog nooit van zijn leven zoveel sterren gezien.


    Na het diner had hij zich teruggetrokken in zijn hut om in alle eenzaamheid bij te komen. Maar de gebeurtenissen van vandaag, met de onzekere afdaling en de nog beangstigender ervaring in de onderzeeër toen hij opsteeg, daarna de onthullingen en speculaties die er tijdens de nabespreking op waren gevolgd, hadden hem sterk aangegrepen. Hij kon het beklemmende gevoel in die krappe onderzeeër maar niet van zich afschudden, evenals de aanblik van die gigantische, rotsachtige zijkant van de Baobab toen hij naar boven ging. Zelfs de grote luxe hut bezorgde hem claustrofobie. Dus was hij maar aan dek gegaan. Hij wilde de oneindige hemel boven zich voelen terwijl hij piekerde.


    Nu stond hij bij de reling en het zachte lentebriesje streek door zijn haar. Hij staarde naar het zuiden. De lampen van het schip gaven net voldoende licht om de omtrek van de dichtstbijzijnde ijsbergen te kunnen zien, die hoog uit het zwarte water oprezen. Het waren net kasteelruïnes met afgebroken torens die naar de lucht wezen. De zee was een zwart oppervlak, dat de sterren en de ijsbergen weerkaatste als een surrealistische spiegel van de donkere wereld boven hem.


    ‘Hallo.’


    Hij draaide zich om. ‘Vind je het leuk om me te besluipen?’


    ‘Bijna net zo leuk als je schoenveters aan elkaar binden.’ Alex kwam naast hem staan en legde haar ellebogen op de reling. Terwijl ze in de verte staarde, zei ze: ‘Dit vind ik het mooist van alles. Hier zijn, op de grote oceaan, ver van het land. Heb je ooit zoiets moois gezien?’


    ‘Het is magisch, dat geef ik toe. Maar ik geef toch de voorkeur aan de bergen.’


    Hij rook vluchtig de geur van haar pas gewassen haar en weer overspoelde hem die hopeloze aantrekkingskracht. Deels wenste hij dat er geen Alex Lispenard aan boord was om hem in zijn dromen te kwellen en zijn gemoedsrust te verstoren, maar hij was toch vooral blij met haar aanwezigheid en vriendschap – ook al versloeg ze hem meedogenloos met backgammon. ‘Ik vond je opmerking over de lichamen die niet ontbonden waren tamelijk onrustbarend.’


    ‘Op die diepte en met die waterdruk heeft zeewater een licht zure eigenschap, die onmiddellijk inwerkt op organische overblijfselen. Misschien herinner je je dat er bij de Titanic geen menselijke resten zijn gevonden – zelfs geen beenderen. Ook al is het meeste gedaan door aaseters en kokerwormen, het zeewater en de waterdruk hebben er zeker aan bijgedragen.’


    ‘Ik kan begrijpen dat dat Baobab-ding chemische stoffen afgeeft die het omringende microbiologische leven doodt – maar hoe is het in staat om de inwerking van druk en zout tegen te houden?’


    ‘Dat is nou juist het raadselachtige.’


    Ze bleven zwijgend bij de reling staan. Alex stond zo dicht bij hem dat haar arm langs de zijne wreef. Ze had haar gezicht naar hem toe gedraaid en hij keek haar aan. Hun gezichten waren zo dicht bij elkaar, en toch weerstond hij de impuls om haar te kussen.


    In plaats daarvan kuste zij hém, met een trage kus van haar zachte warme lippen. En toen gingen haar lippen vaneen en gleden hun tongen tegen elkaar. Hij streelde haar haren en trok haar tegen zich aan in een lange, innige omhelzing.


    Toen maakte ze zich met een glimlach los. Gideon was zo buiten adem dat hij niets meer kon zeggen.


    Hij boog zich naar haar toe om haar opnieuw te kussen, maar ze hield haar vinger op om hem tegen te houden. ‘Niet op een plek waar we gezien kunnen worden.’


    ‘Goed.’ Hij vroeg zich af waar dit toe zou leiden en waarom ze van gedachten veranderd was over romances aan boord van een schip. Het was vermoedelijk geen goed plan, voor allebei niet, besefte hij, maar dat kon hem op dit moment absoluut niet schelen.


    ‘We hebben samen nog geen goocheltrucs uitgehaald,’ zei ze heel zacht.


    ‘Ik geloof niet dat ik jou nog iets kan leren.’


    ‘O, dat weet ik niet. Er zijn altijd nieuwe trucs.’ Na een tijdje zei ze: ‘Heb je die Veuve Clicquot nog staan?’


    ‘Ik heb hem bewaard.’


    Ze pakte hem bij de arm. ‘Dan gaan we hem nu opentrekken.’


    Hij keek haar lang aan. Niet te geloven dat dit gebeurde. ‘Dat is goed.’


    Ze liepen gearmd terug naar binnen. Het was bijna middernacht en het grootste deel van de bemanning van de Batavia lag in bed, behalve de mensen op de brug en de nachtwacht. Ze liepen door de gangen naar zijn luxe hut en kwamen tot hun opluchting onderweg niemand tegen.


    Hij deed de deur met zijn voet achter zich dicht en zwijgend vielen ze elkaar in de armen. Ze begon langzaam zijn overhemd los te knopen en hij deed hetzelfde met haar blouse, hoewel hij de impuls moest weerstaan haar de kleren van het lijf te scheuren.


    Ze trok zijn hemd over zijn hoofd en ging zachtjes met haar nagels over zijn borst. ‘Mmm, dit wordt leuk.’


    Hij gooide haar blouse opzij, maakte de haakjes van haar beha los en legde zijn handen om haar borsten. Zachtjes ging hij met zijn vingers over haar tepels, die harder werden onder zijn aanraking. Hij hoorde dat ze sneller begon te ademen.


    Toen gleed haar hand over zijn buik naar de gesp van zijn riem. ‘Wil je me een magisch trucje leren?’


    ‘Jawel,’ was het enige dat hij kon uitbrengen.


    En toen bedreven ze de liefde, langzaam, intens en fel.


    Nadat hij uiteindelijk uitgeput boven op haar lag, begon hij haar traag te kussen. Toen kwam hij op zijn elleboog overeind en keek naar haar lippen, haar neus en haar haren die verward over het kussen lagen.


    Ze keek terug en zei: ‘We zijn de champagne vergeten.’


    ‘Die wacht nog op ons.’


    Ze bleven elkaar een hele tijd aankijken. Ten slotte vroeg Gideon: ‘Hoe zit dat nou met jouw, eh… je weet wel, regel van geen romances aan boord van een schip?’


    ‘O, nou ja.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik kon me niet inhouden.’


    ‘Dus dit is niet zomaar een zwak moment, een eenmalige gebeurtenis?’


    ‘Ik denk er al tweeëndertig dagen lang aan om dit te doen,’ zei ze. ‘Ik ben voor de bijl gegaan, denk ik. Ik kan niet meer terug.’


    ‘Tweeëndertig dagen lang? Ik had geen idee.’


    ‘Hé, kom op zeg! Al die potjes backgammon! Al die tijd dat we bij elkaar waren? Kerels hebben gewoon geen enkel benul, hè?’


    ‘Maar waarom nu pas?’


    ‘Het komt doordat jij vanmorgen alleen naar beneden ging – omdat je erop stond en zei dat het geen zin had om ertegenin te gaan, en dat ik moest opdonderen. Daar was ik heel kwaad om, maar het maakte je gek genoeg ook onweerstaanbaar. Ik had niet verwacht dat je zo’n enorme doordouwer was. Want ik wist ook dat je bang was voor de diepte.’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Het was Eli’s idee, om eerlijk te zijn.’


    ‘Ja, dat gaf hij toe nadat ik de boel had laten escaleren en mijn beklag bij hem deed. Maar je hebt het toch maar gedaan.’


    Hij bleef even stil. ‘Dus… dit is… écht?’


    ‘Dat hoop ik wel.’


    ‘Gaan we het geheimhouden?’


    Ze lachte. ‘Aan boord van een schip? Onmogelijk. Maar zolang we discreet blijven zal niemand er bezwaar tegen hebben, neem ik aan.’


    ‘Eli misschien wel.’


    ‘Ben je mal? Met al zijn psychologische profilering stel ik me zo voor dat hij het zelfs verwáchtte. Misschien heeft hij het wel zo gestuurd en was dat de reden waarom hij jou de verkenning wilde laten doen. Hij is de meest gewiekste manipulator ter wereld. En in dit geval was het een goede manipulatie.’


    ‘Over manipuleren gesproken…’ Hij keek naar haar naakte lichaam en kon nog niet geloven wat er zojuist was gebeurd, hoe snel zijn kansen waren gekeerd.


    ‘Eh…’ zei ze, ‘gebeurt er wat daarbeneden – zo snel alweer?’

  


  
    14


    Er waren drie duikboten uit de hangar gehaald en ze stonden nu op de scheg. Ze wierpen lange schaduwen in het goudkleurige ochtendlicht. Gideon arriveerde een paar minuten voor de geplande briefing, met een kop koffie in de hand. Hij was op een prettige manier uitgeput van de lange liefdesnacht. Alex was er al, gekleed in een nauwsluitende outfit, waardoor ze deed denken aan Emma Peel uit de Wrekers. Ze zag er uitgerust uit, wat hij, goed beschouwd, vrij intimiderend vond. Manuel Garza was er ook al en hij stond met Alex te praten. Tot Gideons verbazing was hij gekleed voor een duik.


    ‘Hallo, Gideon,’ zei Garza en hij gaf hem een hand.


    Toen Gideon hem de hand schudde, kreeg hij de indruk dat Garza een beetje nerveus was, maar misschien was de wens de vader van de gedachte. ‘Dus jij gaat ook duiken?’


    ‘Ik ga in de George. Jij duikt in de John.’


    ‘En ik zit in de Paul,’ zei Alex.


    Gideon probeerde nonchalant te blijven en niet te staren. Hij keek om zich heen naar de andere aanwezigen: een paar technici en Greg Masterson, de tweede machinist van het schip, een krachtig gebouwde man, die de motoren van de duikboten controleerde en het groene licht moest geven voor de duikexpeditie. Wisten zij het? Hij zag geen veelbetekenende blikken; er heerste slechts een sfeer van professionele ernst.


    ‘Koffie voordat je duikt?’ vroeg Alex met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Jij durft.’


    ‘Hoezo dat?’


    ‘Koffie heeft een diuretische werking.’


    Daar had Gideon niet aan gedacht, hoewel hij al twee keer naar de wc was geweest. ‘Eh… wat doe je als je moet plassen?’


    ‘In je broek.’


    Gideon zette zijn koffie weg.


    De deur naar het dek ging open en Glinn kwam naar buiten, knipperend tegen het zonlicht. Hij hinkte nauwelijks meer en begroette iedereen met zijn flauwe glimlachje.


    Met zijn handen ineengeslagen achter zijn rug, zei hij: ‘ Een mooie dag voor een duik. We hebben geluk met het weer.’


    Er werd instemmend geknikt.


    ‘Jullie hebben allemaal het plan voor de missie bestudeerd, maar ik neem de hoofdpunten kort met jullie door om te kijken of jullie nog vragen hebben.’


    Hij wachtte en Gideon keek stiekem naar Alex. Haar ogen waren op Glinn gericht en met enige moeite concentreerde hij zich op de bespreking.


    ‘Allereerst iets over de communicatie. In tegenstelling tot gisteren staan jullie allemaal door middel van je UQC’s in verbinding met de controlekamer. UQC’s zijn onderwatertelefoons, akoestische modems, die werken met een snelheid van maximaal twaalfhonderd baud – heel traag dus. Ze kunnen gesproken communicatie en een minimale hoeveelheid data doorgeven, maar bijna alle zware data moet opgeslagen worden om te worden gedownload als jullie weer aan de oppervlakte komen. We gebruiken speciale geluidsboeien vlak boven de plaats waar jullie aan het werk zijn om de signalen op te vangen en door te geven aan de controlekamer. Maar vanwege de minuscule overdracht gaat er wat tijd overheen voordat we ze aan de oppervlakte kunnen bekijken. En omdat het geluidssignalen zijn, kunnen ze ook gemakkelijk geblokkeerd worden. Dus, Gideon, zodra je je in de Rolvaag bevindt, is je verbinding tijdelijk verbroken – niet alleen met de controlekamer, maar ook met de andere DSV’s.’


    Gideon knikte.


    ‘De twee zwarte dozen zijn van essentieel belang. De ene bevat alle data en communicatie van en naar de brug van het schip. De andere heeft alle beelden opgeslagen van de bewakingscamera’s die over het schip verspreid zaten. Als we beide kunnen bergen hebben we een gedetailleerd beeld van de laatste ogenblikken van het schip. We weten precies waar ze liggen: in het vooronder, in de ruimte waar het verdeelcentrum van de elektronica, de hub, zich bevindt. Omdat de Rolvaag op haar zij ligt, moet je via de romp naar binnen, je een weg banen door het kapotte ruim en verder, tot aan een punt onder het vooronder. Daar moet je een gat in het dek maken om bij de hub te komen. De route is volledig in je duikboot voorgeprogrammeerd, maar we kennen de omstandigheden binnen in het schip niet, dus als je eenmaal de romp bent binnengevaren moet je op je eigen oordeel afgaan. De mechanische arm van de John heeft een snijbrander. Deze wordt bestuurd door kunstmatige intelligentie, dus hoef je niet bang te zijn dat je een fout maakt. Vragen?’


    ‘Op dit moment niet.’


    Glinn draaide zich om naar Alex.


    ‘Aangezien we de, eh… Baobab niet door middel van sonar in kaart kunnen brengen, gaan we hem scannen met visueel licht en LiDAR. Dat wordt jouw taak. Met LiDAR bepalen we de afstand tot het object door middel van groene laserpulsen die door twintig meter water heen dringen. We moeten de omvang van dat ding weten – niet alleen van de stam, maar ook van de takken. En wat zijn dat voor slierten die Gideon op de zeebodem heeft zien liggen en hoever strekken ze zich uit? En leiden ze naar een bepaald doel?’


    Toen Glinn zich tot Alex wendde, keek Gideon naar haar en keerde hij in gedachte terug naar de afgelopen nacht. Snel smoorde hij de levendige beelden die bij hem opkwamen. Waar was hij aan begonnen, dacht hij, met die onzekere levensverwachting van hem? Een relatie? Glinn was na de vreselijke gebeurtenissen op het verdwenen eiland in de Caribische Zee op een fantastische manier genezen – en Gideon hoopte nog steeds dat hij zelf ook kon genezen van zijn aandoening. Of was de wens de vader van de gedachte? Tot nog toe hadden de medische tests niet aangetoond dat er iets was veranderd – niets wat erop wees dat hij misschien langer zou leven dan negen maanden vanaf nu. Begon hij een watje te worden, of had hij echt de indruk dat het meer was dan een romance aan boord van een schip? Wat moest hij doen, verdorie? Hij deed opnieuw een poging om te luisteren naar wat Glinn te zeggen had, die nu met Garza praatte.


    ‘Manuel, jij maakt een sonarscan met hoge resolutie en een LiDAR-scan van de Rolvaag en de zeebodem binnen een straal van een halve zeemijl eromheen. Ik wil ook dat je een dwarsdoorsnee maakt over een lengte van vijf zeemijl vanaf de Baobab, om te zien tot hoever de dode zone zich uitstrekt.’


    Glinn keek ieder van hen om de beurt aan. ‘Tot slot, vandaag zijn alle drie DSV’s uitgerust met manden voor wetenschappelijk onderzoek. Als jullie iets interessants zien, laat het de controlekamer dan weten. Wij kijken er via de onderwatertelefoons naar en beslissen of het opgepakt kan worden en meegenomen naar het oppervlak. Zo ja, dan leggen jullie het met de mechanische arm in de mand. Ook de besturing van de arm is eenvoudig en wordt ondersteund door kunstmatige intelligentie, dus ervaring om ermee te werken is niet vereist.’


    Hij nam nog een paar details met hen door en eindigde met de simpele woorden: ‘Klim er maar in.’


    Gideon beklom de ladder naar het luik boven in de onderzeeër. Hij bleef daar even staan om naar de anderen te kijken. Alex glimlachte en wuifde naar hem en liet zich toen gracieus door het luik zakken. Een ogenblik later pakte hij zelf de stangen vast en stapte door zijn eigen luik. Hij daalde de kleine ladder af naar zijn capsule. In tegenstelling tot de vorige dag was hij kalm en vol zelfvertrouwen.


    Tien minuten later staarde Gideon opnieuw door de voorste patrijspoort en zag hij de zilveren luchtbelletjes opstijgen toen de John te water was gelaten. Hij hoorde weer het galmende geluid van de ketting die werd losgemaakt en door de patrijspoorten zag hij het water steeds donkerder blauw worden, terwijl hij naar beneden zweefde, de oneindige diepte in.
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    Door zijn patrijspoorten rechts en links zag Gideon de gele glans van de lichten van de twee andere duikboten, die met ongeveer dezelfde snelheid afdaalden, en hij hoorde het zachte suizen van de luchttanks en de CO2-zuigers. Gedurende de saaie, veertig minuten durende afdaling naar de bodem raakte hij hen ten slotte kwijt in de duisternis. Maar toen ze de bodem naderden en trager begonnen te dalen, pikte hij hun lampen weer op.


    Zijn eerste voorgeprogrammeerde locatie was een plek op vijftig meter afstand van de gespleten romp van de Rolvaag, op een hoogte van tien meter boven de zeebodem. De automatische piloot zette hem zachtjes af bij dat punt en de duikboot bleef hangen. Gideon keek om zich heen, liet de duikboot draaien en tuurde in het donker. Een paar honderd meter links van hem zag hij de wazige lichtpunten van Alex’ duikboot, de Paul, die ook tien meter boven de zeebodem hing. Door zijn voorste patrijspoort zag hij precies dezelfde lichtpunten, die van de George.


    Volgens protocol maakte hij contact via de watertelefoon. ‘John, bij locatie één, roept Paul.’


    ‘Hier Paul, ik hoor je. Bij locatie twee.’


    ‘John roept George.’


    ‘Hier George, ik hoor je. Bij locatie drie.’


    Gideon begon die namen een beetje raar te vinden.


    Toen kwam de stem van Glinn digitaal vervormd binnen vanuit de controlekamer. Ze zaten allemaal op hetzelfde kanaal en begonnen een reeks veiligheidscontroles en een overzicht van de zoekprotocollen af te werken.


    Ten slotte zei Glinn: ‘Start de missie.’


    Gideon zette de joystick in de voorwaartse stand en de automatische piloot stuurde in de richting van de Rolvaag. Met brommende motoren naderde de duikboot het wrak. De koplampen verlichtten het gapende gat in de gelaagde romp. Daarbinnen zag hij een woud aan verwrongen metalen balken en de claustrofobie sloeg toe toen hij besefte dat hij daar naar binnen moest.


    Op een plat scherm rechts van hem was een diagram van het schip geprojecteerd en er knipperde een rood lichtje dat zijn locatie aangaf. De zwarte dozen waren op het scherm aangegeven met een oranje puntje. Het schip was enorm groot; naar het diagram te oordelen zou hij bijna tweehonderd meter moeten varen vanaf het punt waar hij naar binnen ging.


    Toen hij naar het gapende gat in de romp voer, zag hij het rode puntje op het scherm mee bewegen. Op de achtergrond hoorde hij Alex via de gezamenlijke frequentie met de controlekamer praten terwijl ze de Paul naar de Baobab manoeuvreerde. Ook Manuels stem kwam door, die in het gebied rondom het schip cirkelde, om het schip zelf en de puinhopen eromheen te inspecteren.


    Gideon, had Glinn gezegd, zodra je je in de Rolvaag bevindt, is je verbinding tijdelijk verbroken – niet alleen met de controlekamer, maar ook met de andere DSV’s.


    Tijdens de briefing had Gideon gehoord dat de gebruikelijke open romp van de Rolvaag, een voormalige supertanker, aanpassingen had ondergaan: hij was versterkt met een web van stutten en steunbalken, die de zogeheten slede schraagden waarin de vijfentwintigduizend ton wegende meteoriet moest worden beschermd. Sommige van die steunbalken, en de slede zelf, waren van hout gemaakt, omdat hout, in tegenstelling tot metaal, flexibel was en meeboog. De ingenieurs van EES hadden vastgesteld dat hout beter bestand zou zijn wanneer het schip in geval van een storm zou gaan rollen. En die storm was inderdaad gekomen, een verschrikkelijke storm zelfs, en de situatie was nog verergerd door het gebrek aan motorkracht en de schade die het schip had opgelopen bij de achtervolging door de Chileense torpedojager. Door het heen en weer bewegen van de meteoriet was de slede ten slotte verzwakt geraakt en losgebroken. Er was een explosie geweest, die het schip in tweeën had gespleten op het moment dat het begon te zinken. De oorzaak van de explosie was nooit vast komen te staan, maar de theorie was dat de meteoriet had gereageerd op het zeewater.


    Toen Gideon in de richting van het enorme, geruïneerde gedeelte van het ruim voer, begonnen de stemmen van de George en de Paul op te lossen in digitale ruis.


    Hij wachtte even bij de opening in de romp en bediende de schakelaars om met zijn schijnwerpers de ruimte vóór hem te verlichten en te peilen. Het was een puinhoop. Hij zag iets waarvan hij vermoedde dat het een deel van de meteorietstellage moest zijn geweest, een groot, sledeachtig object. Het was verwrongen en versplinterd en stond rechtop tegen een kapot tussenschot. Het voorste gedeelte van de romp bood een betrekkelijk vrije doorgang voor de duikboot, maar daarachter zag hij een wirwar van kabels en steunbalken die hij moest omzeilen.


    ‘Controlekamer, hier is de John. Ik ga de romp binnen.’


    Er viel even een stilte in de trage transmissie via de watertelefoon. Daarna hoorde hij vol ruis: ‘John, we horen je. Maak weer contact zodra het kan.’


    Hij bracht zijn joystick naar voren en brommend ging de duikboot de verwoeste ruimte binnen. De gescheurde rand van een enorm stuk plaatstaal ontwijkend voer hij dieper het ruim in. Zonder enige inspanning van zijn kant omzeilde de onderzeeër een paar afhangende kabels en een steunbalk. Het gesuis van de onderwatertelefoon stopte nu helemaal en er verscheen een boodschap op het scherm om aan te geven dat de verbinding was verbroken. Luchtbelletjes stegen op langs de voorste patrijspoort. Alles was bedekt met een laag slib, wat de contouren verzachtte. Hij zou ervoor moeten zorgen dat hij het niet in beweging bracht.


    Hij ging stapvoets verder. Op de ijzeren steunbalken groeiden oranje roestbobbels en in het licht van de lampen dansten traag deeltjes door het water. De zijkant van de romp lag onder hem en was bezaaid met versplinterde balken en steunen, aan stukken gescheurd door het geweld van de explosie. Het versplinterde hout, dat zich had volgezogen met water, was gezonken en zag er onaangetast uit. Dit moest een gigantische ontploffing zijn geweest, krachtig genoeg om de ijzeren rompplaten naar buiten toe om te buigen en de klinknagels te laten knappen.


    Ook hier lag een lichaam, een technicus, aan het uniform te zien. Het hoofd was afgerukt en het vermorzelde bovenlichaam werd op zijn plaats gehouden door twee afgebroken balken.


    Gideon wendde zijn blik af en keek op zijn diagram. Het rode lampje dat zijn locatie aangaf, had nu een derde van het traject afgelegd, gemeten vanaf de plek waar hij de romp was binnengegaan.


    Voor hem doemde een wirwar van stalen dubbele T-balken op. De automatische piloot vertraagde de duikboot en Gideon bewoog de joystick, op zoek naar een doorgang. Tussen twee balken was een ruimte die groot genoeg leek en daar stuurde hij naartoe. De autopilot loodste hem er met finesse tussendoor, maar hij kreeg steeds meer het gevoel dat hij zich in een door oorlog verwoest bos bevond, met al die verwrongen, gebroken balken die op bomen leken. Op de tast zocht hij zich een weg door deze doolhofachtige jungle en vond telkens een gat dat groot genoeg was om doorheen te navigeren.


    Naarmate hij dieper in het wrak doordrong werd het steeds moelijker om het gevoel van claustrofobie af te schudden en de radiostilte maakte het er niet beter op; Gideon begon zich heel erg alleen te voelen.


    Of niet? Want, zo gek als het leek, hij was zich ook bewust van het gevoel dat hij werd gadegeslagen. Gevólgd, zelfs. Hij schudde het zo resoluut mogelijk van zich af; dit was het gevoel dat je had als je ’snachts in een donker bos liep, hield hij zichzelf voor, en het ging terug tot vroeger tijden, toen mensen inderdaad opgejaagd werden. En had hij deze omgeving niet met een bos vergeleken? Een verwoest bos, maar toch?


    En toen opeens kwam hij op een punt waar geen doorgang leek te zijn. Hij manoeuvreerde heel langzaam naar voren tot hij niet verder kon. Hij draaide de ene kant op, toen de andere en toen weer een andere. Er leek geen doorgang te zijn. Doordat hij stationair hing, brachten de motoren het slib in beweging en kon hij niet langer zien uit welke richting hij was gekomen.


    Jezusmina, wat heb ik me op de hals gehaald – honderden meters navigeren tussen de wrakstukken door, en dat mijlen diep onder het wateroppervlak? Hier heb ik toch helemaal geen ervaring mee? En nu zit ik in de knel – en ik kan ook niet om hulp vragen. De paniek sloeg toe, maar hij dwong zichzelf tot kalmte; de automatische piloot zou de weg naar buiten vinden, natuurlijk. Maar om verder te komen zou hij de snijbrander moeten gebruiken.


    Hij deed zijn best om langzaam en diep in en uit te ademen, en concentreerde zich op de balk die hem de weg versperde. Hij hief de robotarm op en activeerde de acetyleenbrander. De arm had een eigen knoppenreeks en tot zijn opluchting was hij verbazend gemakkelijk te bedienen; de arm wist kennelijk precies wat hij wilde; weer zo’n staaltje van kunstmatige intelligentie.


    De brander ging aan met een witte, puntige vlam en er steeg een stroom luchtbelletjes op. Hij bewoog de arm naar de balk toe en begon te snijden, waarbij hij erop lette dat de balk schuin werd doorgesneden, zodat hij niet naar hem toe zou vallen. Maar de ki-software in de arm wist dat ook al. Na enkele minuten viel de balk met een zacht, knappend geluid de andere kant op en kon hij verder.


    Hij bleef manoeuvreren, nu linksaf, en bleef weer hangen om een nieuwe balk door te snijden. Nu schenen zijn lampen op de onderkant van het dek van het vooronder. Omdat het schip op zijn kant lag, was het dek een opstaande stalen wand, waardoor het een stuk gemakkelijker werd om er korte metten mee te maken. Het diagram op het scherm liet precies zien waar hij moest snijden om bij de elektronica-hub te komen, waar de twee zwarte dozen – die eigenlijk oranje waren – zich bevonden. Op een ander scherm was een diagram te zien van de binnenkant van de hub, met een indicatie waar de dozen exact lagen. Ze zouden gemakkelijk bereikbaar moeten zijn, vermoedelijk zo geplaatst dat ze in een wrak op grote diepte direct toegankelijk waren.


    Hij manoeuvreerde de duikboot naar de voorgeprogrammeerde snijlijnen toe en na slechts een lichte aanraking van de knoppen lichtte de snijbrander weer op. Volgens het protocol moest de toegang in vijf stadia opengesneden worden: door vijf kleinere stalen platen weg te snijden, waarbij elke snede zodanig werd uitgevoerd dat de platen weg zouden vallen zonder zelf een obstakel te vormen.


    De mechanische arm sneed praktisch als vanzelf de platen met feilloze precisie door en ze vielen een voor een weg. Binnen tien minuten was het gat groot genoeg om de duikboot door te laten. Maar nu werd de opening nog geblokkeerd door een woud aan buizen tussen de deklagen; ook die moest hij stuk voor stuk doorsnijden, maar ze vielen keurig netjes weg.


    Gideon bracht de duikboot voor de opening, maar voordat hij erdoorheen ging peilde hij de ruimte erachter met de schijnwerper. Het was er één grote chaos. De kasten waarin de computers en elektronische apparatuur hadden gestaan, waren opengebroken en hadden hun inhoud uitgebraakt; er lag een wirwar aan bedrading: in dikke bundels maar ook allerlei losse kabels, zoals glasvezelkabels.


    Alsof dat nog niet erg genoeg was, dreef achter die wirwar van draden een lichaam. Het was een vrouwenlichaam met de armen en benen gespreid. Het lange, blonde haar zweefde in een troebele wolk. Ze droeg een uniform met vier strepen. De kapitein dus. Wat was haar naam ook alweer? Britton. Sally Britton.


    Dus dit was Sally. Gideon ervoer een vreemde mengeling van bedroefdheid en afschuw.


    Het lichaam dreef met de rug naar hem toe, midden in de ruimte en draaide langzaam rond; het leek wel een ballet in slow motion.


    Achter het lijk, tegen de verste wand, waren twee feloranje kubussen te zien, elk ongeveer vijfenveertig centimeter in het vierkant. Ze waren aan de wand bevestigd met eenvoudig te verwijderen schroeven en er was niets wat hem de toegang belette.


    Behalve het ronddrijvende lijk.


    Gideon voer naar binnen en stak de robotarm naar voren. Hij ontstak de snijbrander en baande zich daarmee een weg door de kabels. In een paar minuten had hij een doorgang gemaakt en naderde nu het lichaam. Met de uitgestrekte arm raakte hij zachtjes het bovenlichaam aan in een poging het naar een verre hoek te duwen. Maar hij raakte het lichaam niet goed, zodat het begon te roteren. Terwijl het van hem wegdreef keerde het naar hem toe, met de armen uitgestrekt, alsof het gered wilde worden.


    Gideon staarde er met gefascineerd afgrijzen naar. Het gelaat was perfect geconserveerd gebleven, de blauwe ogen flitsten op in de felle koplampen, de mond stond gedeeltelijk open waardoor de roze tong een beetje zichtbaar was en het blonde haar zwierde rond in een werveling van goud: een vrouw van ongeveer veertig jaar, zelfs in de dood nog aantrekkelijk.


    Misschien harder dan de bedoeling was, duwde hij de joystick naar voren en de duikboot schoot langs het lichaam heen. Bij de oranje dozen aangekomen draaide hij de schroeven los, plaatste de dozen een voor een in de mand voor wetenschappelijk onderzoeksmateriaal en zette ze vast met speciaal daarvoor ontworpen riemen.


    En nu als de donder weer naar buiten. Hij liet de duikboot honderdtachtig graden draaien – en kwam het lichaam weer tegen. Het dreef op hem af alsof het hem de doorgang wilde beletten.


    ‘Verdomme nog aan toe,’ mompelde Gideon, die eromheen manoeuvreerde en naar het gat koerste dat hij in de wand had gemaakt. Met een paar drukken op het toetsenbord zocht de automatische piloot van de duikboot de weg terug zoals hij gekomen was – en dat deed hij perfect.


    Na tien minuten zag hij de gerafelde randen van de romp en na nog twee minuten bevond hij zich buiten het schip. Hij merkte dat hij met diepe teugen ademhaalde, alsof hij uit een grot was gekomen. Het beklemmende gevoel van claustrofobie ebde weg en hij veegde zijn voorhoofd af, terwijl hij probeerde zijn hartslag weer normaal te krijgen. Krakend begon de onderwatertelefoon te werken en waren de stemmen uit de controlekamer en de twee andere duikboten weer te horen. Godzijdank.


    Hij begon te spreken. ‘Controlekamer, hier is de John. Missie voltooid. Zwarte dozen geborgen.’


    ‘Heel goed,’ zei Glinn. ‘Ga naar locatie één en begin met het doorsturen van de data en de videobeelden. Jij bent de eerste die je missie hebt afgerond, dus blijf op locatie één tot jullie alle drie zover zijn dat je gezamenlijk kunt opstijgen.’


    ‘Begrepen.’ Hij voerde de voorgeprogrammeerde locatie één in en de kleine onderzeeër gleed terug naar het beginpunt van de missie, ongeveer honderd meter bij het wrak vandaan, en bleef daar hangen. Terwijl hij door de voorste patrijspoort keek, zag hij een enkele tentakel van de abnormale levensvorm door de modder bewegen. Het leek op een dunne, eindeloos lange slang of worm. Hij dacht aan dat enorme, op een baobabboom gelijkende ding, dat boven hen alle drie uittorende, en rilde zowel van walging als vrees.


    Maar hij schudde het gevoel van zich af en begon de stroom aan gegevens door te sturen, terwijl hij wachtte tot de anderen hun taken hadden voltooid.
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    Eli Glinn stond het liefst, tot uitputtens toe zelfs. Hij kon geen genoeg krijgen van het staan. Hij had zo lang in een rolstoel gezeten dat hij voor zijn gevoel de rest van zijn leven niet meer hoefde te zitten.


    Om die reden had hij, in afwachting van zijn bevrijding uit de rolstoel, het centrale bedieningspaneel in de controlekamer in een U-vorm laten bouwen, met de toetsenborden en schermen op de juiste hoogte voor een man die staat, zonder stoel of de mogelijkheid om te gaan zitten. Als dat inhield dat ook een ander moest staan als hij het commando overnam, dan moest dat maar. Maar nu voerde hij het commando en de anderen in de ruimte bevonden zich op hun eigen post, ver bij hem vandaan. Hij was omgeven door schermen en verdeelde zijn aandacht er oplettend over, van het ene scherm naar het andere en weer naar het volgende, om maar niets van de ontwikkelingen te missen.


    Tot dusver was alles goed gegaan. Hoewel hij wist dat het bijgeloof was, voelde Glinn zich niet op zijn gemak als alles volgens plan verliep. Perfectie zag hij als schijn; in zijn optiek was perfectie niet alleen onmogelijk, maar zelfs de vijand van succes. De ware sleutel was flexibiliteit in geval van het onverwachte of, zoals iemand het ooit noemde, de ‘bekende onbekende factor’. Maar hij was bereid elk resultaat te aanvaarden zoals het kwam, in het besef dat de veel moeilijkere beslissingen en de grotere onbekende factoren nog in het verschiet lagen.


    De John, bestuurd door Gideon, was nu een halfuur binnen in het wrak, niet in staat om te communiceren vanwege de interferentie door de romp. De hoeveelheid baud via de watertelefoon was hopeloos laag, ook in de meest gunstige omstandigheden, acceptabel voor spraak, maar als een limonaderietje voor een datareeks. Hij wilde zien hoe het binnenste van het schip eruitzag.


    Plotseling hoorde hij de stem van Gideon over de frequentie. ‘Controlekamer, hier is de John. Missie voltooid. Zwarte dozen geborgen.’


    ‘Heel goed,’ zei Glinn. ‘Ga naar locatie één en begin met het doorsturen van de data en de videobeelden.’


    Na een paar minuten stilte hoorde hij: ‘Hier is de John. Terug op locatie één. Data-overdracht loopt.’


    ‘Begrepen,’ zei Glinn. ‘Zijn er nog problemen geweest?’


    Opnieuw een stilte, nu iets korter. ‘Nee. Ik ben alleen nog twee lijken tegengekomen.’


    Glinn vroeg niet door. Hij zou het gauw genoeg op de videobeelden zien.


    Hij verlegde zijn aandacht naar de twee andere DSV’s. Garza was druk bezig met het in kaart brengen en ook hij lag voor op zijn schema. Hij hoefde alleen nog maar de dwarsdoorsnede van de vijf zeemijl te doen. Lispenard cirkelde voorzichtig om de Baobab heen en bewoog spiraalsgewijs omhoog. Met de LiDAR scande ze de entiteit met een resolutieniveau van een millimeter, en ook maakte ze video-opnames met zichtbaar licht. Tot nu toe was er geen teken van leven gesignaleerd in de Baobab; geen teken van wat dan ook eigenlijk. Het ding was inert.


    Dat baarde Glinn zorgen.


    Een zacht piepje op de console gaf aan dat het uploaden van de gecomprimeerde videobeelden van Gideon voltooid was. Glinn aarzelde even en tikte toen een commando in om de upload af te spelen op een apart scherm met vier keer de normale snelheid.


    Zwijgend zag hij toe hoe de onderzeeër door de open romp naar binnen ging en dieper het schip in bewoog. De explosie had het grootste deel van de versteviging rondom de slede weggeblazen. Van het ding zelf was niets meer over dan een versplinterd gevaarte. De kracht van de luchtdruk was duidelijk af te lezen aan de toestand van de slede.


    Het leed geen twijfel: de meteoriet – het zaad – had verwoestend gereageerd op het contact met zout water. Misschien was dat wel het begin van het ontkiemingsproces. Als je tenminste van ‘kiemen’ kon spreken. Tot nog toe hadden ze geen bewijzen gevonden dat het een plant was, en ook niet dat de meteoriet werkelijk een zaad was. Het kon van alles zijn – een spore, een rizoom, een ei, een gametofyt. Maar het kon ook iets zijn wat volkomen buitenaards was. Glinn herinnerde zichzelf er opnieuw aan dat hij afstand moest bewaren, ook al was hij gedurende die laatste kritieke ogenblikken in dat ruim geweest; hij mocht niet van veronderstellingen uitgaan.


    Hij vertraagde de snelheid van het afspelen tot de normale snelheid.


    Op het scherm zag hij Gideon zich met de snijbrander een weg banen door de blokkade van stutten. Glinn zag hoe de mechanische arm van de duikboot een gat sneed in het dek onder de elektronica-hub en de ruimte binnenging, waarbij hij de buizen onder het dek moest wegsnijden.


    En toen verstijfde Glinn. Daar was een van de lijken die Gideon had genoemd. In uniform. Vier strepen op de mouwen.


    De kapitein.


    Opeens begon het vreemd te zoemen in zijn hoofd. Het lichaam, met de rug naar hem toe, het drijvende blonde haar. Het roteerde langzaam en draaide haar gezicht naar hem toe.


    Op dat moment stopten Glinns gedachten. En ondanks zijn jarenlang zorgvuldig opgebouwde verdedigingsmechanismen, zijn opzettelijke blokkade van bepaalde herinneringen, kwam de pijn opzetten, samen met het misselijkmakende afgrijzen om haar dood – een dood waarvoor hij verantwoordelijk was. Daar kwam de vleesgeworden schuld op hem af, teruggekeerd om hem te kwellen.


    Dit was het gevolg van één enkele beslissing: de meest onverklaarbare beslissing van zijn leven. Een beslissing waarvan hij toentertijd geloofde dat ze gebaseerd was op logica, maar die achteraf bezien het product was van emotie, angst en paniek; een beslissing die hem voor altijd van zijn zekerheid en zelfvertrouwen had beroofd. En het was ook de beslissing die had geleid tot de dood van die ene vrouw van wie hij ooit had gehouden.


    Hij kon geen adem meer halen toen hij het lichaam naar hem toe zag draaien, met dat haar dat een gouden halo vormde. Hij wilde haar gezicht niet zien, want hij wist dat die aanblik hem voor altijd zou achtervolgen. Maar hij was als verlamd, kon zich niet afwenden.


    Het gezicht werd langzaam zichtbaar, eerst van opzij, en toen helemaal, als een maan die om haar as draaide; roze lippen, een huid zo zuiver als marmer, een kleine, met sproetjes bespikkelde neus – maar het ergst van alles waren de ogen, starende blauwe ogen, die naar hem toedraaiden en zich in hem boorden… en hem beschuldigden.


    Zijn benen begonnen te trillen, maar voordat hij een stoel kon vinden voelde hij alle spierspanning uit zich wegvloeien en zakte hij op de grond in elkaar.


    Daarna was het één grote verwarde toestand: gesmoorde kreten, mensen die zich over hem heen bogen, Brambells glimmende kale hoofd, de prik van een naald, het gevoel dat hij opgetild werd, gemompelde bevelen en daarna een welkome afwezigheid van gedachten.
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    Alex Lispenard cirkelde in haar onderzeeër op een afstand van bijna vijftien meter rond de Baobab. De stam was enorm dik, veel dikker zelfs dan die van de grootste sequoia, ongeveer twintig meter in doorsnee, en had een ruw, schorsachtig oppervlak met verticale, parallelle groeven.


    Toen ze met haar schijnwerper de stam onderzocht, zag ze dat hij vaag doorschijnend was, wolkachtig, als een kwal, en dat hij een bleekgroene kleur had, als van zeeglas. Binnenin zag ze de wazige omtrekken van inwendige organen, althans, daar leken ze op. Het waren geplooide buizen en holtes die ze niet kon thuisbrengen; ze leken op geen enkel aards organisme dat ze kende. Er waren ook wat bolletjes met een gelige tint en spinachtige webben van donkerdere, roodachtige draden. Het vlees van de entiteit was bezaaid met glimmende vlekjes en stipjes die langzaam ronddreven als de vlokjes in een glazen sneeuwbol. Het was mooi en grotesk tegelijk. Vanuit dit perspectief bezien, en de complexiteit ervan in aanmerking genomen, kwam het organisme daarbinnen eerder dierlijk dan plantaardig op haar over, maar misschien was het iets ertussenin. Toch zag ze tot nu toe niets wat leek op zintuigen of spijsverteringsorganen. Ook scheen het geen mond of anus te hebben.


    Ze registreerde alles met de video en de LiDAR. Daarboven hadden ze ruimschoots de tijd om alle beelden en scans te onderzoeken en vast te stellen hoe het schepsel leefde, hoe het zich voedde, wat het nodig had om in leven te blijven – ervan uitgaande dát het leefde, natuurlijk.


    Ze vervolgde haar langzame cirkelgang en handhaafde het spiraalpatroon om een driedimensionaal, gedigitaliseerd model van het ding te verkrijgen. Bij de volgende ronde zou ze het punt bereiken waar de takken zich afsplitsten – niet als bij een boom, maar allemaal tegelijk, stervormig, als bij een zeeanemoon.


    Zeeanemoon… even afgezien van de enorme omvang vertoonde het organisme een vage gelijkenis met een zeeanemoon, vond ze – hoewel de takken stijf leken te zijn, niet zoals de buigzame tentakels van de zeeanemoon. En ze zag ook geen netelcellen.


    Aan de basis van de vertakking merkte ze iets ongewoons op: een donkere, ovale vorm diep in het binnenste, met de omvang van een grote watermeloen. Op de een of andere manier leek het misplaatst, alsof het niet bij de rest van het schepsel hoorde.


    ‘Controlekamer, hier Paul,’ zei ze. ‘Ik zie iets ongewoons bij de vertakking van de stam. Iets donkers.’


    Het was even stil. ‘Ja, we zien het,’ hoorde ze de stem van eerste stuurvrouw Lennart zeggen.


    Wat zou er met Glinn zijn, vroeg Alex zich even af. ‘Het lijkt niet op het weefsel eromheen. Ik vraag toestemming om het nader te onderzoeken.’


    ‘Geen toestemming.’


    Alex slikte haar ergernis weg. Ze vroeg zich af hoe Gideon zou reageren op zo’n bevel.


    Toen ze aan Gideon dacht glimlachte ze even, maar meteen daarop concentreerde ze zich weer. De automatische piloot van de duikboot voerde zijn ingewikkelde spiraalbeweging probleemloos uit en ze bereikte het deel van de stam waar de vertakking begon.


    Terwijl de duikboot opsteeg boven de vork en ze naar beneden keek, zag ze iets wat alleen maar een mond kon zijn: een ronde opening van bijna een meter doorsnee, omgeven door iets wat leek op drie paar doorzichtige, rubberachtige lippen. De mond trok ritmisch samen, alsof het water in en uit pompte.


    ‘Ik geloof dat we zojuist de mond hebben gevonden,’ zei ze. ‘En het wezen is springlevend, zo te zien.’


    ‘Blijf er ver uit de buurt,’ waarschuwde Lennart.


    ‘Het lijkt erop dat het water naar binnen zuigt – een filtervoeder.’


    De enorme, pulserende, doorschijnende lippen waren echt walgelijk om te zien. Alex rilde ervan.


    Nu begon de automatische piloot van de duikboot aan een volgende ronde boven de mond binnen de plotselinge vertakking. Ver onder de mond zag ze het donkere, meloenvormige object dat ze eerder had opgemerkt.


    ‘Hé, ik geloof dat het donkere ding waar ik het eerder over had, iets is wat het heeft ingeslikt.’


    Ze scande het opnieuw.


    ‘Wacht… de mond beweegt niet meer.’


    ‘Gezien.’


    ‘Hij houdt zich stil.’


    ‘Ga er bij vandaan, tot op minstens dertig meter,’ zei Lennart scherp.


    ‘Begrepen.’ Alex pakte de joystick en stuurde de duikboot radiaal weg van de mond.


    Plotseling voelde ze een ruk en ging er een alarm af in de duikboot. Op het grote scherm flitste een boodschap aan en uit.


    WAARSCHUWING: STERKE STROMING GEDETECTEERD


    Instinctief wist ze meteen wat het was en een snelle blik op de afschuwelijke mond bevestigde het. Deze was op een groteske wijze opengegaan, de lippen puilden naar voren en het zoog abrupt en met grote snelheid water naar binnen. Ze greep de joystick vast en zette hem vol in zijn achteruit. De motor trok met kracht op en stopte de voorwaartse beweging van de duikboot.


    ‘Ga daar weg, onmiddellijk!’ hoorde ze Lennart in haar koptelefoon zeggen. ‘Op volle kracht achteruit!’


    Maar dat deed ze al. De mond bolde nog verder op, de lippen strekten zich verder uit en de stroming nam toe. De duikboot schudde en slingerde in zijn poging zich eruit te bevrijden. Alex duwde de joystick opzij en liet de duikboot draaien in een poging diagonaal aan de stroming te ontsnappen. Even scheen dat te werken; de duikboot schoot met een hevige ruk zijwaarts en kwam bijna los, maar de mond zwol op als een enorme pad, zoog nog meer water op en kreeg haar opnieuw in zijn greep.


    ‘Ik kom niet weg!’ Ze moest enorm haar best doen om de duikboot stabiel te houden in de draaibeweging die door de stroming werd veroorzaakt. De mond leek steeds groter te worden en de zuigkracht genereerde zo’n sterke stroming dat er nu een gordijn van slib opsteeg vanaf de zeebodem – of kwamen de wortels in beweging?


    De duikboot begon te tollen en ze gaf een zijwaartse ruk aan de joystick om uit die spin te komen – tevergeefs.


    ‘Ga eruit!’ zei Lennart. ‘Activeer de noodlancering!’


    Alex stak haar hand uit naar de rode schakelaar, maar werd door een onverwachte ruk naar achteren gegooid. En toen werd de kleine onderzeeër plotseling een groene, melkachtige lichtbol in getrokken en het doorzichtige, met lichte vlekjes gespikkelde weefsel van het schepsel flitste op in de koplampen. Ze voelde en hoorde een afschuwelijk nat, zuigend geluid toen het weefsel zich aanspande, samentrok en het organisme haar met duikboot en al inslikte.


    ‘Ik zit er binnenin,’ zei ze en ze probeerde haar stem neutraal te houden.


    ‘Gebruik de snijbrander – brand je een weg naar buiten,’ was de laatste boodschap die ze hoorde, voordat de onderwatertelefoon ermee ophield. De geluidsverbinding knetterde en ging over in digitale ruis.


    Ze activeerde de arm en probeerde hem uit te strekken, maar de druk in het inwendige van het ding blokkeerde elke beweging. Ze probeerde het nog een keer door de joystick helemaal naar voren te duwen, maar nu gingen er een heleboel alarmsignalen tegelijk af en begonnen overal waarschuwingsboodschappen op te lichten.


    Goddomme. Ze activeerde de acetyleenbrander en de vlam lichtte op. Dat had onmiddellijk effect: een plotselinge rukbeweging, gepaard gaand met een laag, dreunend gekreun. Toen lukte het haar de noodlancering te activeren, die was ontworpen om de titaniumcapsule uit het omhulsel van de duikboot te schieten, de ballasttanks met lucht te vullen en haar met een noodvaart naar de oppervlakte te sturen.
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    Gideon koerste op volle snelheid naar de plaats van de ramp. Hij had het gesprek via de watertelefoon gevolgd en zag tot zijn afgrijzen dat Alex’ duikboot werd opgeslokt en dat het licht van de koplampen vervaagde. Maar de lampen waren niet helemaal uitgegaan – er was een ziekelijke, groenachtige gloed zichtbaar in het binnenste van het ding en toen hij dichterbij kwam zag hij zelfs de donkere wazige omtrek van de onderzeeër daarbinnen.


    De titaniumbol was ongelooflijk sterk, dat wist hij, en bood weerstand tegen de waterdruk tot op een diepte van vijfenhalve kilometer. In die bol was ze veilig. Met de snijbrander kon ze zich een weg banen uit de Baobab, of misschien het schepsel zodanig irriteren dat het haar uitspuugde…


    ‘Gideon,’ hoorde hij de stem van Lennart. ‘Wat doe je?’


    Hij deed geen moeite om antwoord te geven, concentreerde zich en vervloekte de traagheid waarmee de duikboot voortbewoog.


    ‘Je had bevel om bij locatie één te blijven.’


    ‘Donder op met je bevel.’


    Naarmate hij dichterbij kwam, nam hij ook geluiden waar: geen digitale via de watertelefoon, maar via het water zelf, opgepikt door de uitwendige hydrofoon van zijn duikboot en binnenin hoorbaar. Hij zette het volume harder.


    ‘Je kunt niets doen. Stop ermee.’


    Een soppig, nat gekreun vulde zijn capsule, tegelijk met een snel klikkend geluid en daaroverheen een laag gerommel.


    ‘Ga terug, Gideon. Dat is een bevél!’


    Hij negeerde het bevel, liet de duikboot zakken en voer er op een hoogte van drie meter boven de zeebodem naartoe. Op deze hoogte zou de mond hem niet kunnen bereiken en kon hij met zijn snijbrander de stam stuksnijden. Hij zou dat hele ding aan stukken hakken als het moest. Maar terwijl hij daalde zag hij plotseling in het binnenste van het monster de acetyleenbrander van Alex zelf oplichten, en in reactie daarop begon het bovenste gedeelte van de stam abrupt te stuiptrekken. De lampen van haar duikboot gingen uit, er klonk een gedempt ploffend geluid en toen braakte het organisme een enorme, wervelende boer van luchtbellen uit.


    Ze had op de lanceerknop gedrukt.


    Het ding kronkelde ontzettend. Maar de duikboot kwam er niet uit; hij kon niet ontsnappen. Er werd nog meer lucht uitgestoten.


    ‘Nee!’ schreeuwde Gideon.


    Nu kronkelde de stam naar hem toe en blies zich op als een pofadder.


    ‘Gideon!’ zei Lennart. ‘Het is zelfmoord wat je doet. Ga daar in godsnaam weg!’


    Hij stak zijn snijbrander aan en zwaaide ermee naar het ding, terwijl hij naar voren stuurde. Een stemmetje in zijn hoofd zei hem dat dit gekkenwerk was, David tegen Goliath, maar hij negeerde het. Door de voorste patrijspoort zag hij een van die vreemde, dunne tentakels van het ding kronkelend over de zeebodem zwiepen. Hij moest nú iets doen. Hij duwde de joystick naar beneden, kwam bij de wortel, bleef hangen, stak zijn snijbrander uit en sloeg ernaar. De hitte maakte dat het plofte en siste als schroeiend vlees. De tentakel kronkelde hevig en wierp slib op dat het water vertroebelde. Gideon sloeg opnieuw toe en elke beweging wierp meer slib op, waardoor hij in een donkere wolk werd gehuld.


    Een overbekende boodschap verscheen op het scherm:


    CONTROLE OVERGEDRAGEN AAN OPPERVLAKTE


    Zijn joystick reageerde niet meer.


    ‘Nee!’ riep hij.


    ‘We halen je op.’


    En toen begon zijn duikboot te stijgen. Het slib trok op en met de mechanische arm greep Gideon, in een laatste, spontane reflex, een lang, drijvend stuk van de wortel dat hij had losgehakt en stopte het in de mand voor wetenschappelijk onderzoek, naast de zwarte dozen.


    En toen hoorde hij een stem door de hydrofoon. Het was de stem van Alex, kalm, prettig en afstandelijk als de sterren.


    ‘… Laat me je gezicht aanraken.’
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    De morsig geklede man liep met zijn goedkope rolkoffer door West San Francisco Street in Santa Fe. Hij kwam langs een Starbucks en aarzelde, want hij verlangde naar een venti macchiato, of een gewone espresso, maar bedacht toen dat hij geen geld had. Hij sloeg af naar Galisteo Street en bleef staan voor een etalage die volgepropt was met bizarre en fantastische stenen, mineralen, edelstenen en fossielen. Er lagen een opgezette schedel van een holenbeer, een dinosaurusei, een gemummificeerde krokodil, een spectaculaire azurietgeode, een toermalijn van meer dan tien centimeter en een grote, gespleten meteoriet, waarvan het verweerde oppervlak een enorme wirwar van Widmanstätten-lijnen vertoonde.


    De man bleef voor de etalage staan. Hij had niet van tevoren gebeld om een afspraak te maken, maar de eigenaar, een vent die Joe Culp heette, was er bijna altijd. Een afspraak had hem geen goed idee geleken; het was de vorige keer niet zo goed gegaan en hij was bang dat hij al zou worden afgewezen nog voor hij een stap naar binnen had gezet.


    Hij klapte het handvat van de koffer in en tilde hem op. Jezus, wat was dat ding zwaar, misschien wel veertig, vijfenveertig kilo, maar met dat gewicht kon hij eten kopen en een plek om te slapen betalen. Hij deed de deur open en er rinkelde een belletje. Toen sleepte hij de koffer een trap af naar de winkel in het souterrain, die van de vloer tot aan het plafond volgepakt was met wonderen der natuur.


    ‘Ha, Sam McFarlane!’ Joe Culp kwam met uitgespreide armen achter de toonbank vandaan en omhelsde de man hartelijk. McFarlane hield daar niet van, maar het leek hem verstandig om er geen bezwaar tegen te maken. ‘Wat heb je voor me? Waar heb je gezeten? Heb je lesgegeven?’


    ‘Inderdaad, ja, maar dat was geen succes. Dus ben ik naar Rusland gegaan.’


    ‘Waar precies?’


    ‘Primorje.’


    Hij zag Culps gezicht enigszins betrekken. Hij keek naar de koffer. Zijn dat stukken van de Sichote-Alin-meteoriet?’


    ‘Ja.’


    ‘Allemaal?’


    ‘Je kunt ervan uitgaan dat dit de goede zijn. De beste. Brokstukken met “duimafdrukken”, georiënteerde stukken, allemaal uniek. Eentje met een gat erin.’


    ‘Laat zien,’ zei Culp een beetje geforceerd opgewekt.


    McFarlane ritste zijn rolkoffer open en er kwam een rij schoenendozen tevoorschijn met gesorteerde exemplaren, allemaal gemerkt met een viltstift.


    ‘Laat die met de regmaglypten eens zien,’ zei Culp.


    McFarlane pakte een doos en zette hem op de toonbank. De stukken die erin lagen waren in papieren handdoekjes gewikkeld. Hij zocht een paar van de allergrootste uit en pakte ze uit. Culp haalde een met fluweel bekleed bord en legde het op de toonbank, zodat de meteorieten het vitrineglas niet konden krassen.


    ‘Wat vind je ervan?’ zei McFarlane, nadat hij zijn beste exemplaar op het fluweel had gelegd. ‘Duimafdrukken aan de ene kant, een fusiekorst. Volstrekt uniek.’


    Culp bromde wat, pakte het stuk op en bekeek het. ‘Hoe kom je hieraan?’


    ‘Er zijn in Primorje veel kerels met metaaldetectoren die het gebied afzoeken. Er liggen nog tonnen van die troep.’


    Culp draaide het brok om in zijn hand en legde het toen terug. ‘Wat heb je nog meer?’


    ‘Vind je het niks?’


    ‘Het is niet dat ik het niks vind, maar wij zijn alleen gespecialiseerd in unieke spullen. Dit… nou ja, dergelijke stukken kun je zelfs op eBay kopen. Laat het stuk met het gat eens zien.’


    McFarlane zocht in de doos tot hij het gevonden had, pakte het uit en legde het op het fluweel.


    Opnieuw zag hij aan Culps gezicht dat hij teleurgesteld was. Dat irriteerde hem. Toen Culp het niet meteen oppakte, nam McFarlane het in zijn hand. ‘Zie je dat?’ Hij tuurde door het gat. ‘Dit stuk is behoorlijk uniek.’


    ‘Het is ook behoorlijk klein. Maar dit kan ik misschien nog wel verkopen. Hoeveel wil je ervoor hebben?’


    ‘Twaalfhonderd.’


    ‘Hoho! Hier krijg ik absoluut geen twaalfhonderd voor, nog geen zes. Je weet heel goed dat ik van geluk mag spreken als ik er twee voor krijg, Sam.’


    McFarlanes ergernis nam toe. ‘Flauwekul. Het heeft mij drieduizend dollar gekost om in Primorje te komen. Wie betaalt dat dan? En ik moest de vent die dit heeft gevónden al tweehonderd betalen!’


    ‘Dan ben je bekocht, zou ik zo zeggen.’


    ‘Kom op, Joe. Hoeveel Sichote-Alin-stenen hebben duimafdrukken en een gat?’


    ‘De markt is verzadigd van Sichote-Alin-stenen. Kijk maar op eBay.’


    ‘Donder op met je eBay. Dit is veel beter dan eBay.’ McFarlane pakte een volgend stuk uit de doos. ‘Moet je dit zien – een verdomd mooi brok van tweehonderd gram. Helemaal verwrongen. En dit hier…’ Hij pakte er nog een uit, en nog een, steeds sneller. ‘Kijk eens? Een schitterend georiënteerd stuk, met smeltlijnen, fusiekorst en al.’


    Culp spreidde zijn handen. ‘Sam, ik heb die dingen gewoon niet nodig. Ik heb meteorieten, écht unieke meteorieten, die ik voor negentig, honderd mille kan verkopen. Deze spullen verhandel ik niet. Als je nou, laten we zeggen, een mooie, echte pallasiet had gehad, dan zou ik zeker geïnteresseerd zijn. Zoals die fantastische Acomita-pallasiet die je vijf jaar geleden voor me meebracht – als je nog zo’n stuk had, zou ik het morgen al kunnen verkopen.’


    ‘Ik zei dat ik net terug ben uit Rusland. Ik heb mijn laatste cent gespendeerd aan die meteorieten. Je hebt in deze zaak toch ook minder dure spullen nodig – ik bedoel maar, wie kan zich meteorieten van honderd mille veroorloven?’


    ‘Mijn clientèle.’


    McFarlane aarzelde. ‘Ik verkoop je de hele collectie voor zes mille. Neem alles maar. Veertig kilo ijzer – dat is maar vijftien cent per gram.’


    ‘Echt, Sam, je beste optie is ze te verkopen op eBay. Dat is geen schande. En dan betaal je ook geen tussenpersoon.’


    ‘Dus na al die schitterende stukken die ik je heb geleverd en al het geld dat je aan me hebt verdiend, wil je me afschuiven naar eBay?’


    ‘Zo bedoel ik het niet. Ik geef je alleen advies – jij moet doen wat je zelf wilt.’


    McFarlane voelde teleurstelling en een grote woede in zich opkomen. ‘Niet te geloven, eBay,’ zei hij hoofdschuddend.


    ‘Sam, je brengt me nu dingen die ik in jaren niet kan slijten. Niet na die… expeditie naar weet ik veel waar. Breng me iets goeds en ik betaal je goed, écht goed…’


    ‘Ik heb je gezegd dat je nooit over die expeditie mocht praten!’ Nu was het hek van de dam. McFarlane veegde de doos van de toonbank op de grond, waardoor de meteorieten met veel lawaai overal naartoe vlogen.


    Culp zei: ‘Het spijt me, Sam, maar ik vind dat je nu moet gaan.’


    ‘Met alle plezier. En houd jij die troep op de vloer maar, ik wil het niet. Geef het maar weg aan die verdomde rijke klanten van je, of gebruik ze als presse-papiers. Jezus, wat een zakkenvuller ben jij!’


    Witheet pakte McFarlane zijn koffer en liep de trap weer op. Maar toen hij op straat stond en verblind werd door het felle licht, begon zijn woede al te bekoelen. Verdomme, hij had de meteorieten nodig die hij daar verspreid over de grond had laten liggen – het waren zijn beste stenen. Hij had niet eens genoeg geld om een kop koffie te kopen. Opeens schaamde hij zich ontzettend voor zijn uitbarsting. Die vent was geen liefdadigheidsinstelling. En in zijn hart wist McFarlane ook wel dat Joe gelijk had: de meteorieten die hij had waren gemeengoed. Zijn trip naar Rusland was een fiasco geweest – andere meteorietenjagers hadden alle goede spullen er al tussenuit gehaald en hij had alleen nog de troep kunnen kopen die de anderen links hadden laten liggen. Joe had hem al eerder geholpen, hem geld voorgeschoten, zijn reizen gefinancierd… Hij was hem nog vijfduizend dollar schuldig en Joe was er niet eens over begonnen.


    Na een lange, pijnlijke aarzeling draaide McFarlane zich om en liep de winkel weer in. Joe was juist bezig de laatste stukken meteoriet weer in de schoenendozen te leggen. Hij gaf ze zwijgend aan McFarlane terug.


    ‘Joe, het spijt me heel erg. Echt, ik weet niet wat er over me kwam…’


    ‘Sam, ik ben je vriend. Ik denk dat je hulp moet zoeken.’


    ‘Ik weet het. Ik ben niet in orde.’


    ‘Heb je een slaapplek nodig voor vanavond?’


    ‘Nee, dat is in orde, maak je geen zorgen.’ McFarlane stopte de dozen in zijn rolkoffer, ritste hem dicht, mompelde gedag en trok de koffer weer achter zich aan de trap op. Terug op straat vroeg hij zich af hoe hij aan geld moest komen om te eten en te slapen. Misschien kon hij weer in Cathedral Park slapen.


    Hij voelde iets trillen en besefte dat zijn mobiele telefoon overging. Hij vroeg zich af wie hem belde. Hij had al dagenlang geen telefoontjes meer gehad.


    De nummerherkenning zei: DEARBORNE PARK. Waar was dat in godsnaam?


    ‘Hallo?’


    ‘Spreek ik met dr. Samuel McFarlane?’ zei de stem aan de andere kant.


    ‘Ja.’


    ‘Blijft u even aan de lijn, alstublieft. Hier is iemand die u wil spreken.’
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    Het avondlicht wierp schuine, goudkleurige strepen en schaduwen over het dek van onderzoeksschip de Batavia. De ondergaande zon verlichtte de achterkant van een langsdrijvende ijsberg, zodat hij schitterde in turquoise en gouden tinten. Het oceaanoppervlak leek wel een opgewreven spiegel en het was volkomen windstil. Deze vredige aanblik trof Gideon als een bespotting, wetend hoezeer Alex hiervan genoot.


    Hij liep de met tl-buizen verlichte, spelonkachtige DSV-hangar binnen, waar de voltallige bemanning van het schip verzameld was. De hangar bood een vreemde, lege aanblik, omdat de twee duikboten waarmee die ochtend was gedoken nog op het dek stonden om nagekeken te worden; de derde was er natuurlijk niet meer. De bijeenkomst moest wel in de hangar gehouden worden, want geen van de vergaderzalen was groot genoeg om plaats te bieden aan iedereen.


    Gideon ging zwijgend naast Glinn en Garza staan en keek de groep aan. Het was doodstil, maar de sfeer was allesbehalve kalm; er hing een elektrische lading in de lucht. Gideon zelf was verdoofd door de shock en kon zijn emoties over het gebeurde niet verwerken, hoewel het hem verstandelijk allemaal afschuwelijk duidelijk was. Hij liet zijn ogen over de zee van gezichten gaan, zoekend naar Lennart, die hij het zeer kwalijk nam dat ze zijn poging om Alex te redden had afgebroken. De eerste stuurvrouw stond naast kapitein Tulley en Bettances, het hoofd van de beveiliging, en nog wat andere officieren. Ze staarde angstvallig in het niets. Ze had het juiste gedaan, dat wist hij heel goed – zijn actie was impulsief en zelfdestructief geweest – desalniettemin voelde hij zich machteloos, woedend en verdrietig tegelijk.


    Glinn stond roerloos naast hem in zijn kakibroek en beige overhemd met korte mouwen, en was ondoorgrondelijker dan ooit. Onder de officieren ging het gerucht dat hij in de controlekamer in elkaar was gezakt vanwege de beelden van kapitein Britton en hij was op het moment van het ongeluk in de ziekenboeg geweest. Maar hij had zich algauw hersteld en leek nu weer normaal, of beter gezegd in zijn eigen normale doen, want zijn gezicht was wederom een afstandelijk masker en zijn grijze ogen stonden kalm.


    Gideon keek op zijn horloge: het was exact vijf uur in de middag. Zoals gewoonlijk opende Glinn de vergadering op de seconde af en stapte hij naar voren.


    ‘Ik verontschuldig me voor het feit dat ik tijdelijk onwel ben geweest,’ sprak hij op beheerste toon.


    Hierop volgde een gespannen stilte.


    ‘Belangrijker: ik ben diepbedroefd om wat Alex Lispenard is overkomen. Ik weet dat jullie allemaal op haar gesteld waren en haar respecteerden, en dat jullie mijn verdriet delen. Het is een tragedie voor het schip en voor deze missie. Maar op dit moment kunnen we haar nagedachtenis het best gedenken door verder te gaan met ons werk.’


    Opnieuw een diepe stilte.


    ‘Haar dood was niet tevergeefs. We hebben met succes de zwarte dozen uit de Rolvaag geborgen. De dozen waren bestand tegen veel mogelijke soorten schade, waaronder explosies en extreme waterdruk. Ongelukkigerwijs trok er op het moment dat het schip zonk een enorm krachtige EMP, een elektromagnetische puls, door het hele schip. De dozen waren weliswaar beschermd tegen elektromagnetisme, maar deze EMP ging door het schild heen en beschadigde de opslagmedia. De gegevens zijn te redden, in ieder geval voor het grootste deel, maar dat is een uiterst moeizaam proces. Hank Nishimura voert het herstel uit.’


    Nishimura, een lange, magere, schrikbarend jong uitziende vent in een witte laboratoriumjas met een schreeuwerig hawaïhemd eronder, knikte even.


    ‘Ik geef het woord aan dr. Garza, die een nabespreking zal houden over het verlies van de Paul.’


    Garza stapte met een frons van ingehouden emotie op zijn gezicht naar voren. ‘Ik zal deze bittere pil niet verzachten. Het is een zware klap voor ons allemaal. We zullen jullie de beelden vanuit Alex’ DSV laten zien. We hebben er niet veel van kunnen redden: alleen de beelden met lage resolutie, die al waren geüpload voordat de onderzeeër verloren ging. Bovendien zijn alle LiDAR-gegevens verloren gegaan. We hebben enkele beelden van de laatste ogenblikken van de Paul, gemaakt met de camera van de John, die er dicht bij was, bestuurd door dr. Crew. Mijn eigen DSV, de George, was te ver weg om iets te kunnen vastleggen, behalve de geluidsopnames via de onderwatertelefoon. Dr. Nishimura zal nu de beelden en geluiden afspelen, zonder commentaar. Daarna is er gelegenheid voor vragen.’


    Hij draaide zich om en een plat scherm van tweehonderd inch, dat vanuit de controlekamer werd bediend, kwam tot leven.


    Gideon wendde zijn blik met tegenzin naar het scherm. De stam van de Baobab werd in een lage resolutie zichtbaar. Hij was doorschijnend in het spectrale licht en gaf een groenige gloed af. Het waren beelden gezien vanuit de Paul, toen deze om het bovenste gedeelte van de stam cirkelde en de entiteit met zijn koplampen bescheen. Het licht onthulde een donker object van nog geen halve meter, dat in een geleiachtig omhulsel zat. Het had een vreemd, gekronkeld oppervlak, alsof het was omgeven door iets wat op dikke, gezwollen aderen leek. Maar door de lage resolutie en de wazigheid van het gepixelde object kon Gideon geen details onderscheiden.


    Toen hoorden ze de stem van Alex. Controlekamer, hier Paul. Ik zie iets ongewoons bij de vertakking van de stam. Iets donkers.


    Ja, we zien het, klonk de stem van eerste stuurvrouw Lennart.


    Nishimura zette de beelden stil bij het object dat in de buurt van de vertakking zat en verbeterde het beeld digitaal.


    Godsamme, dacht Gideon toen hij naar het donkere object staarde, het lijken wel hersenen.


    De video werd weer gestart en nu draaide de duikboot omhoog tot boven de vertakking. Gideon kon de mond duidelijk zien, met de doorschijnende, rubberachtige lippen die water opzogen als een gigantische, afstotelijke vis.


    Ik geloof dat we zojuist de mond hebben gevonden, zei Alex met een vervormde stem.


    De opname ging verder in verbeterde slow motion. Tijdens de uitwisseling van de stemmen hoorde Gideon het lage gerommel dat hij al eerder had gehoord. Hij zag hoe de duikboot naar binnen werd gezogen; hij zag Alex worstelen met de knoppen om de mechanische arm in beweging te krijgen en vervolgens de heldere flits toen ze de snijbrander aanzette. De onderwatertelefoon werkte bijna niet meer en de laatste videobeelden waren niet veel meer dan een waas van licht en schaduw. Maar de flits van de snijbrander was onmiskenbaar en dat was, zo leek het, de oorzaak dat het wezen reageerde en de DSV verpletterde.


    Heel even werd het scherm zwart. Toen kwam Gideons eigen opname op het scherm. Hij zag opnieuw van een afstand de eruptie van luchtbelletjes uit het organisme – waarschijnlijk de stroom lucht vanuit de gescheurde duikboot – en toen die laatste, onverklaarbare boodschap: Laat me je gezicht aanraken.


    Hierdoor werd eindelijk de pijnlijke stilte verbroken. De verzamelde groep mensen begon te mompelen, te vloeken en hier en daar klonk onderdrukt gesnik. Toen het licht weer aanging stapte Glinn naar voren. ‘Vragen?’ zei hij afgemeten.


    ‘Wat betekent die laatste boodschap?’ Het was Lennart.


    ‘Wij – dr. Brambell en ik – denken dat het een soort hallucinatie is, een soort diepte-euforie die Alex ondervond toen de druk uit de duikboot wegviel.’


    ‘Dat verklaart het moment in de tijd niet,’ zei Lennart. ‘Ze zei het een paar seconden nadat de onderzeeër al verpletterd was.’


    Er steeg een onrustig gemompel op.


    ‘Dat,’ zei Glinn scherp, ‘heeft duidelijk een technische oorzaak. Een verlate doorgave van de onderwatertelefoon. Aan de verklaring van Alex’ woorden wordt gewerkt.’


    ‘Maar het kwam niet via de onderwatertelefoon. Het werd opgepikt door de hydrofoon van de John.’


    Weer begonnen stemmen door elkaar te praten.


    Glinn stak zijn handen op. ‘De onderwatertelefoon en de hydrofoon maken gebruik van hetzelfde akoestische systeem. Er was een heleboel sonarinterferentie afkomstig van de Baobab. Het is een onvolmaakt audiosysteem. We werken aan de verklaring.’


    Lennart trok zich terug met een onbevredigde trek op haar gezicht.


    Prothero stak zijn hand op.


    ‘Ja?’


    ‘Oké, hoorden jullie dat lage gerommel op de achtergrond, helemaal aan het eind van de tape?’ Hij keek rond. ‘Speel dat nog eens af.’


    Glinn zette de opname aan.


    ‘Ik heb Nishimura geholpen met het verbeteren van het geluid en zodra ik dat hoorde, wist ik wat het was.’ Hij liep met een triomfantelijk gezicht het podium op. ‘Hier is het, ik heb het tien keer versneld opgenomen.’ Prothero verbond zijn mobiele telefoon met het audiosysteem van de monitor en zette hem aan. Er kwam een griezelig, spookachtig geluid uit de luidsprekers: half kreunend, half zingend.


    Prothero liet het geluid ongeveer vijftien seconden spelen en zette het toen af. ‘Dat is de klassieke roep van de blauwe vinvis. Jullie geluidsopnameapparatuur heeft een walvis opgepikt die ergens in de buurt rondzwemt.’


    ‘Blauwe vinvissen kunnen bij lange na niet zo diep duiken,’ zei Antonella Sax, het hoofd van het laboratorium voor exobiologie.


    ‘Nee. Maar hun geluiden reiken tot wel honderd mijl onder water. De hardste geluidsopname die ooit van een dier is gemaakt, was afkomstig van een blauwe vinvis. Er moet daarboven ergens een school hebben gezwommen, en die geluiden zijn per ongeluk opgepikt door de hydrofoon van de John. Dat is prachtig. Ik zal een driehoeksberekening maken om erachter te komen waar die walvissen waren toen dit werd opgepikt. Grote vinvissen komen niet vaak voor, zo ver naar het zuiden – het zou van belang kunnen zijn.’


    Hij stapte van het podium af en keek rond of hij bijval kreeg.


    ‘Verder nog opmerkingen?’ zei Glinn.


    Gideon stak zijn hand op. ‘Dat donkere, langwerpige ding binnen in het organisme – zijn er nog meer mensen die vinden dat het op een brein lijkt?’


    Veel instemmend gemompel.


    ‘Zo ja,’ vervolgde hij, ‘dan wordt het misschien een stuk eenvoudiger om dat kreng te doden.’


    Deze opmerking werd unaniem beaamd. De discussie ging verder tot Glinn er een eind aan maakte omdat de opmerkingen steeds speculatiever werden. ‘Goed,’ zei hij tot de verzamelde menigte. ‘Allemaal bedankt. We gaan nu als volgt te werk. Het team van exobiologie, onder leiding van Antonella Sax, gaat het stuk wortel onderzoeken dat dr. Crew mee terug heeft genomen. Dr. Sax, jouw team moet ook proberen een analyse te maken van het inwendige van het organisme – ik wil graag weten of het een brein en een zenuwstelsel heeft, en vooral of dat donkere ding werkelijk het brein is. Prothero, jij gaat proberen de geluidsweergaves van de hydrofoon en de onderwatertelefoon te synchroniseren. Wat de verdwaalde walvisgeluiden aangaat weet ik niet of het zin heeft om daar tijd aan te spenderen.’


    Prothero haalde zijn schouders op.


    ‘Dr. Nishimura moet in staat zijn ons over een dag of twee te voorzien van de gegevens uit de zwarte dozen. Dat zal ons nog veel meer opleveren om mee aan de slag te gaan. En het team onder leiding van Manuel Garza…’


    ‘Eén moment.’ Een zware, gespierde man in een overall stond op. Het was Masterson, de tweede machinist van het schip. ‘Waar ik niemand over hoor praten is hoe we onszelf beschermen. Dat ding heeft zojuist een titaniumbol verpletterd die was ontworpen om een druk van meer dan negenhonderdvijfenzestig bar te weerstaan.’


    Garza reageerde. ‘We denken dat we hier aan de oppervlakte veilig zijn. De top van de Baobab bevindt zich meer dan drieduizend meter onder ons. Dat is een heleboel water.’


    ‘Dat is louter een gok.’


    Een instemmend gemompel werd hoorbaar.


    ‘Geef het maar toe, we zitten er tot onze nek in,’ ging Masterson verder. ‘Dat ding daarbeneden is veel gevaarlijker dan je ons hebt verteld. Ik stel voor dat we het moederschip naar een veilige afstand verplaatsen – een mijl of tien, vijftien – voor het geval dat.’


    ‘Dat zou een onoverkomelijk beletsel vormen voor ons onderzoek,’ antwoordde Glinn.


    ‘Ja, maar voor een van ons is dat kreng intussen al “een onoverkomelijk beletsel” gebleken.’


    Glinn wachtte even met zijn reactie. ‘De dood van Alex Lispenard is schokkend. We hebben op een uitermate tragische manier geleerd wat dit organisme kan doen. Maar…’ Hij keek om zich heen en vervolgde: ‘… we moeten risico’s nemen als we dit ding willen vernietigen.’


    ‘Er bestaan weloverwogen en onbezonnen risico’s,’ zei Masterson, met geroezemoes tot gevolg. ‘Ik vind dat de laatste missie in de categorie onbezonnen thuishoort. Je hebt drie onderzeeërs naar beneden gestuurd, waarvan er één op minder dan vijftien meter om dat ding heen heeft gedraaid. Niet slim. Ik vind dat we het wat rustiger aan moeten doen, dat we zelfs de hele expeditie nog eens moeten heroverwegen.’


    ‘Wij bevinden ons op onbekend terrein,’ zei Glinn, nu met een zekere scherpte in zijn stem. ‘We hebben niet de luxe om op safe te spelen. We móéten die informatie hebben.’ Hij wachtte en liet zijn ogen over de verzamelde mensen dwalen. ‘Jullie waren volledig geïnformeerd over de situatie. Jullie wisten allemaal dat we hier volkomen geïsoleerd zouden zitten. Dat er geen evacuaties of reddingsoperaties kunnen worden uitgevoerd. De enige helikopter die we hebben, een AStar, heeft een bereik van driehonderdzestig zeemijl. Het meest nabijgelegen heliplatform is Grytviken, op South Georgia – zeshonderd zeemijl hiervandaan. Onze twee motorsloepen zijn niet berekend op open zee, zeker niet op de Krijsende Zestigers van de zuidelijke Atlantische Oceaan. Dus we zitten hier, in voor- en tegenspoed, met elkaar. Dus, meneer Masterson, eist u van ons dat we wegvaren van de plaats van bestemming?’


    Masterson keek als een geslagen hond. ‘Ik vraag alleen om een beetje voorzichtigheid.’


    ‘En dat is niet meer dan billijk. Dank u wel, meneer Masterson.’ Glinn keek onaangedaan rond. ‘Vergadering gesloten.’


    Toen de groep uiteenging legde Glinn zijn hand op Gideons arm. ‘Kom naar me toe in het lab voor exobiologie,’ zei hij zachtjes. ‘Over tien minuten.’
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    Toen Gideon bij het lab aankwam was Glinn al druk in gesprek met Antonella Sax, het hoofd van het lab. Ze stonden over een bak van roestvrij staal gebogen waarop een glazen plaat lag. Daarin verzegeld lag het op een wortel lijkende stuk tentakel dat hij had meegebracht. Het was opmerkelijk lang en dun. In verschillende hoeken van het ruime, maar volle laboratorium waren vier technici aan het werk.


    Glinn wenkte hem. ‘Dr. Sax legt uit wat zij en haar team van plan zijn te doen met dit exemplaar.’


    Gideon had niet veel contact gehad met Sax. Ze was een kleine, mollige vrouw van ongeveer veertig jaar, met strak naar achteren getrokken bruin haar en een bril – intelligent, ernstig en taakgericht. Hij gaf haar een hand en ze draaide zich weer om naar de opgerolde tentakel.


    ‘Voor het eerst in de menselijke geschiedenis hebben we een echt exemplaar van buitenaards leven voor ons,’ zei Sax zacht. ‘Dat is meer dan buitengewoon. Maar het stelt ons voor alle mogelijke uitdagingen. Onder normale omstandigheden zouden we bijvoorbeeld een uiterst zorgvuldige, strikt steriele procedure volgen. Maar daar hebben we geen tijd voor. We moeten zo snel mogelijk zo veel mogelijk over dit ding te weten komen. Snel en vuil. Hoe meer we weten, hoe beter we ons kunnen voorbereiden.’


    ‘Geen quarantainemaatregelen?’ vroeg Gideon. ‘We willen hier toch niet zoiets hebben als een Andromeda Crisis?’


    ‘Het schip zelf is in feite een soort quarantaine – een ultieme quarantaine. Voordat we terugkeren naar een haven verbranden we dit ding en alle andere delen van het organisme die we boven water halen, waarna we het lab steriliseren.’


    Gideon aarzelde. Hij verkeerde nog steeds in shock, verbijsterd over wat er met Alex was gebeurd en hij kon slechts met moeite zijn aandacht erbij houden. ‘Denk je dat het schip gevaar loopt vanwege een of andere ziekte of microben die dit ding misschien bij zich draagt?’


    Sax keek hem recht aan met haar heldere bruine ogen. ‘Ronduit gezegd: ja.’


    ‘Dit organisme ligt al open en bloot in de oceaan,’ zei Glinn. ‘Dus de microben die het bij zich draagt, zijn al in het milieu aanwezig.’


    ‘Ik vind het opmerkelijk,’ zei Sax, ‘dat dit exemplaar intact en zonder zichtbare veranderingen naar de oppervlakte is gekomen, waar de druk ongeveer vierhonderd keer lager is. Normaal gesproken zou zo’n product uit de diepzee, als het wordt blootgesteld aan de druk aan de oppervlakte, volkomen uit elkaar vallen.’


    ‘Dus dit ding kan op alle dieptes leven?’ vroeg Gideon.


    ‘Dat mag je redelijkerwijs concluderen.’


    Sax ging verder met het uiteenzetten van het onderzoeksplan, te beginnen met het afnemen van stukjes voor verschillende scans en onderzoeken – in bevroren staat, microscopisch, met de elektronenmicroscoop, elektromagnetische metingen, weefselonderzoek. Ook CAT-scans, MRI-scans, tests met elektrische impulsen, microbiologische en biochemische analyses. ‘We weten niet wat dit is,’ zei ze. ‘Plant, dier of misschien iets totaal anders. We weten niet waar het van gemaakt is. Heeft het DNA? Is de basis wel koolstof? De meest elementaire vragen moeten nog beantwoord worden. Maar tegen de tijd dat we klaar zijn, kunnen onze tests ons iets vertellen over de anatomie, het zenuwstelsel – als het dat heeft –, over de stroming en geleiding van vloeistoffen en elektrische impulsen, over de energiecycli van de cellen – vooropgesteld dat het cellen heeft – over de biochemie en moleculaire biologie. Maar voorlopig…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het is alsof we op een onbekende planeet zijn geland.’


    ‘Dan laten we je met grote spoed verdergaan.’


    Glinn draaide zich om en wenkte Gideon dat hij hem moest volgen. Toen ze eenmaal alleen op de gang waren en een hoek om waren gegaan, bleef Glinn staan en zei: ‘Ik wil even onder vier ogen met je praten.’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Tijdens de vergadering heb ik de speculaties over Alex’ laatste woorden de kop ingedrukt.’


    Gideon haalde diep adem. ‘Dat merkte ik.’


    ‘Het heeft iets zeer verontrustends en ik wil niet dat erover gespeculeerd wordt.’


    ‘Doel je op het moment ervan?’


    ‘Prothero werkt daaraan,’ zei Glinn, die hem rustig bleef aankijken. ‘Ik geloof echt dat het een soort storing is geweest. Nee, ik doel op wát ze zei. De inhoud. Laat me je gezicht aanraken.’


    Gideon zei niets. Ze had die woorden tegen hem gezegd, of iets van gelijke strekking, in de nacht die ze samen hadden doorgebracht. Mijn god. Was dat afgelopen nacht geweest?


    ‘Ik zei dat het een soort diepte-euforie was. Maar dat geloof ik niet. De bol werd onmiddellijk verpletterd. En op meer dan drie kilometer diepte bestaat er geen “euforie” – onder een dergelijke druk treedt ogenblikkelijk de dood in. Toen ik die woorden hoorde… kreeg ik de indruk dat er een werkelijke betekenis achter zit, niet een of andere idiote uiting van een brein dat uitvalt. Het is iets…’ Hij zweeg even. ‘Iets wat ons begrip te boven gaat.’


    Hij keek Gideon aan met zijn doordringende grijze ogen. ‘Dit onderzoek gaan jij en ik uitvoeren, in stilte – alleen wij tweeën. Ik weet wat de dood van Alex voor jou betekent, Gideon. En ik weet dat dit niet gemakkelijk is. Maar ik weet ook dat je dit abnormale fenomeen niet zult laten rusten voordat je het hebt doorgrond. Prothero werkt aan de afwijking in de tijd. Ik wil dat jij in de gaten houdt wat hij aan het doen is – en dat je ervoor zorgt dat er geen geruchten worden verspreid over wat hij ontdekt. We hebben een camera naar de zeebodem laten zakken en hem ongeveer tweehonderd meter bij het organisme vandaan opgesteld. We blijven het continu, vierentwintig uur per dag, in de gaten houden.’


    ‘Dat is goed,’ hoorde Gideon zichzelf antwoorden.


    Glinn keek hem een ogenblik lang peinzend aan. Toen draaide hij zich met een bijna onmerkbaar knikje om en liep terug in de richting van de controlekamer.
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    Eli Glinn dempte het licht in zijn hut en begon zich uit te kleden om naar bed te gaan. Hij trok zijn overhemd uit en bleef staan om naar zijn linkerarm te kijken. Dat was de arm die het zwaarst verminkt was geraakt toen de Rolvaag zonk; hij had de grootste klap van de explosie te verwerken gekregen. Ondanks het gedempte licht kon hij toch de gladde, glanzende plekken zien waar eens grillige littekens van brandwonden hadden gezeten, groeven en randen van verwondingen, onder andere door rondvliegend metaal. Hij spande zijn arm aan en de spieren werden zichtbaar onder de huid. Hun kracht kwam langzaam terug, versterkt door zijn dagelijkse oefeningen.


    De botten in zijn arm waren in tientallen stukjes gebroken geweest, die door de artsen als een legpuzzel bij elkaar gezocht moesten worden en aan elkaar waren geschroefd met plaatjes en staafjes. Dat metaal was nu voor het grootste deel verwijderd – daarvan getuigden een paar nieuwe littekens.


    Hij hield zijn hand omhoog en staarde ernaar. Het verbaasde hem hoe die afschuwelijke klauw, waarvan hij had gedacht dat hij hem nooit meer zou kunnen gebruiken, nu bijna weer normaal was geworden. Hij bewoog zijn vingers. Een concertpianist zou hij niet worden, maar hij kon nu tenminste gewoon aan tafel zitten en eten als een menselijk wezen, in plaats van als een beest dat voortdurend knoeide en bijna niet in staat was zijn mond af te vegen met een servet.


    Hij boog en strekte zijn vingers, daarna opnieuw zijn arm, hij liet hem roteren, heen en terug, en genoot ervan dat hij zich vrij kon bewegen en dat de arm niet meer stijf was en pijn deed. Hij zuchtte diep; dit was niets voor hem, hij was niet het type man dat zijn eigen lichaam bewonderde en er plezier aan beleefde. Althans, dat was hij nooit geweest. Maar nu alle letsels bijna genezen waren, werd hij zich meer bewust van – en dankbaar voor – zijn gezonde lijf en leden. En die dankbaarheid maakte dat hij terugdacht aan hen die het niet hadden overleefd, één in het bijzonder, en daarmee sijpelden het oude schuldgevoel en ook het verdriet als het tij weer naar binnen.


    Hij kleedde zich uit tot op zijn ondergoed, liep naar de badkamer en begon voor de spiegel zijn tanden te poetsen. Ook zijn gezicht zag er beter uit. Zijn slechte oog was genezen. Vreemd genoeg had het een andere tint grijs gekregen, een zweempje donkerder. Frisser. Jonger.


    De lotuswortel, die hij twee maanden geleden op dat vreemde, verre eiland had gegeten, had wonderen gedaan.


    Hij waste zijn gezicht, droogde het af, kamde zijn dunner wordende haar en ging terug naar zijn zitkamer, waar hij een zijden kamerjas uit zijn garderobekast pakte. Toen liep hij naar de dichtstbijzijnde patrijspoort, ontgrendelde hem en zette hem wijd open om de frisse, naar zout en ijs ruikende lucht op te snuiven. De ijsberg die in de buurt dreef was niet meer dan een grijze omtrek in het donker, slechts verlicht door de lampen van het schip. De zee was kalm en de maanloze nacht was vol sterren.


    Met een diepe zucht liep hij bij de patrijspoort vandaan en ging op bed liggen met zijn handen onder zijn hoofd. Zijn gedachten stroomden als water door een uitgesleten rotsspleet onvermijdelijk terug naar de verschrikkelijke gebeurtenissen tijdens de ondergang van de Rolvaag.


    Hij opende een la van zijn nachtkastje en pakte er een dun boekje uit: Selected Poems van W.H. Auden en sloeg de beduimelde pagina’s om naar het gedicht met de titel ‘In Praise of Limestone’. Hij hoefde het gedicht niet te lezen, hij kende het uit zijn hoofd, maar toch ontleende hij een zekere troost aan de gedrukte woorden.


    (…) Maar de ware vermetelen werden aangetrokken


    Door een oudere, koudere stem, de fluistering van de oceaan:


    ‘Ik ben de eenzaamheid die vraagt en niets belooft (…)’


    Na het gedicht te hebben gelezen en herlezen legde hij het boek weg en stond op. Hij ging opnieuw bij het raam staan, ademde de zeelucht in, bond toen de ceintuur van zijn kamerjas stevig dicht en trok zijn pantoffels aan. Toen liep hij naar zijn bureau, pakte een lege usb-stick uit een la, liet hem in zijn zak glijden en verliet stilletjes zijn hut.


    Het was kwart voor twee in de nacht. Het was stil op het schip, niets bewoog, iedereen sliep behalve de nachtwacht. Geruisloos liep Eli de trap af, een andere trap weer op en opnieuw een trap af, en kwam toen bij de controlekamer. Die was op slot, maar hij had de sleutel. Zoals hij had gehoopt was de kamer leeg. Hij liep naar de hoofdcomputer, zette het grote scherm aan, riep een reeks menu’s op en tikte een opdracht in. Even later begon de video te spelen. Het waren de beelden uit Gideons DSV, toen deze het ruim van de Rolvaag binnenging. Hij speelde ze versneld af tot het moment waarop Gideon de dekplaten en buizen wegbrandde en de koplampen van de duikboot het lijk van de kapitein verlichtten. Sally Britton.


    Hij stopte de video, stak zijn usb-stick in de computer, typte een opdracht in en liet de video doorspelen, terwijl hij op de usb-stick werd gekopieerd.


    Daar was dat wervelende blonde haar weer, de armen gespreid alsof ze verbaasd was. Het uniform was nog steeds onberispelijk, ondanks al die jaren in het water. Langzaam draaide het gezicht naar hem toe, de saffierblauwe ogen opengesperd, de lippen iets van elkaar, de hals en de keel nog zo echt, zo wit, alsof ze nog leefde…


    Abrupt stopte hij de video. Het downloaden was voltooid. Hij haalde de usb-stick uit de computer en ging terug naar zijn hut. Hij ging weer op zijn bed liggen, pakte zijn laptop, stak de usb-stick met de videobeelden erin en speelde ze opnieuw af, nu langzamer, beeld voor beeld. Toen het gezicht naar hem toe draaide en de ogen recht in de camera keken zette hij dat beeld stil. Hij bleef er heel lang naar staren.


    Hij staarde nog steeds toen het bloedrode licht van de opkomende zon door de patrijspoort naar binnen scheen en het begin van een nieuwe dag aankondigde.


    Toen sloot hij zijn notebook, haalde de usb-stick eruit en liep naar de open patrijspoort. Daar bleef hij een ogenblik staan kijken naar de zon die uit het kalme water van de oceaan oprees en gooide toen de usb-stick zo ver als hij kon in het diepblauwe water, waar hij een plonsje maakte. En toen gebeurde er iets ongelooflijks: een van de vele zeemeeuwen die rond het schip hingen dook naar beneden, griste de stick uit het water voordat hij kon zinken en vloog ermee weg, kleiner en kleiner wordend, tot hij verdween in de schitterende oranje lucht.
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    Om acht uur klopte Gideon met een onbehaaglijk gevoel aan bij Prothero’s akoestisch onderzoekslab. Hij had op z’n hoogst twee uurtjes slaap gehad – als je het al slaap kon noemen.


    Zijn gevoelsmatige antipathie jegens de sonartechnicus was na die misselijke opmerking over de ‘prins op het witte paard’ nog toegenomen en de woorden waren des te kwetsender geworden nu Alex dood was.


    ‘Deur is open,’ klonk een gedempte stem daarbinnen.


    Toen Gideon de deur opendeed, sloeg de hitte van de elektronica hem tegemoet en zag hij een fantastische janboel aan elektronische snufjes. In een hoek stond Prothero in een kapot T-shirt met een soldeerbout over een schakelbord gebogen. Het lab zag er exact zo uit als hij had verwacht, een godvergeten bende, en ook Prothero zelf was volstrekt voorspelbaar in zijn afgedragen T-shirt en slonzige minachting voor manieren. Er was verder niemand. De lange Aziatische vrouw die tijdens de vorige briefing naast Prothero had gezeten, was er blijkbaar nog niet.


    Hij wachtte, terwijl Prothero doorging met zijn werk.


    Na een lange stilte zei Prothero zonder zich om te draaien: ‘Eén tel nog.’


    Gideon keek rond, maar er was geen plek om te zitten. Alle stoelen en tafels lagen vol met elektronische troep; zelfs de muren waren onzichtbaar en gingen schuil achter rekken en planken met wonderlijke apparatuur. Ook al was Gideon bepaald geen leek op computergebied, toch herkende hij sommige dingen niet, vooral niet de spullen die eruitzagen alsof ze van onderdelen in elkaar geflanst waren. Maar het was wel duidelijk dat het meeste ervan – luidsprekers, microfoons en oscilloscopen – te maken had met geluid.


    Eindelijk snoof Prothero luidruchtig en geïrriteerd, kwam overeind, legde de soldeerbout weg en draaide zich om met zijn bureaustoel. Zittend rolde hij naar Gideon toe, waarbij hij zich met zijn hielen afzette. Het metaal van de oude stoel piepte.


    Nog geen halve meter voor Gideon kwam hij tot stilstand. ‘Wat is er?’ vroeg hij.


    ‘We hadden toch afgesproken?’


    Prothero kreunde. ‘Oké.’


    Gideon had een grijs vermoeden dat Prothero niet eens meer wist dat ze hadden afgesproken.


    ‘Ik wil het met je hebben over die, eh… laatste geluidsopname van Alex Lispenard.’


    Prothero ging met zijn hand door zijn lange zwarte haar en kamde de vette slierten naar achteren met zijn vingers. Toen wreef hij in zijn nek. Hij zag eruit alsof hij de hele nacht op was geweest, maar zo zag hij er eigenlijk altijd uit.


    ‘Ben je erachter gekomen hoe het zit met die storing?’


    Prothero draaide zijn hoofd rond op zijn magere nek om de knopen eruit te krijgen. ‘Er is geen storing.’


    ‘Natuurlijk is die er, of een ander soort technisch probleem. Ik bedoel wat betreft dat tijdsverschil.’


    ‘Wat ik zeg, geen tijdsverschil.’


    ‘Ik zag hoe de onderzeeër werd verpletterd,’ zei Gideon. ‘Ik was er getúíge van. En vijf seconden later kwam haar stem door de hydrofoon. Als er geen tijdsverschil is, dan heeft er blijkbaar een vertraging in de transmissie gezeten, een soort interval.’


    ‘Geen vertraging.’


    ‘Kom nou toch. Wat wil je zeggen?’


    ‘Wat jouw hydrofoon oppikte, was een rechtstreeks akoestisch geluid dat zich op dat moment door het water voortbewoog.’


    ‘Onmogelijk.’


    Prothero haalde zijn schouders op en krabde wat aan zijn arm.


    ‘Dus jij zegt dat er een dode sprak,’ drong Gideon aan.


    ‘Ik zeg alleen dat er geen storing is geweest.’


    ‘Jezus christus, natuurlijk was er een storing!’


    ‘Onwetendheid gecombineerd met heftigheid maakt het nog niet waar.’


    Gideon probeerde zijn woede te onderdrukken. Hij haalde diep adem. ‘Jij vertelt me dat Alex sprak toen ze a dood was en b binnen in dat organisme zat?’


    ‘Ik ben nog niet zover dat ik die conclusies kan trekken. Misschien was zij niet degene die sprak.’


    ‘Ze wás het. Ik ken haar stem. Wie kan het anders zijn geweest?’


    Opnieuw haalde Prothero zijn schouders op en Gideon werd gek.


    ‘Trouwens, je kunt onder water niet praten. Wil je zeggen dat iemand in water op vierhonderd meter afstand een duidelijk verstaanbare zin kan uitspreken? Natuurlijk is dit een technische kwestie. Wat ze zei is op de een of andere manier vast komen te zitten in een analoog conversiealgoritme of iets dergelijks, en het duurde even voordat het doorkwam in mijn onderzeeër.’


    ‘Zeg, Gideon?’ Prothero begon weer met zijn nek te draaien. ‘Kun je niet gewoon oprotten?’


    Trillend van woede dwong Gideon zichzelf de boel niet te laten escaleren door te zeggen wat hem op zijn lippen brandde. Het leidde nergens toe en het was deels zijn eigen schuld. Hij had al de smoor in gehad toen hij hiernaartoe ging. Hij was veel te emotioneel betrokken bij de uitkomst en liet zich opfokken door die klojo.


    ‘Ik probeer het alleen maar te begrijpen,’ zei hij geforceerd kalm. ‘Er is een goeie vriendin dood, snap je.’


    ‘Luister, ik snap het. Ik snap dat je over je toeren bent. Ik vind het erg wat er gebeurd is. Maar kom me niet vertellen hoe ik mijn werk moet doen. Ik ben hier veel beter in dan jij.’


    ‘Maar kun je me dan vertellen wat je wel hebt gevonden? Dat zou ik zeer op prijs stellen.’ Op een dag zou hij die klootzak van hier naar de Zuidpool schoppen – maar nu nog niet.


    ‘Dank je.’ Prothero begon weer als een aap aan zijn arm te krabben. Gideon wachtte en liet de stilte groeien.


    ‘Ik heb gezocht naar natuurkundige mogelijkheden waardoor die boodschap door het water is verstuurd. En dit is waar ik bij uitgekomen ben.’


    Hij zweeg.


    ‘Ga door,’ zei Gideon na een minuut.


    ‘Het is volstrekt bizar.’


    ‘Hoezo?’


    ‘Het was digitaal.’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Ken je het verschil tussen analoge en digitale geluidsgolven? De ene ziet er glad uit, terwijl de andere is opgebouwd uit aparte deeltjes. Stukjes tijd. Korte stapjes, als een trap. Deze golf was digitaal. En de golf was zo opgebouwd dat hij door water kon, zodat het geluid normaal zou klinken als het uit de luidspreker kwam, terug in de lucht, wat het ook deed toen het uit jouw hydrofoon kwam.’


    ‘Maar… hoe dan?’


    Prothero haalde zijn schouders weer op. ‘Geen enkel biologisch systeem produceert digitale geluiden. Of produceert wát dan ook digitaal. Alleen elektronica kan dat. En het roepen van die blauwe vinvis? Dat is ook digitaal. Het kwam uit de Baobab – niet van boven.’


    ‘Maakt de Baobab blauwevinvisgeluiden? Digitaal?’


    ‘Yep.’


    ‘Dus… dat ding leeft niet? Is het een machine? Neemt het auditieve signalen op en speelt het die voor ons af?’


    ‘Weet ik veel wat het is of wat het doet.’


    Gideon staarde de technicus aan. ‘We hoeven niet te weten wát het is,’ zei hij langzaam, ‘om het te doden.’
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    In een grote opslagruimte, diep in de buik van onderzoeksschip de Batavia, was Manuel Garza bezig de enorme stalen rekken met de gedeeltelijk geassembleerde onderdelen van de bom te controleren. Deze ruimte had geen naam en geen naambordje. Alles was er, behalve de plutoniumkern; die werd in een geheime, beschermde kluis op een andere plek bewaard. Hij keek de rekken na, waar de in zilverkleurige plasticfolie verpakte en zorgvuldig luchtdicht verzegelde onderdelen in op maat gemaakte houders van piepschuim keurig naast elkaar stonden, en hij had er geen goed gevoel bij. Al die weken had Gideon geen enkele belangstelling voor de bom getoond, maar nu had hij plotseling kwaad geëist dat hij hem wilde zien. Dat beviel Garza niet. Hij vond het primitief – een wraakzuchtige krijger, die troost put uit de aanwezigheid van zijn wapens. Na de dood van Lispenard was de stemming op het schip veranderd. Hij had gemerkt dat er een grimmige, vastberaden sfeer was ontstaan, wat onder normale omstandigheden niet noodzakelijkerwijs slecht was – maar toch baarde het Garza zorgen. Hij stond zeer argwanend tegenover wraakzucht als drijfveer en geloofde niet dat de levensvorm die ze gingen doden als een vijand moest worden beschouwd, net zomin als een grizzlybeer of een virus. Een hongerige beer deed wat hij deed; een virus deed wat het deed. En dit ding deed ook wat het deed. Er kwam geen intelligentie bij kijken, daar was hij zeker van, het was gewoon instinct.


    Hij hoorde een sleutel in het slot en er ging een luik open, en toen stond Glinn binnen, met Gideon naast hem.


    ‘Hier is het,’ zei Garza. ‘Het is allemaal verzegeld – er valt weinig aan te zien.’


    Hij keek naar Gideon toen deze zwijgend langs hem liep en naar de bom staarde. Hij stak zijn hand uit en raakte het plastic aan. ‘Het ziet er vrij klein uit voor een atoombom,’ zei hij na een tijdje.


    ‘Het is een efficiënte bom,’ zei Glinn. ‘De springlading is oorspronkelijk afkomstig uit een R7 Semyorka ICBM.’


    Sovjetmakelij.’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Hoe ben je eraan gekomen?’


    ‘We hebben je al volledig ingelicht over alles wat je moet weten.’


    ‘En het rendement?’


    ‘Ongeveer honderd kiloton.’


    ‘Gewicht?’


    ‘Honderdveertig kilo.’


    ‘Hoe groot is de plutoniumkern?’


    ‘Twintig kilo. Ovaal.’


    Hij zag Gideon met zijn hand over het plastic glijden. ‘Wat voor type reactiestarter?’


    ‘Een polonium-210 initiator.’


    ‘Jezus. Niet te geloven dat jullie dat allemaal bij elkaar hebben gekregen. Ik maak me ongerust over waar de rest van al die ouwe Sovjetbommen terechtkomt.’


    ‘Er is veel om je ongerust over te maken. Maar dat is een probleem voor iemand anders, op een ander moment.’


    Gideon haalde zijn hand weg. ‘Was het duur?’


    ‘Ontzettend.’


    ‘En wat zijn de aanpassingen voor het gebruik onder water?’


    ‘De voor de hand liggende technische uitdaging,’ zei Glinn, ‘was de kwestie van de waterdruk. We zijn van plan hem in een kleine titaniumbol te plaatsen en die met een robotonderzeeër naar beneden te brengen. We hebben een speciaal ontworpen, op afstand bestuurbare robotonderzeeër klaarstaan in de hangar.’


    ‘Ik snap het. En hoe wordt het wapen ingezet?’


    ‘Dat is jouw afdeling, Gideon. Jij bent de deskundige op het gebied van nucleaire explosies. Er is nog nooit een bom op zevenendertighonderd meter diepte tot ontploffing gebracht, bij een waterdruk die vierhonderd keer hoger is dan aan de oppervlakte. We willen er zeker van zijn dat het de maximale destructieve kracht heeft.’


    Gideon keek van Glinn naar Garza en weer terug. ‘Je hebt het over een gigantisch rekenkundig probleem.’


    ‘Ja. En die rekenkundige kracht hebben we aan boord. Een Q-machine.’


    Gideon zei: ‘De explosie moet dat ding volledig wegvagen en niets overlaten wat opnieuw kan wortelschieten en groeien. Dus moeten we weten waar het het kwetsbaarst is, waar de vitale organen zitten, en hoe het weefsel ervan reageert op de effecten van de bom. Het heeft geen enkele zin om het uit elkaar te laten knallen als al die stukjes weer naar de zeebodem zakken en daar opnieuw gaan groeien.’


    ‘Je begrijpt het probleem dus,’ zei Glinn. ‘Het is misschien zo simpel als het doden van het brein. Maar het kan ook zijn dat we de hele Baobab moeten vernietigen.’


    Gideon zei tegen Garza: ‘Ik wil dat ding zo snel mogelijk in elkaar zetten.’


    ‘Wacht even,’ zei Garza. ‘We hebben nog een lange weg te gaan voordat we klaar zijn om dat ding op te blazen.’


    ‘We moeten dat kreng in elkaar zetten, zodat we het indien nodig onmiddellijk kunnen gebruiken. We hebben geen idee wat dat organisme gaat doen.’


    ‘Zodra we de pakketjes openen, krijgen we te maken met zeer explosief materiaal, fragiele computeronderdelen én een dodelijk brok plutonium. Het is verdomd gevaarlijk om gedurende langere tijd een atoomwapen dat op scherp staat aan boord van het schip te hebben.’


    ‘Weet je wat verdomd gevaarlijk is? Hier te blijven zitten met een atoombom die niet inzetbaar is en ons niet te kunnen verdedigen als dat ding in de gaten krijgt waar we mee bezig zijn en besluit ons te elimineren.’


    ‘Dat ding krijgt niks in de gaten,’ zei Garza. ‘Het is geen intelligente levensvorm, waarschijnlijk een plant of een of andere gigantische anemoon,’ zei Garza, geïrriteerd omdat Gideon zich emotioneel liet gaan en zijn gedachtegang liet sturen door zijn wraakzucht.


    ‘We hebben geen idee wat voor intelligentie dit organisme heeft,’ zei Gideon. ‘Als dat donkere geval dat ik zag zijn brein is, dan is het een verdomd groot brein. Groter dan dat van jou,’ voegde hij eraan toe.


    ‘Het is gekkenwerk om een operationele atoombom aan boord te hebben,’ zei Garza. ‘Stel dat er een storm komt opzetten? Of dat een van de onderdelen weigert? Wat als het explosieve onderdeel wordt geschud of geraakt door de bliksem?’ Hij wendde zich tot Glinn.


    ‘Gideon wil hem assembleren,’ antwoorde Glinn, ‘niet op scherp zetten. En denk aan de voorzorgsmaatregel. Dat zou je bezorgdheid moeten wegnemen.’


    ‘Wat voor voorzorgsmaatregel?’ vroeg Gideon.


    ‘Wij drieën – alleen wij drieën – zullen in het bezit zijn van de code om de bom op scherp te zetten en het aftellen van de detonatie te starten. Maar als voorzorgsmaatregel hebben we ook een code om dat stop te zetten, voor het geval wij, of een of twee van ons, vaststellen dat het laten afgaan van de bom een heilloos plan is.’


    ‘Dat slaat helemaal nergens op,’ zei Garza. ‘We zitten hier niet op een militaire basis. Dit is een schip met burgers. De beveiliging is hier niet waterdicht. Als leidinggevend technicus adviseer ik dringend het samenstellen van de bom uit te stellen tot vlak voor het moment dat we hem gaan gebruiken.’


    Het bleef heel lang stil. Toen zei Glinn op zachte toon tegen hem: ‘Zorg ervoor dat de plutoniumkern hier wordt afgeleverd.’


    Hier schrok Garza van. Dit was helemaal niets voor Glinn. Hij stond op het punt bezwaar te maken toen de radio van Glinn kraakte. Glinn luisterde even en keek hen aan. ‘De DSV van Lispenard schijnt weer tevoorschijn te zijn gekomen – hij ligt op de zeebodem, buiten het organisme.’


    Gideon wendde zich snel af van het wapen. ‘In wat voor conditie is het?’


    ‘De sonargegevens duiden erop dat het… kleiner is geworden. Dichter.’


    ‘Samengedrukt,’ zei Garza. ‘Precies wat we dachten.’


    ‘Ik ga hem ophalen,’ zei Gideon onmiddellijk.


    Garza verwachtte dat Glinn zou protesteren, maar zag hem in plaats daarvan knikken. ‘Manuel?’ zei hij. ‘Laat de John in gereedheid brengen voor een duik.’


    Hoofdschuddend ging Garza op weg naar het hangardek. Wat hebben die twee samen? vroeg hij zich af.
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    Toen Gideon wegzonk in de oneindige zwartheid merkte hij dat hij wederom moeite moest doen om zijn ademhaling en zijn gevoelens van claustrofobie onder controle te houden. Veertig minuten later kwam de bodem in zicht in zijn onderste patrijspoort: een groot grijs vlak met diepzeemodder, met hier en daar verwrongen stukken puin. Het leek wel een surrealistisch landschap van Yves Tanguy. Zijn voorgeprogrammeerde landingspunt lag ten zuiden van het scheepswrak, negenhonderd meter bij de Baobab vandaan.


    De John bleef vijftien meter boven de zeebodem hangen, via een communicatiedraad verbonden met de Batavia. Het was druk in de controlekamer, wist Gideon; minstens vijf paar ogen zouden elke beweging van hem op de voet volgen. Aan de mechanische arm van de duikboot was een dunne staalkabel bevestigd, om de samengedrukte duikboot op te tillen. Hij zou zorgvuldig moeten manoeuvreren om te voorkomen dat de draad en de kabel met elkaar verstrikt raakten.


    ‘Locatie nul,’ zei hij.


    ‘Begrepen,’ zei Garza, die de centrale positie in de controlekamer bemande. ‘Ga naar locatie één.’


    Gideon voer naar voren en het zachte gezoem van de propellers trilde door de duikboot. De verpletterde overblijfselen van de Paul lagen bij locatie drie op de zeebodem, op iets meer dan vijftien meter van de stam van het organisme.


    Vijftien meter. Gezien de rampzalige, tragische gebeurtenissen van gisteren leek dat veel te dichtbij om zich op zijn gemak te kunnen voelen.


    Toen Gideon bij locatie één aankwam, bediende hij de joystick en de automatische piloot veranderde scherp van koers, rechtstreeks naar locatie twee, waar hij opnieuw een scherpe koerswijziging zou maken. Het achterliggende idee was dat het organisme misschien in de war zou raken als hij het zigzaggend naderde. Gideon zag niets in dat plan, het maakte de periode dat hij op de zeebodem was alleen maar langer, maar Glinn had zijn bezwaar terzijde geschoven.


    Halverwege locatie twee kwam de Baobab binnen het bereik van de koplampen, en meteen daarop werd door de hydrofoon – en door de romp van de duikboot – een snel opeenvolgend gebrom met een stijgende en dalende cadans hoorbaar.


    ‘Wat is dat in godsnaam?’ sprak hij in de microfoon.


    ‘Het lijkt erop dat je wordt gescand met sonar,’ zei Garza. ‘Met een hogere frequentie dan de gebruikelijke twee hertz.’


    ‘Goddomme.’


    Gideon hoorde consternatie via het kanaal. ‘Blijf daar,’ zei Garza. ‘Niet dichterbij komen. We moeten dit eerst analyseren.’


    ‘Geen extra uitstel,’ zei Gideon. ‘Ik kan de Paul zien liggen. Ik ga erheen.’


    Op de achtergrond hoorde hij opnieuw druk gepraat.


    ‘Oké,’ zei Garza. ‘Doe het zo snel mogelijk en maak dan dat je wegkomt.’


    ‘Zo denk ik er ook over.’


    Het gebrom van de sonar versnelde, vertraagde en steeg en daalde van toonhoogte. Het klonk als een zwerm kwade horzels en Gideon kreeg er de rillingen van.


    Toen hij dichterbij kwam, werd de verwoeste minionderzeeër volledig verlicht door zijn koplampen. Hij lag op de drabbige bodem op een wirwar van dunne, voelsprietachtige wortels van de Baobab, alsof hij daar was neergelegd: een compacte, keurig samengeperste metalen bal met dingen erin. De hoekige, in elkaar gedrukte stukken van de titaniumbol, die de vorm van een honingraat had gehad, waren met evenveel gemak over elkaar heen gevouwen als aluminiumfolie. Ongelooflijk, dat dit organisme voor elkaar had gekregen wat het gewicht van meer dan drieënhalve kilometer water niet kon. Een vaag, wolkachtig spoor dreef met de stroom weg van de verfrommelde massa als een soort kometenstaart. In het licht van zijn lampen was roodachtig gekleurd water te zien, dat uit een kleine scheur in de bal sijpelde.


    Gideon keek over het wrak heen naar de stam die boven hem opdoemde: een massieve, geribbelde muur, die leek op een afgrijselijke, organische wolkenkrabber. Het enorme opgezwollen ding stond bewegingloos in het water en vertoonde geen enkel teken van leven… alleen dat akelige gebrom van de sonar was te horen.


    Zijn angst vermengde zich met woede en haat.


    Hij bleef bij het wrak hangen en stak de mechanische arm met de stalen kabel uit, die aan het uiteinde een explosieve verankeringsbout had. De voorgeprogrammeerde arm, die zoals altijd met zeer weinig input van de bestuurder opereerde, stak de bout uit, legde hem op een massief deel van de verpletterde minionderzeeër en met een plof en een uitbarsting van belletjes zat de bout verankerd.


    Het geluid scheen het organisme te irriteren, want de toonhoogte en het volume van de sonar stegen.


    ‘Bout verankerd,’ zei Gideon.


    ‘Klaar om op te stijgen,’ zei Garza.


    Het missieprotocol luidde dat hij moest wachten tot ze aan de oppervlakte waren begonnen met het optillen van het wrak, om zich er visueel van te vergewissen dat het niet uiteenviel tijdens het tillen. Gideon trok zich terug en zag dat de kabel geleidelijk aan strakker werd getrokken. Even later wervelde er een wolkje slib op en steeg het wrak op als een akelige, uit zijn krachten gegroeide kerstbal en verdween in het duister.


    ‘Het ziet er goed uit,’ zei hij. ‘De Paul is gezekerd.’


    ‘Mee eens,’ zei Garza. ‘Ballast afwerpen en opstijgen.’


    Gideon was maar al te blij dat hij de afwerpknop kon indrukken waarmee hij de ijzeren ballast kon laten vallen, en de John begon te stijgen – heel snel.


    Op datzelfde moment begon het enorme schepsel op een groteske manier te buigen en samen te trekken: de mond kwam tevoorschijn uit het midden van de stam en zoog zich vol met water, waarbij de rubberachtige lippen trilden. Gideon voelde zijn duikboot schudden toen hij met een ruk gevangen werd in de plotselinge stroming, en de boot begon te tollen. Er klonk een knappend geluid en hij wist onmiddellijk dat de communicatiedraad was gebroken. De helft van zijn schermen viel uit, de stem van Garza in zijn koptelefoon viel stil en er gingen een heleboel alarmsignalen af. Op de schermen verschenen waarschuwingen.


    Hij trok met een ruk de joystick opzij om het tollen tegen te gaan en de onderzeeër vertraagde abrupt. De neus kwam scherp omhoog en de staart werd naar de zuigende grijpende mond getrokken. Gideon vocht ertegen door de joystick op volle kracht naar voren te duwen en de watertanks met noodballast leeg te laten lopen en ze te vullen met een enorme stoot lucht om de opwaartse druk van de duikboot te maximaliseren.


    De drang van de duikboot om op te stijgen streed met de zuigkracht die hem naar beneden trok. Alles begon te trillen en te rammelen door het gedreun van snelstromend water – en toen schoot de duikboot met een plotselinge ruk los. Hij steeg roterend als een krankzinnige luchtbel naar het oppervlak. Worstelend met de knoppen voelde Gideon dat de automatische piloot probeerde de chaotische bewegingen te corrigeren. Toen hij merkte dat er een ritme in de draaibewegingen van de duikboot zat, draaide hij de joystick in de tegengestelde richting en werd de John abrupt gestabiliseerd.


    Tegen de tijd dat zijn hartslag enigszins normaal werd, zag hij blauw licht door zijn patrijspoort en even later brak de duikboot door het wateroppervlak. Links van hem zag Gideon het schone, witte profiel van de Batavia. Meteen daarop hoorde hij Garza in zijn koptelefoon roepen.


    ‘Gideon! Gideon! Hoor je me?’


    ‘Luid en duidelijk.’


    ‘Ben je in orde?’


    ‘Ik zit te trillen, maar verder alles goed.’


    ‘We halen je uit het water.’


    Zonder dat hij iets hoefde te doen begon de miniduikboot over het gladde water naar het moederschip te varen, dat ongeveer zevenhonderd meter verderop lag.
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    In het forensisch lab stonden vijf metalen stoelen opgesteld voor een groot plat scherm als in een miniatuurfilmtheater, gereed voor een uiterst macabere voorstelling.


    Garza ging met een onheilspellend gevoel naar binnen. Hij had de ondergang van de Rolvaag overleefd. Men zei dat de herinneringen aan zelfs de ergste ervaringen na verloop van tijd beginnen te vervagen en in feite was dat bij hem ook gebeurd. Hij wist niet of het een ongezonde vorm van verdringing was of louter een psychologische reactie ter zelfbescherming. Hij wist alleen dat hij het jarenlang had vermeden aan die verschrikkelijke nacht te denken, dat hij elke gedachte eraan van zich af had geduwd, zelfs tot het punt – hield hij zichzelf voor – dat hij zich nauwelijks herinnerde wat er was gebeurd. Hij had er geen belang bij het zich te herinneren. Er waren mensen die met hun PTSS omgingen door de gebeurtenissen voortdurend in hun geest te herhalen. Hij niet: hij deed het door al die herinneringen te onderdrukken, dood te drukken, te doen alsof het nooit was gebeurd.


    Maar nu was hij hier en straks zou hij al die zorgvuldig uitgebannen herinneringen weer stuk voor stuk voorgeschoteld krijgen.


    ‘Dr. Garza, welkom!’ zei Hank Nishimura een beetje al te opgewekt.


    Garza ging zwijgend zitten. Hij wist heel goed dat hij op het schip de naam had bot, afstandelijk en zwijgzaam te zijn. Thuis op het hoofdkantoor van EES had hij dezelfde reputatie.


    Aanvankelijk had hij het daar moeilijk mee gehad, maar toen hij in de gaten kreeg dat hij niet in staat of niet bereid was te veranderen, had hij besloten dat het beter was om zich er niets van aan te trekken. Het enige wat telde was de missie die voor hem lag; naar de hel met de rest.


    Hij was te vroeg. Terwijl hij wachtte kwam eerste stuurvrouw Lennart binnen, gevolgd door Antonella Sax, de exobioloog. Niemand zei iets. Eindelijk kwam Glinn binnen. Er waren geen anderen uitgenodigd, Gideon niet, Brambell niet.


    Garza keek Glinn nieuwsgierig aan. Wat ze te zien gingen krijgen zou de directeur van EES zonder meer in een kwalijk daglicht stellen. ‘Kwalijk’ was niet eens het juiste woord: het zou Glinn ontmaskeren als iemand die dermate geobsedeerd was dat hij zich niet bekommerde om mensenlevens. Als deze beelden ooit in de openbaarheid zouden komen, was het zeer wel mogelijk dat Glinn voor de rest van zijn leven de bak inging.


    Toch had Glinn zijn bekende masker opgezet – een effen, min of meer vriendelijk en redelijk intelligent gezicht – het gezicht van een accountant of een bedrijfsleider bij een doorsneezaak in consumptiegoederen.


    Glinn ging zitten.


    Nu pas zag Garza hoe nerveus Nishimura was. Hij was tot nog toe de enige die de beelden had gezien, en wat hij had gezien moest allesbehalve prettig zijn geweest.


    ‘Dr. Glinn, wilt u misschien nog enkele woorden vooraf zeggen, eh… bij wijze van inleiding?’ vroeg Nishimura hoopvol.


    Glinn wuifde dat weg. ‘Speel de tapes maar af.’


    ‘Eh… ja. Goed.’ Nishimura’s ogen schoten heen en weer en hij glimlachte gemaakt. ‘Wat ik heb gedaan, wat dr. Glinn me heeft verzocht te doen, was een video samenstellen van de laatste ogenblikken van de Rolvaag, strikt chronologisch, met nadruk op de doorslaggevende gebeurtenissen. De beelden beginnen ongeveer een uur voordat het schip zinkt en lopen door tot aan het moment dat het schip in tweeën breekt en de opnameapparatuur het begeeft.’


    Hij sloeg zijn handen in elkaar en haalde diep adem.


    ‘We hebben de meeste data kunnen herstellen. Er waren twee camera’s op de brug, twee in het ruim en verscheidene andere verspreid over het schip. Soms is de kwaliteit van de beelden slecht en is het geluid moeilijk te verstaan, tenzij het elektronische communicatie was. Er zitten enkele… moeilijke momenten in… Al deze informatie is vertrouwelijk en moet uiteraard binnen deze muren blijven. Om die reden heeft dr. Glinn opdracht gegeven het aantal toeschouwers beperkt te houden. Niets hiervan zal besproken worden buiten deze kring – is dat correct, dr. Glinn?’


    ‘Correct.’


    Er viel een onbehaaglijke stilte. ‘Dr. Glinn, weet u zeker dat u niets wilt zeggen over datgene wat we te zien krijgen?’


    Opnieuw wuifde hij dat weg.


    Nishimura slikte. ‘Goed, dan zal ik de beelden afspelen zonder verder commentaar. U zult zien dat ik rechtsonder in het beeld de tijd laat meelopen.’


    Toen gingen de lichten uit en het scherm werd zwart. De tijd onder in het beeld begon te lopen:


    19.03:44


    De eerste beelden waren afkomstig van de brug van een schip – de Rolvaag. Het gezichtspunt was van bovenaf en naar opzij en toonde het roer, de positie van de gezagvoerder en de officier van de wacht. Het licht was grijs, een stormachtige schemering. Op de brug was het donker, zoals normaal, met alleen de rode gloed van de elektronica en verscheidene gedempt verlichte schermen van de radar en de navigatiesystemen.


    Garza herkende kapitein Britton op de plaats van de gezagvoerder, met naast haar Eli Glinn. De eerste stuurman, Howell, stond naast de roerganger, die nu op de rug te zien was. Achter op de brug bevonden zich de andere hoofdrolspelers van deze reis: Palmer Lloyd, de miljardair die de expeditie had gefinancierd; Sam McFarlane, de eenzame meteorietenjager; Rachel Amira, het hoofd van het wetenschappelijk onderzoek. Ze stonden allemaal zwijgend toe te kijken.


    Door de ramen van de brug was de voorsteven van het schip te zien en toen hij dat zag, kreeg Garza bijna een hartstilstand. Alle onderdrukte herinneringen kwamen boven.


    De storm was op zijn hoogtepunt. Enorme golven sloegen over de boeg en het voordek. De meeste containers en verscheidene davits waren al losgerukt en overboord geslagen. De zee daarachter was een chaos van torenhoge golven met ziedende kammen – golven zo hoog als tien verdiepingen. Slechts de enorme omvang van de Rolvaag was het behoud van het schip. Als er al gesproken werd op de brug was dat volslagen onverstaanbaar door de brullende zee. Iedereen concentreerde zich op zijn eigen taken, gefixeerd op hun pogingen om de enorme tanker onder controle te houden. Bij elke golf klom het schip en steeg het gehuil van de wind naar een gierend gekrijs. Boven op een golf aangekomen schudde de hele bovenbouw van het schip en trilde de camera, alsof de wind probeerde de bovenbouw van het schip los te scheuren. En op dat hoogste punt sidderde het schip en stierf het gehuil van de wind weg – en dan begon het langzame rollen, pijnlijk langzaam, de diepte in. Je zag door de ramen van de brug hoe het schip naar beneden dook in een dreigende muur van water met zijn talloze schuimaderen, om vervolgens met een pijnlijke traagheid weer omhoog te komen, waarna over het vuile water heen een nog vuilere lucht te zien was.


    Terwijl hij staarde kwam alles weer terug. Garza deed zijn best om de onverwachts opkomende paniek die hem dreigde te overweldigen, de kop in te drukken. Hij moest wel, om zijn kalmte te bewaren.


    Nu sprak kapitein Britton heftig gesticulerend met Glinn, die een radio in zijn hand hield. ‘Het is Garza,’ zei hij. ‘Ik kan hem niet verstaan door de storm.’


    Britton zei tegen eerste stuurman Howell: ‘Verbind hem door.’


    Plotseling hoorde Garza zijn eigen elektronische stemgeluid, vanuit het ruim.


    ‘Eli, de primaire dwarsbalken begeven het!’


    Glinn reageerde griezelig kalm. ‘Blijf erbij.’


    ‘Het hele ding begint uit elkaar te vallen; het gaat sneller dan we kunnen…’ Gekrijs van scheurend metaal overstemde de rest. Het schip maakte op een krankzinnige manier slagzij, de zee kwam ziedend over de reling zetten, de boeg verdween onder water en het leek wel alsof het schip zich regelrecht in de oceaan boorde.


    ‘Eli, de steen – hij bewéégt! Ik kan hem niet…’ Het geluid loste op in statische ruis.


    Daarna ging het beeld abrupt over naar het ruim van het schip. Die plek kende Garza goed, want hij was de hoofdingenieur van de enorme stellage van steunbalken en verbindingen, die de vijfentwintigduizend ton wegende meteoriet op zijn plaats hield. Daar lag hij, de meteoriet, gehuld in canvas, netjes in zijn slede, vastgehouden door reusachtige, met rubber beklede kettingen en kabeltouwen, en omgeven door een woud aan planken en daarachter stalen steunbalken, voor versteviging en versterking. Het bedenken en ontwerpen van die slede was een van de grootste technische prestaties uit Garza’s leven. En het had gewerkt. Het had verdomme gewérkt, en het zou het schip hebben gered als Glinn, die klootzak, niet…


    Toen verstijfde hij. Daar was hij zelf, zijn jongere zelf, op de onderste loopbrug die rond de meteoriet liep, terwijl hij als een gek bezig was de schakelaars op het elektronische bedieningspaneel om te zetten, waarmee de spanning op de kettingen en trossen die de steen stevig in zijn slede hielden, gereguleerd werd.


    Maar de steen lag niet langer stevig omsloten. Het schip rolde – de hellingmeter op het elektronisch bedieningspaneel toonde de hoek waarin het schip overhelde – en de steen verschoof, de kettingen gaven een beetje mee, het hout verboog, het ijzer kreunde. Geschokt keek Garza toe en een golf van misselijkheid kwam naar boven. En toen zag hij een schaduw op een loopbrug boven hem, een heimelijk rennen, en plotseling herinnerde hij zich de man uit Kaap Hoorn, die ze aan boord hadden genomen vanwege zijn kennis van de omgeving. Wat had hij ook weer voor rare naam gehad? Puppup. John Puppup. Daar stond hij en hij staarde naar beneden met een maniakale grijns op zijn gezicht, een tevreden grijns, triomfantelijk zelfs. De gedaante verdween weer in het woud van balken. En daarna was er zoveel lawaai in het ruim, zoveel gebrul en gekrijs, dat er niets anders meer te horen was. Het beeld duurde slechts vijf seconden – toen keerden de videobeelden terug naar de brug.


    Nu draaide kapitein Britton zich om en wenkte Palmer Lloyd bij zich. De geluidskwaliteit was duidelijk verbeterd, maar bleef gestoord, vol echo en digitale vervormingen – maar de woorden waren ijzingwekkend helder.


    ‘Meneer Lloyd,’ sprak ze, ‘de meteoriet móét van boord.’


    ‘Absoluut niet,’ antwoordde Lloyd.


    ‘Ik ben de gezagvoerder op dit schip,’ zei Britton. ‘Het leven van mijn bemanning staat op het spel. Meneer Glinn, ik geef u bevel de dodemansknop te activeren. Ik bevéél het u.’


    ‘Nee!’ schreeuwde Lloyd. Hij greep Glinn bij de arm. ‘Als je die computer aanraakt vermoord ik je met mijn blote handen.’


    ‘De kapitein heeft een bevel gegeven,’ riep de eerste stuurman.


    ‘Alleen Glinn heeft de code en hij doet het niet!’ schreeuwde Lloyd. ‘Dat kan hij niet doen zonder mijn toestemming! Eli, hoor je me? Ik beveel je de dodemansknop niet te activeren.’


    Het meningsverschil over het wel of niet activeren van de dodemansknop, waardoor de meteoriet in zee zou worden geloosd, liep steeds hoger op. Garza had die ruzie niet meegemaakt, hij was beneden in het ruim geweest, en deed zijn best om alles te verstaan, boven het steeds sterker wordende gebrul van de zee uit. Op het toppunt van de ruzie sprak McFarlane, de meteorietenjager, duidelijk hoorbaar, en zijn tussenkomst kwam kennelijk voor iedereen als een verrassing: ‘Laat de meteoriet los.’


    En terwijl Lloyd bleef protesteren begon het schip opnieuw te rollen – maar deze rol was anders. De golf die het schip optilde was werkelijk verbijsterend van omvang. Iedereen hield zijn mond. Een van de ramen op de brug werd eruit geblazen en de scherven van het schokbestendige plastic vlogen in het rond toen de wind erdoorheen gierde. Toen kwam er een afschuwelijk geluid opzetten. De brug begon te hellen, steeds verder en het schip maakte dertig graden slagzij. Iedereen greep zich vast aan wat er ook maar aan houvast voorhanden was, terwijl het schip kantelde. Door de ramen was niets anders te zien dan zwart water. Het schip bleef even zo liggen en begon zich toen met een immens geschud weer op te richten.


    En dat was het moment waarop iedereen van gedachten veranderde.


    Meteen toen het dek weer recht lag liet Lloyd Glinn los. ‘Goed dan. Werp de meteoriet uit.’


    Er volgde opnieuw een discussie, die verloren ging in de wind terwijl het schip de top van een volgende golf beklom. Glinn stond achter het toetsenbord, klaar om het commando in te toetsen, de code die alleen hij bezat om het dodemansluik te openen en de meteoriet te laten vallen. Maar hij typte niet – zoals Garza wist. Zijn lange, witte handen vielen van het toetsenbord en hij draaide zich langzaam om naar de anderen. ‘Het schip zal het overleven.’


    Terug naar het ruim. Daar was hijzelf weer. De meteoriet was verschoven. Verscheidene houten balken waren versplinterd en de slede leek verbogen te zijn. ‘Eli!’ riep hij, ‘de draagconstructie houdt het niet!’


    Hij hoorde de stem van Britton over de scheepsradio, met het bevel om de dodemansknop te activeren. Hij hoorde zijn eigen stem antwoorden: ‘Alleen Eli heeft de codes.’


    Brittons woedende antwoord was: ‘Meneer Garza, beveel uw mensen hun stations te verlaten.’


    Terug naar de brug: Glinn, die halsstarrig weigerde de meteoriet uit te werpen, ondanks het gesmeek van inmiddels iedereen.


    En toen kwam het belangrijkste bevel van kapitein Britton aan de eerste stuurman: ‘Alle bemanningsleden verlaten hun stations. We verlaten het schip. Activeer het 406 MHz-noodbaken, alle bemanningsleden naar de reddingsboten.’


    Terwijl eerste stuurman Howell het bevel over de intercom door het hele schip liet klinken, verliet Britton de brug.
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    Het leek McFarlane verstandig om te voldoen aan het verzoek van Ronald, de forse roodharige ziekenverzorger, om zijn haveloze rolkoffer in het kantoor van dokter Hassenpflug achter te laten, voordat hij de man volgde door de galmende gangen en versierde, gewelfde poorten van het neogotische landhuis Dearborne Park. Ten slotte kwamen ze bij een zware stalen deur die met een klik openging en betraden een elegante ontvangstkamer. Toen McFarlane beter keek, drong het tot hem door dat het een zorgvuldig gecreëerde illusie was. De dure landschappen in olieverf die aan de muren hingen, waren gevat in helder plexiglas. De poten van de pluchen leunstoelen en banken waren discreet aan de grond vastgenageld. Er was geen enkel scherp voorwerp te zien. Dit was niet zomaar een ontvangstkamer, maar een gesticht, begreep hij – een luxe gesticht.


    Achter in de kamer, op een stoel met hoge rugleuning, zat een bejaarde man. Uit zijn rigide houding sprak trots, wat in tegenspraak was met de dwangbuis, die strak om zijn armen en bovenlichaam zat. De man keek hem aan en toen hij hem herkende begonnen zijn blauwe ogen te schitteren. Een andere verzorger zat hem een of andere rode vloeistof te voeren uit een plastic beker met een rietje. ‘Doe dat weg,’ zei Palmer Lloyd vinnig. Toen keerde zijn aandacht terug naar McFarlane.


    ‘Kom verder, Sam.’


    Maar McFarlane verroerde zich niet. Hij had het specifieke stemgeluid van Lloyd natuurlijk onmiddellijk herkend tijdens het telefoontje in Santa Fe en zich vanaf dat moment geestelijk op dit bezoek voorbereid. Maar nu hij de man in werkelijkheid zag, werd hij overmand door emoties – woede, haat, schuldgevoel, berouw en verdriet.


    ‘Wat wil je verdomme van me?’ vroeg hij met een stem die hem zelf vreemd en hees in de oren klonk.


    Er brak een glimlach door op Lloyds doorgroefde, maar nog altijd krachtige gezicht. ‘Haha!’ lachte hij. ‘Zo ken ik Sam weer.’ Hij keek McFarlane priemend aan. ‘En het is de Sam die ik nodig heb. Kom dichterbij.’


    Sam gaf er nu wel gehoor aan.


    ‘Wie denk je dat er een paar weken geleden op bezoek is geweest, Sam?’


    McFarlane gaf geen antwoord. De blik in de ogen van de man schokte hem. De mislukte expeditie en de ondergang van de Rolvaag, iedereen die het had overleefd had er op een of andere manier iets aan overgehouden. Hij had gehoord dat vooral Lloyd er zwaar onder te lijden had. Maar nu hij zag in wat voor staat die machtige, zelfverzekerde miljardair was vervallen, vond hij dat toch moeilijk te verwerken.


    ‘Eli Glinn is langs geweest,’ zei Lloyd.


    ‘Glínn?’


    ‘Ha! Haha! Ik kan aan je gezicht zien dat jij hem net zo haat als ik.’


    McFarlane greep de armleuning van de dichtstbijzijnde stoel en liet zich in de stoel zakken. ‘Wat kwam hij doen?’


    ‘Wat denk je dat die klootzak wilde? Dat wat wij allemaal willen.’ Lloyd keek even naar zijn verzorgers en zei op gedempte toon: ‘Dat ding vernietigen.’


    McFarlane verstrakte. In de afgelopen vijf jaar was hij rusteloos en doelloos van de ene plek naar de andere gezworven, achtervolgd door het verleden dat ze deelden. Hij had geen baan kunnen behouden, smalend alle banden verbroken en geen enkel vredig moment meer gekend. Hij kende ‘dat ding’ waar Lloyd op doelde. Het was eigenlijk nooit uit zijn gedachten.


    Lloyd lette goed op McFarlanes gezichtsuitdrukking en knikte. ‘We haten die man allebei, hè, Sam? Het was zijn schuld – helemaal zijn schuld.’


    ‘Niet alleen zijn schuld,’ zei McFarlane. ‘Ook jouw schuld.’


    ‘Mijn schuld.’ Lloyd lachte ruw. ‘O, ik veronderstel dat je het me kwalijk neemt dat ik je destijds heb ingepalmd om mee te gaan op die expeditie? Dat ik je leven heb verwoest?’ zei hij met overslaande stem. ‘Naar ik me herinner was je leven toen al verwoest. Ben je de meteoriet van Tornarssuk soms vergeten? Ík heb je de kans gegeven om je te rehabiliteren. En het was Glinn, niet ik, die je die kans afnam – dat weet je zelf ook wel.’


    Ronald, de verzorger die bij de deur stond, waarschuwde: ‘De patiënt mag zich niet opwinden.’


    Lloyd bedaarde meteen. Hij wenkte de andere verzorger om hem een slok uit de plastic beker te geven. ‘Wat heb je eigenlijk gedaan, Sam?’ vroeg hij met een zachtere stem. ‘Afgezien van het aan de man brengen van waardeloze stukken meteoriet, bedoel ik?’


    ‘Van alles en nog wat.’


    ‘Zoals?’


    McFarlane haalde zijn schouders op. ‘Ik heb een tijdje geologie gedoceerd aan een middelbare school. En een tijdje in een staalfabriek gewerkt in Braddock, in Pennsylvania.’


    ‘Maar je kon je draai niet vinden, hè? De demonen bleven je opjagen, zeker? Ha! Nou, je bent niet de enige. Glinn heeft er ook last van. Hij kwam me opzoeken, samen met die rechterhand van hem, Garza, en een jongere vent, ik weet niet meer hoe hij heet. Het schijnt dat hij zich al die tijd ook niet heeft kunnen losmaken van dat ding dat we in de zuidelijke Atlantische Oceaan hebben geplant.’ Lloyd vervolgde: ‘Maar zijn demonen zijn erger dan de onze. Hij heeft de dodemansknop niet geactiveerd. Hij heeft de Rolvaag laten zinken. Hij heeft honderdacht mensen de dood ingejaagd. En het ergste van alles: hij heeft dat ding daar al die vijf jaar laten liggen. Hij heeft het laten groeien. Groeien, groeien, en nu is het…’


    ‘Meneer Lloyd,’ zei Ronald vriendelijk maar streng.


    ‘Wat nou?’ zei Lloyd, die probeerde om te kijken naar de verzorger. ‘Ik praat gewoon met een oude vriend.’ Hij wendde zich weer tot McFarlane en begon nu gehaast te praten, alsof hij bang was dat hij niet genoeg tijd had. ‘Nadat hij was weggegaan, heb ik de hele tijd nagedacht over zijn bezoek. Ik heb aan niets anders meer gedacht. Hij gaat terug, Sam, na al die jaren. Ik dacht dat hij niets deed omdat hij laf was, maar dat was het niet. Het was een kwestie van geld. Dat heeft hij nu en hij is daar inmiddels al. God mag weten wat daar op dit moment plaatsvindt.’


    Hij maakte een gebaar onder zijn dwangbuis, alsof hij McFarlanes hand wilde pakken. De kettingen om zijn enkels rinkelden toen hij op zijn stoel ging verzitten. ‘Maar ik weet wat er gaat gebeuren. En als je hersens in je hoofd hebt weet jij het ook. Hij zal wéér falen. Hij is geboren om te falen; hij zoekt het op. De gedachtepatronen die leidden tot de ondergang van de Rolvaag zullen ook tot de ondergang van deze expeditie leiden. Hij handelt uit eigenwaan en dat vertroebelt zijn oordeel. Hij bezit geen nederigheid en geen gevoel voor oncontroleerbare, toevallige gebeurtenissen. Hij verdient zijn brood met het oplossen en voorkomen van problemen en gebeurtenissen, áárdse gebeurtenissen – en dat is dit absoluut niet. O, nee, absoluut niet.’


    ‘Waarom vertel je mij dit?’ vroeg McFarlane.


    ‘Waarom denk je, man? Jíj móét dáárheen. Hij heeft jouw expertise nodig. Jij bent bekend met die foute ouwe tijd. Jij bent in staat om tegen hem op te staan en hem recht in zijn gezicht te zeggen dat hij ongelijk heeft. Hij moet verdomme iemand hebben die er… die nét zo dicht bij dat ding is geweest als hijzelf. Hij heeft een reddende engel nodig die ingrijpt – iemand die net zo kapót is als hijzelf!’


    ‘Ga zelf.’


    Even staarde Lloyd hem verbaasd aan. Toen barstte hij opnieuw in lachen uit. ‘Zélf gaan? Dat vinden deze heren niet goed. Trouwens, zelfs als ze me zouden losmaken uit mijn gevangenschap, zou ik de voordeur niet halen. Ik heb wel honderd, wel duizend manieren bedacht om mezelf van kant te maken. Zodra ze me vrijlaten ben ik binnen een minuut dood.’ Lloyd lachte niet meer. ‘Luister, het is geen kwestie van geld. Je moet gaan, nu meteen. Ik betaal je…’


    ‘Dus je bent zelf net zo’n lafbek als je vindt dat Glinn is,’ onderbrak McFarlane hem. ‘Je weet wat er gaat gebeuren – wat dat zaad met de wereld zal doen – en die gedachte kun je niet verdragen. Dus wil je eruit stappen voordat het gebeurt.’


    ‘Meneer…’ zei Ronald opnieuw waarschuwend.


    ‘Nou, weet je? Je hebt gelijk. Binnenkort zijn we allemaal dood. En dat is maar goed ook. Ik zwerf nu vijf jaar over de wereld en in al die tijd heb ik niets gezien wat de moeite waard is om te redden. Ik hoop dat dat ding de mensheid uitroeit – voordat we zelf de Melkweg kapotmaken. Opgeruimd staat netjes. En jij helemaal.’


    Een ogenblik lang was Lloyd met stomheid geslagen. Toen werd hij rood van woede. ‘Hoe durf je hier te komen en me zó toe te spreken met je miezerige wereldmoeheid. Pretentieuze slappeling! Je bent nog erger dan hij. Je walgt van mij! Je bent een flapdrol. Je bent… nee, wacht! Ga niet weg. Kom terug, Sam – ga niet weg! Gá níét wég!’


    Maar McFarlane was opgestaan en liep naar de deur, waarna de verzorgers hem haastig uit Dearborne Park verwijderden.
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    In het forensisch lab keek Garza tersluiks naar Glinn om te zien hoe deze het opnam. En opnieuw stond hij er versteld van hoe onderkoeld die man bleef.


    De video liet nu verscheidene snelle opnames van de gangen van het schip zien, van de bemanning die naar de reddingsboten rende, de reddingsboten zelf, afzonderlijke oranje boten die niet aan davits hingen, maar op aflopende rails lagen en in een vrije val vanaf het moederschip in het water werden gelanceerd.


    Dan weer naar de brug. Iedereen had zijn post verlaten, behalve eerste stuurman Howell en de roerganger. De roerganger was omgekomen, wist Garza, Howell had het overleefd. Maar waar was de kapitein naartoe gegaan? Garza herinnerde zich dat hij zijn eigen mensen had bevolen hun post te verlaten; daarna had hij zelf het bevel van de kapitein opgevolgd door het ruim te verlaten en naar een van de reddingsboten te gaan.


    Terug naar het ruim. Hij zag Glinn op de bovenste loopbrug arriveren, waar hij werd begroet door Puppup, de man uit Tierra del Fuego. De lift van het ruim was kapot, dus begon Glinn naar de onderste loopbrug te klimmen die om de slede heen liep. Toen het schip achteroverhelde moest hij zich vastklampen aan de ladder, die niet meer verticaal hing. Het was een enorm lawaai in het ruim van kreunend staal en krakend hout. Het zeil rondom de meteoriet was gescheurd en het massieve, rode oppervlak ervan was zichtbaar.


    Garza tuurde wat scherper naar het scherm. De schok en de afschuw die hij aanvankelijk had gevoeld maakten nu plaats voor fascinatie. Hij had deze beelden nooit gezien; dit waren dingen die hij nooit had geweten en Glinn had er natuurlijk nooit over gesproken.


    Met het gemotoriseerde ratelmechanisme en geholpen door Puppup begon Glinn de met rubber beklede kettingen, die tijdens de vorige rolbeweging van het schip waren losgeraakt, weer strak te trekken rondom de meteoriet. Wat ze zeiden werd voor een deel overstemd door het kabaal.


    Plotseling verscheen er nog iemand op de bovenste loopbrug: kapitein Britton. ‘Eli!’ schreeuwde ze. ‘Het schip staat op het punt te breken!’


    Glinn zei niets. Hij bleef samen met Puppup proberen de kettingen vast te maken. Garza had op dezelfde manier ook steeds weer geprobeerd de kettingen aan te trekken, maar telkens wanneer het schip begon te rollen gleden ze weg door het immense gewicht van de meteoriet, met als gevolg dat het ratelmechanisme sleet.


    ‘Ga met me mee terug naar de brug,’ riep ze. ‘Er is misschien nog tijd om de dodemansknop te activeren. Dan kunnen we het allebei nog overleven.’


    Nu schreeuwde Glinn terug: ‘Sally, de enigen die dood gaan zijn de dwazen in de reddingsboten. Als je hier blijft overleef je het.’


    Het schip verhief zich opnieuw, de meteoriet schudde en de kapitein bleef Glinn smeken om het schip te verlaten. Maar Glinn wilde niet van opgeven weten, zelfs toen het schip opnieuw begon te rollen, nog angstaanjagender dan daarvoor. Het was een kabaal vanjewelste in het ruim; het metaal begon met een snerpend geluid te scheuren en de enorme meteoriet verschoof, wat klonk als donderend onweer.


    ‘Ik zou van je kunnen houden, Eli…’ waren Brittons laatste woorden, maar hij negeerde ze – en toen verdween ze.


    Haar lichaam was gevonden in de ruimte van de elektronica-hub en Garza vermoedde dat ze had geprobeerd de codes te omzeilen en de dodemansknop van daaruit te activeren.


    Ik zou van je kunnen houden, Eli. Mijn god. Garza had er geen idee van gehad. Hij had nooit geweten wat Glinn allemaal voor hem had achtergehouden en wat hij al die jaren had opgekropt. Geen wonder dat hij in de controlekamer een zenuwinzinking kreeg toen hij het lijk van Britton zag.


    Terwijl hij toekeek vervolgde het schip zijn lange rol. En daar was Glinn. Hij klom boven op de meteoriet zelf, met een moersleutel in de hand, om te proberen de moeren van de ketting met de hand aan te draaien, een volstrekt krankzinnige onderneming. Hij zat wijdbeens tussen de kriskras lopende touwen en kettingen op de enorme meteoriet, als kapitein Ahab boven op Moby Dick, en mepte wanhopig met de moersleutel op de zware beugel van een ketting.


    De meteoriet begon te schuiven en de canvasdoeken scheurden open, waardoor hij nu bijna helemaal bloot kwam te liggen. Het vreemde rode oppervlak gloeide letterlijk. De bouten van de romp begonnen los te schieten. En nog steeds helde het schip over, steeds steiler. Er klonk een bijna beestachtig geluid van scheurend metaal, er ontstond een sproeiregen van vonken, de kettingen schoten los… en de stellage viel uit elkaar. De meteoriet rolde uit de slede, bijna op zijn gemak, met Glinn erbovenop. De steen knalde tegen de steunbalken, versplinterde het hout en duwde het metaal opzij alsof het boter was. Toen begon hij traag maar onverbiddelijk te zakken door de zwaartekracht. Het schip lag nu bijna op zijn kant. De romp begon open te scheuren en de zee drong wit kolkend en brullend naar binnen. En Garza zag voor zijn ogen hoe de meteoriet in contact kwam met het zeewater.


    Vanaf dat punt speelde Nishimura de beelden vertraagd af, beeld voor beeld. Toen het water het oppervlak van de meteoriet raakte leek het te gaan schuimen of te koken. Het oppervlak van de meteoriet leek te splijten en samen te trekken en vertoonde een glasachtig binnenste. Het deed Garza denken aan een pop die opengaat om de vlinder los te laten.


    Nu vertraagden de videobeelden nog meer, met één beeld per seconde. Het water rondom de meteoriet begon nog heviger te kolken en de rode ‘huid’ van de steen viel af, alsof hij ontplofte. De doorschijnende binnenkant leek op te zwellen in het schuimende water dat naar binnen stroomde. Binnen in de meteoriet was een witte lichtflits te zien die zich verspreidde en Glinn verdween – toen bevroor het beeld.


    ‘Dat,’ zei Nishimura, ‘is het laatste beeld voordat alles uitviel. Ik heb het zo goed mogelijk hersteld en verbeterd.’


    Midden in het verlichte inwendige van de meteoriet was het bruine, draderige, meloenvormige ding te zien dat op een brein leek en dat ze in de stam van de Baobab hadden zien zitten.


    Na nog even bij dit laatste beeld te hebben stilgestaan werd de monitor donker en gingen de lichten aan. Garza baadde in het zweet, zwaar aangedaan door wat hij had gezien. Het herbeleven van de nachtmerrie was al erg genoeg geweest, maar de onverwachte liefdesverklaring van Britton en die gevoelloze afwijzing door Glinn… Het werd hem te veel.


    Glinn stond zwijgend en met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht voor hen. Even was Garza bang dat hij weer in elkaar zou zakken. Glinn rilde even en toen ging het voorbij, wat het ook was geweest. Hij was weer net zo beheerst, afstandelijk en ondoorgrondelijk als altijd.


    Hij schraapte zijn keel. ‘Dr. Nishimura en dr. Sax gaan het laatste beeld analyseren, maar hieruit blijkt dat het object, waarvan we nu weten dat het geen meteoriet was, door het contact met het zoute water op een explosieve manier ontkiemde of is uitgesproten.’ Hij keek om zich heen. ‘We hopen dat deze laatste beeldmomenten ons enig inzicht zullen verschaffen in de levenscyclus van het organisme en dat we kunnen ontdekken waar het kwetsbaar is. En vooral of dat wat we op het laatste beeld binnen in het organisme hebben gezien inderdaad het brein is.’


    Glinn keek iedereen aan. ‘Zijn er vragen?’


    Het bleef helemaal stil. Op dit ogenblik was iedereen té geschokt om vragen te kunnen stellen, hoewel ze er later zeker mee zouden komen. Nadat hij had gezien wat er gebeurd was, verwonderde Garza zich erover dat Glinn het überhaupt had overleefd. De explosie, die duidelijk in gang was gezet door het zeewater, had hem met zoveel kracht weggeblazen dat hij uit het zinkende schip werd geslingerd, maar was niet hard genoeg geweest om hem te doden. Veel anderen hadden dat geluk niet gehad. En sommigen hadden geweigerd het schip te verlaten, zoals Britton.


    ‘Als iemand ideeën of theorieën heeft,’ zei Glinn, ‘kom er dan mee naar mij toe, dan bespreken we ze onder vier ogen. Denk erom dat de details van wat jullie zojuist gezien hebben onder ons moeten blijven – de redenen daarvoor mogen duidelijk zijn. En voor nu een goedemorgen gewenst.’


    En met die woorden draaide hij zich om en verliet zwijgend het forensisch lab.
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    Rosemarie Wong was gewend in laboratoria vol mannelijke klootzakken te werken, maar Prothero spande echt de kroon. Hij was een lul – maar een briljante lul. En niet alleen briljant, maar als wetenschapper ook nog echt creatief. Dat was in de wetenschap net zo zeldzaam als in de muziek of de literatuur. Hij dacht structureel buiten de gebaande paden en kon verrassende verbanden leggen tussen categorieën onderling; hij ontleedde de gewone aardse werkelijkheid om het juweel in het binnenste ervan te vinden en zijn bijtende scepsis vrat zelfs dwars door universeel aanvaarde waarheden heen. Veel van zijn intellectuele gedachtesprongen waren idioot, maar af en toe waren ze dat ook niet. Toen ze twee jaar geleden met hem begon samen te werken had hij de ene na de andere laboratoriumassistente versleten en geen van hen was langer dan een paar maanden gebleven. Wong had besloten om koste wat het kost met dit briljante mispunt te blijven samenwerken, omdat ze geloofde dat hij een meesterlijke wetenschapper was, die beslist op een dag iets heel bijzonders zou ontdekken. Iets heel belangrijks. En op die dag wilde zij erbij zijn.


    Ze had op spectaculaire wijze gelijk gekregen. De geheime missie naar de zuidelijke Atlantische Oceaan gaf Wong de kans om wetenschap te bedrijven op een manier die haar stoutste dromen te boven ging. Alleen al deel uit te maken van de eerste ontmoeting van de mens met een buitenaardse levensvorm was waanzinnig. En als dat inhield dat ze het moest stellen met een hork eerste klas, een onbehouwen puber bij wie kinderachtige driftbuien aan de orde van de dag waren, dan betaalde ze die prijs ervoor. Om zich te pantseren had ze een soort sarcastische en plagerige relatie met hem opgebouwd, die haar in ieder geval een zeker mate van respect van zijn kant opleverde en zijn akelige humeur in toom hield. Ze was zich ook gaan realiseren dat die vulgaire grofheid van hem een vorm van respect was: daarmee liet Prothero zien dat hij haar niet met fluwelen handschoentjes wilde aanpakken, maar haar als zijn gelijke beschouwde.


    ‘Wong, waar is mijn hoed, verdomme?’


    Prothero liep om haar werktafel heen met een schroevendraaier in zijn ene hand en een moederbord in zijn andere.


    ‘Je hebt hem op.’


    Prothero sloeg met zijn hand op zijn hoofd, zijn blote hoofd – en trok een grijns. ‘Haha. Waar is-ie?’


    ‘Waarschijnlijk op de wc, waar je hem altijd laat slingeren.’


    Prothero liep weg en kwam even later terug met zijn hippe hoed op. ‘Hoor eens wat ik heb bedacht: wij gaan dat walvisgeluid vertalen.’


    ‘Vertalen? Bedoel je het praten van walvissen ontcijferen?’


    ‘Precies.’ Hij trok een stoel bij en ging er achterstevoren op zitten. ‘En ik weet ook hoe. Ik heb de grootste verzameling geluiden van de blauwe vinvis ter wereld, hier in dit lab. Die gaan we scannen met reverse-engineering.’


    ‘Dus je denkt dat de Baobab met ons probeert te práten?’


    ‘Dat ding bevindt zich nu, hoelang ‒ vijf jaar? ‒ op de zeebodem. En het luistert. En wat hoort het? Drie kilometer onder de oppervlakte is niet veel te horen. Het enige geluid dat zo diep reikt is de roep van walvissen. Walvissen praten verdomd hard. Het draagt bijna tweehonderd kilometer ver. Kun je me volgen?’


    ‘Ja.’


    ‘Mooi. Dus die Baobab luistert en luistert en luistert… en misschien begint hij te ontdekken wat de walvissen zeggen. En nu probeert hij met ons te communiceren in de enige taal die hij kent.’


    Daar had je zo’n krankzinnige gedachtesprong van Prothero. ‘En wat zegt hij dan?’ vroeg ze.


    ‘Hij zegt: “Ik betaal je over een week terug als je vandaag een hamburger voor me koopt,”’ zei Prothero. En hij moest ontzettend hard lachen om zijn eigen stomme grap.


    ‘Moet je horen wat ik denk,’ zei ze, toen Prothero uitgehinnikt was.


    ‘Wat jij denkt kan me geen barst schelen, dat weet je. Maar zeg het toch maar.’


    ‘Hij draait zomaar geluiden af die hij heeft gehoord. Ze hebben niets te betekenen.’


    Prothero schudde zijn hoofd. ‘Dit ding is intelligent – ik verwed er alles onder dat het zo is. En het stuurt ons een boodschap.’


    ‘En hoe ga je dat precies vertalen?’


    ‘Je bedoelt, hoe ga jíj dat vertalen, Wong. Jíj, Wong, gaat de sterkste digitale overeenkomsten zoeken tussen het geluid van de Baobab en het roepen van de blauwe vinvissen in mijn database. Daarna zoeken we uit wat die blauwe vinvis deed toen hij dat geluid maakte – en dat zal ons een idee geven van wat hij bedoelde. Zoals, zat hij achter een prooi aan? Was het een moeder die haar kalf riep? Was hij aan het neuken?’ Prothero lachte weer.


    Wong schudde haar hoofd. ‘Als dat ding probeert te communiceren, waarom dan niet op een andere manier dan met de roep van walvissen?’


    ‘Het is ongetwijfeld sterk afgestemd op geluid. Geluid is de beste manier om onder water te communiceren. Elektromagnetische velden lossen op en licht kan niet dieper doordringen dan honderd tot honderdvijftig meter. Dit ding is geëvolueerd om te leven in de donkere diepte van een waterwereld. Het heeft een sonarresistente huid ontwikkeld en het gebruikte sonar om Gideon Crew te “bekijken” toen hij beneden was om het wrak van de Paul te bergen. Natuurlijk gebruikt het geluid om te communiceren. En de roep van de walvissen is het enige dat het heeft gehoord.’


    ‘Digitaal geluid. Dat wil zeggen dat het een machine is. Een biologisch systeem kan niet zo evolueren dat het digitaal geluid kan produceren.’


    ‘Wong, Wong, Wong toch…’ Prothero schudde zijn hoofd. ‘Misschien is het een machine, misschien is het een biologisch systeem, misschien is het een combinatie van die twee. Maar wat het ook is: het práát met ons. En ga nou als de donder aan het werk om erachter te komen waaróver het praat.’
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    Kauwend op een Mars staarde dr. Patrick Brambell naar de samengepakte bal die was overgebleven van de minionderzeeër Paul. Hij lag op een stuk zeildoek op het hangardek. De directe omgeving was afgezet met gele gordijnen. Twee technici en twee dekknechten reden een bizar apparaat naar binnen dat ze provisorisch in elkaar hadden geflanst om de onderzeeër zodanig te ontmantelen dat ze de overblijfselen van Lispenards lichaam uit het wrak konden bevrijden. Het leek warempel wel een grote, vervaarlijk uitziende, hydraulische spreider. Glinn stond ietwat achteraf zwijgend toe te kijken.


    De technici begonnen de grijpers van de spreider aan weerskanten van het wrak te plaatsen, waar enorme metalen ogen aan waren bevestigd om de verfrommelde, samendrukte massa van de titaniumbol uit elkaar te trekken, zoals je doet met een prop papier.


    Brambell keek Rogelio, zijn medisch assistent, aan, die naast een blinkende, verrijdbare sectietafel van roestvrij staal stond. Op deze sectietafel zouden ze het lichaam weer in elkaar passen. Dat op zich vond Brambell niet heel verontrustend – hij had heel wat ergere dingen gezien – maar hij maakte zich wel zorgen om zijn assistent, die ietwat bleek om de neus zag.


    ‘We moeten elk, eh… stukje bergen, hoe klein ook,’ zei hij. Hij werd nerveus van de aanwezigheid van Glinn op de achtergrond. Hij had het gevoel dat hij een leraar was die door de schoolinspecteur op de vingers werd gekeken bij het lesgeven. Hij had Glinn nooit gemogen – die man was kil, afstandelijk, ondoorgrondelijk. Nog afgezien van het feit dat hij verantwoordelijk was voor de ramp met de Rolvaag.


    De assistent knikte flauwtjes.


    De grijpers waren intussen aan de ogen bevestigd en brommend begon de machine aan haar taak. Piepend en krakend werden de breukvlakken van de verfrommelde bal uit elkaar getrokken en het water dat erin opgesloten zat begon eruit te lopen.


    ‘Stop!’ riep Brambell en de machine viel onmiddellijk stil. Rogelio rolde de sectietafel ernaartoe en de twee mannen begonnen met grote, met rubber beklede tangen de geplette stukjes vlees en verbrijzelde botten, vermengd met flarden van de kleding, eruit te trekken en legden ze op de sectietafel.


    Na enkele ogenblikken vroeg Brambell aan zijn assistent: ‘Rogelio, hoe gaat het?’


    ‘Volhouden,’ zei Rogelio met gesmoorde stem.


    ‘Heel goed, kerel.’


    Het duurde zeker tien minuten om elk stukje uit de spleet in het gekreukelde titanium te verwijderen. Toen deden ze een stap terug en gaven de technici een seintje dat ze verder konden gaan met spreiden.


    Deze procedure nam uren in beslag, want ze trokken het metaal stukje voor stukje los, en daartussendoor moesten ze stoppen om de overblijfselen eruit te halen. Soms hadden ze daar zelfs een verrijdbaar vergrootglas met ingebouwde verlichting bij nodig. Het goede weer hield nog steeds aan en de temperatuur in de hangar was 15,5 °C – helemaal niet slecht, vond Brambell, voor het bewaren en werken met menselijke resten. En een groot deel van die resten was van een werkbare omvang, wat ook prettig was: hij was bang geweest dat er weinig anders over was dan tomatenpuree.


    Heel langzaam begon het lichaam vorm aan te nemen op de sectietafel – in een grotesk veranderde toestand. Brambell en zijn assistent hadden zo goed als alle stukken kunnen identificeren door de positie in het wrak, de botfragmenten en de kleding met elkaar te combineren. Bij toeval waren ze vanaf de voeten naar boven begonnen. Brambell wist dat het hoofd en de schedel het laatste en moeilijkste onderdeel zouden zijn.


    Onder het werken raakte Brambell enorm onder de indruk van de immense kracht die op de onderzeeër was uitgeoefend – vooral op de titaniumbol – en hem met zoveel geweld in elkaar had gedrukt. Op sommige plekken was de druk zo intens geweest en zo plotseling opgetreden dat het metaal zelfs zacht geworden of gesmolten leek.


    Het was onaangenaam werk en Rogelio verdroeg het tamelijk goed; hij braakte zijn lunch niet uit, waar Brambell bang voor was geweest. De twee dekknechten die de machine bedienden waren een heel ander verhaal. Zij draaiden zich om en keken zo veel mogelijk de andere kant op. Ze wendden hun ogen heimelijk af om de overblijfselen niet te hoeven zien, totdat Brambell hen scherp toesprak en zei dat ze moesten opletten wat ze deden. Glinn, daarentegen, deed precies het tegenovergestelde: hij keek zwijgend en met een uitdrukkingsloos gezicht toe bij de hele procedure. Zo zou hij ook naar een golfwedstrijd hebben kunnen kijken. Niemand sprak, behalve de mannen die de machine bedienden en dan ook alleen om kort iets over de apparatuur te zeggen.


    Nu trokken ze de capsule helemaal uit elkaar en legden de stukken neer als een legpuzzel op een stuk zeildoek dat speciaal voor dat doel was uitgespreid. Terwijl ze de laatste twee grote stukken uit elkaar haalden werden het bovenste deel van het lichaam, de nek en het vermorzelde hoofd zichtbaar.


    Brambell keek naar Rogelio en zag tot zijn ontzetting dat de man spierwit werd. De twee dekknechten deden niet eens moeite om hun afgrijzen te verhullen. Eén technicus keek kokhalzend weg. Alleen Glinn leek onaangedaan.


    ‘Goed, laten we gewoon doorgaan,’ zei Brambell, die met zijn met rubber beklede tang naar voren liep en de kaak, de tanden en de huid die er nog aan vastzat, oppakte. Hij legde alles op de sectietafel neer. Er volgden nog meer stukken. Het gezicht was bijna geheel intact gebleven, het was plat, maar niet tot pulp gedrukt. Rogelio werkte aan de andere kant van de sectietafel. Er viel een diepe stilte in de hangar. En naarmate ze vorderden, merkte Brambell iets op wat hem zorgen baarde. Het kwam niet door het gruwelijke ervan, nee, hij kreeg het vreemde gevoel dat er iets niet klopte. Maar hij zei niets. Hij wilde niet als een malloot overkomen of erger, paniek veroorzaken.


    Toen ze het einde van het ontmantelingsproces naderden lag de titaniumbol keurig gesorteerd en van nummers voorzien op het uitgespreide zeildoek, inclusief de verpletterde inwendige apparatuur. Alles was grondig onderzocht door Brambell en Rogelio en alle stoffelijke resten lagen op de sectietafel. Brambell boog zich eroverheen en begon alle lichaamsonderdelen op hun plaats te leggen als een legpuzzel. Hij merkte dat er iemand achter hem stond. Glinn.


    ‘Hebben jullie alles kunnen bergen?’ mompelde hij.


    Brambell gaf niet meteen antwoord. Hij dacht na over hoe hij het onder woorden moest brengen. Ten slotte zei hij: ‘We weten pas of we substantiële delen missen als we de overblijfselen hebben gewogen. Daarbij moeten we wel het bloedverlies meerekenen en een zekere hoeveelheid zout water dat in het weefsel is gedrongen…’ Hij slikte.


    ‘Natuurlijk.’


    Een van de dekknechten had zich enigszins hersteld en vroeg: ‘Waarom heeft dat ding de onderzeeër in vredesnaam helemaal in elkaar gedrukt? Was dat uit zelfverdediging?’


    ‘Het gebeurde meteen nadat Lispenard haar snijbrander aanzette,’ zei Glinn. ‘Dus ik zou zeggen, ja – want het voelde pijn en reageerde daarop.’


    Brambell zei niets.


    ‘Ik denk dat het bang was,’ zei de dekknecht. ‘Dat ding was bang.’


    Het bleef stil, en toen keek Glinn Brambell aan. ‘Ben je het er niet mee eens, dokter?’


    Donder toch op, Glinn, dacht hij. ‘Als dit louter uit zelfverdediging was, waarom heeft het de onderzeeër dan eerst ingeslikt?’


    ‘Als onderdeel van diezelfde verdedigingsreactie.’


    ‘Maar Lispenard probeerde juist te ontsnappen, ze viel niet aan. Het zoog haar naar binnen. Het was niet bang.’


    ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ zei Glinn.


    Je vraagt erom. ‘Denk eens na hoe de onderzeeër eruitzag toen dat ding hem eruit gooide,’ zei Brambell, ‘helemaal verfrommeld als een prop papier.’


    ‘En dat wil zeggen?’


    Brambell haalde geërgerd adem. ‘Als kind zwierf ik altijd met mijn broer Simon door het Killarney National Forest – God hebbe zijn ziel. Twee natuuronderzoekers in spe die skeletjes van allerlei muizensoorten mee naar huis namen. En we wisten wat de beste plekken waren om ze te vinden. In de buurt van uilennesten.’


    ‘Mag ik vragen waar deze herinneringen toe leiden?’


    ‘Het is een braakbal,’ zei Brambell effen.


    ‘Een wat?’


    ‘Een braakbal, zoals van een uil. Godallemachtig, man. Moet ik nog duidelijker zijn?’ Hij gebaarde naar de overblijfselen – zowel metaal als organisch. ‘Het is een uitwerpsel.’
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    Het kernwapen was op ingenieuze wijze in onderdelen uiteengehaald, vond Gideon, zodanig dat het zes eenvoudig te assembleren stukken vormde. Vijf ervan lagen op rekken, verzegeld en klaar voor gebruik; het zesde, de met een goudlaag bedekte plutoniumkern, lag ergens anders opgeslagen en zou op het laatst moeten worden geladen. Daar kwam speciale uitrusting aan te pas.


    De ruimte lag diep in het binnenste van het schip en er hing een benauwde lucht die flauw naar dieselbrandstof rook. Terwijl Gideon naar die dodelijke onderdelen staarde overpeinsde hij de situatie. Het belangrijkste onderdeel van de bom zag eruit als twee helften van een reusachtige strandbal en er zaten al trage en snelle hoogexplosieve lenzen in. De initiator was apart verpakt in dikke loodfolie en was kleiner dan een golfbal. De ontstekingen zaten in het vierde pakket, met de bedrading er al aan, gereed om in de met koper beklede pijpen gestoken te worden. In het vijfde pakket zat de kleine computer waar de ontstekingsdraden in zouden worden gestoken en die uiteindelijk het sein tot ontbranding zou geven.


    Straks zou Garza op bevel van Glinn het laatste pakket, dat met het plutonium, komen afleveren. Zodra hij dat had gegaan was de volgorde van assemblage eenvoudig en zou de bom klaar zijn om op scherp gezet te worden.


    De rekken waren op een speciale manier in elkaar gezet, zodat één persoon met behulp van computergestuurde mechanische ondersteuning en een windas aan het plafond in staat was de bom binnen ongeveer een uur in elkaar te zetten. Gideon stond ervan te kijken hoe elegant en fantastisch eenvoudig het technische werk was dat Garza had geleverd. Als je maar wist wat je deed, was het bijna net zo simpel als het in elkaar zetten van een kast van IKEA.


    Dit soort spullen kocht je niet zomaar even bij de bouwmarkt. Gideon vroeg zich opnieuw af hoeveel EES had gespendeerd om ze te bemachtigen.


    Het op scherp zetten van de bom zou pas gebeuren vlak voordat hij werd ingezet. Hij zou voorzien worden van een code, bijgenaamd de ARM, die met behulp van een toetsenbord in de computer moest worden ingevoerd. Alleen Glinn, Gideon en Garza kenden de code. Het aftellen tot de detonatie zou dan plaatsvinden door een simpele druk op datzelfde toetsenbord – of door een computer op afstand in de controlekamer.


    Maar de bom had een ingebouwd beveiligingsmechanisme. Dat was een andere code, AFBREKEN, die onmiddellijk het aftellen zou stopzetten.


    Ook deze afbreekcode was alleen bij hen bekend.


    Gideon trok een frons. Hoe meer hij over deze regeling nadacht, hoe minder gerust hij erop was. De reden voor die afkeer stoelde deels op de afgrijselijke dood van Alex. Maar het kwam ook door de geruchten op het schip dat de geluidssignalen die het organisme uitzond een vorm van communicatie waren; dat het na jaren op de bodem van de zee te hebben gestaan de enige taal had geleerd die het had gehoord – walvistaal – en dat het daarmee probeerde te communiceren. Als dat het geval was, wilde dat zeggen dat de Baobab intelligent was. Dat het geen gedachteloze levensvorm was die uit instinct handelde, zoals een haai. Dat het wist wat het deed.


    Het was kwaadaardig. En het was misschien wel sensibel. Intelligent zelfs.


    Hij vond het geen prettig idee dat Garza en Glinn de mogelijkheid hadden om met een druk op de knop het aftellen stop te zetten en de bom niet af te laten gaan. Om Glinn maakte hij zich niet zo heel veel zorgen. Ook al had hij op de Rolvaag geweigerd de dodemansknop te activeren, uit zijn obsessieve, kapitein Ahab-achtige verlangen om het organisme te doden had Gideon opgemaakt dat zijn instelling drastisch was veranderd. Maar Garza wantrouwde hij. Hoewel ze allemaal hetzelfde doel hadden, door Alex’ dood en de poging van het schepsel om te communiceren was Gideons kijk op de levensvorm die daarbeneden groeide totaal veranderd. Hijzélf was veranderd sinds hij aan deze missie was begonnen. Het verontrustte hem zeer dat hij een atoombom tot ontploffing zou brengen. Maar hij begreep ook de bedreiging die het kwaadaardige ding voor de hele planeet zou vormen als het zich voortplantte en verspreidde. Ze mochten niet terughoudend zijn bij het elimineren ervan.


    En daar lag het probleem. Hij moest de ingewikkelde computersimulaties nog voltooien, die zouden laten zien wat er gebeurde als op zevenendertighonderd meter diepte een atoombom van honderd kiloton explodeerde, hetzij recht onder het schip, hetzij binnen een afstand vanwaar ze hem konden activeren. Zou het water de effecten van de explosie verminderen of juist vergroten? Lucht was een flexibel medium dat geen weerstand bood en dat de kracht van zo’n klap doorliet, zodat die kon uitzetten en zich verspreiden. Maar wat gebeurde er in een onsamendrukbaar medium als water, bij een druk van vierhonderd bar? En wat voor gevolgen zou het hebben voor de Batavia? Hij meende dat er op zijn minst een gigantische eruptie van stoom door het wateroppervlak zou breken. De P-golf, die mogelijk tientallen mijlen door het water zou reizen, kon met gemak de romp openscheuren. En hij was er tamelijk zeker van dat er een tsunami-achtige turbulentie aan het oppervlak zou plaatsvinden die het schip kon overspoelen of laten kapseizen. Als alle gevolgen bekend werden – en weldra zou hij hun de bevindingen van zijn simulaties moeten presenteren – wilde Gideon niet dat Garza ervoor zou terugdeinzen. Hij wilde er zeker van zijn dat hij de bom, zodra hij hem had geassembleerd, ook kon afstellen en tot ontploffing kon brengen – en dat niemand dat kon tegenhouden.


    Nee, over Glinn maakte hij zich geen zorgen. Die man had stalen zenuwen. Maar Garza… dat was een behoedzaam iemand. Zelfs nadat de bom op scherp was gezet en het aftellen was begonnen, kon het zijn dat hij op andere gedachten kwam, het hele plan te link vond en besloot de afbreekcode in te voeren zonder dat Gideon het kon tegenhouden.


    Dat mocht niet gebeuren.


    Gideon pakte het bedieningspaneel van de computer, haalde de metaalfolie eraf en hield het omhoog. Het was een roestvrijstalen doos van ongeveer acht bij acht centimeter, met een toetsenbord en poorten voor in- en output. Binnen in zat een computer met slechts één functie. Niks ingewikkelds. Niks wat niet geherprogrammeerd kon worden.


    Gideon moest erom glimlachen.
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    Wong was ondanks zichzelf enorm onder de indruk van Prothero’s audiotheek met walvisgeluiden, waarvan hij beweerde dat die de grootste ter wereld was. Op zijn verzoek had ze een klein programma geschreven waarmee die database met audiobestanden kon worden gescand, op zoek naar overeenkomsten met de geluiden die de Baobab uitzond. Het was twee keer raak geweest en een aantal keren gedeeltelijk. Terwijl ze de laatste scan deed hoorde ze gestamp op de gang buiten het lab: Prothero kwam terug. Het geluid van die idiote Doc Martens was onmiskenbaar op het stalen plaatwerk van het schip.


    ‘En?’ Hij zette zijn hippe hoed af en slingerde hem op een tafel vol met rotzooi. ‘Waarom duurt het zo lang?’


    ‘Ik ben klaar.’


    Prothero trok een stoel bij, veegde wat print-outs van de zitting op de vloer en ging zitten. ‘Wat heb je?’


    ‘Twee tamelijk goede overeenkomsten.’


    ‘Laat horen.’


    Ze speelde eerst het geluid van de Baobab af, ter controle, en daarna de twee erop gelijkende geluiden uit de database van Prothero. Ze speelde ze tien keer versneld af, om de toonhoogte zo af te stellen dat die in het beste register zat voor het menselijk gehoor.


    Prothero bromde: ‘Speel ze nog eens af, eerst de walvis, dan de Baobab.’


    Ze speelde ze opnieuw in omgekeerde volgorde af.


    ‘Dat komt er heel dichtbij! En heb je opgezocht wat de omstandigheden waren toen de twee walvisgeluiden werden opgenomen?’


    ‘Ja. De eerste opname is een paar jaar geleden gemaakt door een schip van Greenpeace, ongeveer vijfhonderd mijl ten zuiden van Tasmanië. Ze hadden een Japanse walvisjager geschaduwd. Dit was het geluid dat de walvis maakte toen hij stervende was, nadat hij was geraakt door twee pentrietgranaten die door de Japanners met harpoenkanonnen waren afgeschoten.’


    ‘Verdomde barbaren. En dat andere?’


    ‘Dat is opgenomen door een schip voor oceanografisch onderzoek van Woods Hole en is afkomstig van een gestrande blauwe vinvis, die lag dood te gaan op een zandbank bij Sable Island voor de kust van Nova Scotia. Zijn inwendige navigatiesysteem bleek door een of ander virus verstoord te zijn geraakt, waardoor hij strandde. Niet lang daarna is hij gestorven.’


    ‘Allebei stervensgeluiden, dus…’ Prothero bleef een tijdlang peinzend zitten kijken. Toen begon hij in zijn neus te peuteren en zei: ‘Wat denk jij?’


    ‘Ik denk nog steeds dat het organisme gewoon een walvisgeluid herhaalt dat het heeft gehoord, zoals een papegaai.’


    Prothero trok een gezicht. ‘Zeg nou gewoon wat je denkt dat het betékent. Dan bedoel ik daarmee voor de walvissen die het geluid maakten. Over de Baobab hebben we het later nog.’


    ‘Mijn eerste gedachte was dat het misschien een hulpkreet was, of misschien gekreun als waarschuwing of uit angst. Of misschien de doodskreet van een walvis.’


    ‘Heb je andere overeenkomsten gevonden?’


    ‘Alleen gedeeltelijk. Sommige klopten met het eerste deel van het Baobab-geluid, sommige met het tweede deel.’


    ‘Speel die eens af.’


    Ze liet er een paar horen.


    ‘Hmm. Moet je opletten hoe al die walvisuitingen neigen naar een van de twee categorieën. Twee wóórden. Sommige klinken als het ene woord, sommige als het andere.’ Prothero krabde zich. ‘Vertel eens onder wat voor omstandigheden die gedeeltes werden geuit, te beginnen met het eerste. Wat gebeurde er toen dat werd opgenomen?’


    ‘Dat geluid werd gemaakt door een groep van drie blauwe vinvissen, allemaal samen, toen eentje ervan werd aangevallen door een bende orka’s. De blauwe vinvissen konden de orka’s verdrijven door te beuken en met hun staartvinnen te slaan. Ze maakten die geluiden toen ze dat aan het doen waren.’


    Prothero gromde weer.


    Wong stak haar hand uit naar haar apparatuur en zei: ‘Ik zal de andere, gelijksoortige geluiden afspelen.’


    Prothero wuifde met zijn hand. ‘Hoeft niet. Ik weet al wat het betekent.’


    ‘Echt?’


    ‘Ja hoor,’ zei Prothero, ‘je hoort het voortdurend in groepen walvissen als ze samen reizen. Afzonderlijke walvissen maken dat geluid nooit. Het is een van de eerste “woorden” die ik al heb kunnen vertalen.’


    Wong keek verrast. ‘Héb je al woorden van de blauwe vinvis vertaald?’


    ‘Ja. Tegen niemand zeggen.’ Prothero trok een grimas. ‘Ik wil ooit publiceren.’


    ‘En wat betekent het?’


    ‘Met dat geluid doelt de walvis op zichzelf. Het betekent “mij” of “ik”.’


    ‘Wauw. En wat betekent dan het eerste geluid, denk je?’


    ‘Dat is een werkwoord. Daar ben ik wel zeker van.’


    ‘Hebben walvissen werkwoorden?’


    ‘Ja, natuurlijk. Het enige wat ze doen is bewegen. Voor een walvis is alles een beweging of een activiteit. Ik denk dat de hele taal van de blauwe vinvissen neerkomt op werkwoordachtige geluiden.’


    ‘Oké.’ Dit klonk Wong niet erg wetenschappelijk in de oren, maar ze was niet in de stemming om met Prothero in discussie te gaan.


    ‘Het is een werkwoord en het wordt gebruikt door walvissen die doodgaan of door walvissen die proberen aanvallende orka’s te verjagen. Ik denk dat het vrij voor de hand liggend is wat het betekent.’ Hij keek haar met een superieure grijns aan. ‘Snap je het niet?’


    ‘Nee.’


    ‘Het betekent “doden”.’


    ‘Doden?’


    ‘Exact. Denk eens na. Wat zal een walvis zeggen die een pijnlijke dood sterft door een Japanse harpoen? Dood mij. Wat zeggen walvissen als ze een troep orka’s achtervolgen? Maak ze dood! Maak ze dood! En dat is wat de Baobab de hele tijd tegen ons zegt; dat is de boodschap die de Baobab ons geeft. “Dood” is het eerste woord en “mij” is het tweede.’


    ‘Dat is krankzinnig,’ zei Wong.


    Prothero haalde zijn schouders op. ‘Het mag krankzinnig zijn, maar het is wel de boodschap die hij uitzendt. Hij zegt ons iets zeer urgents. En wat hij zegt is: “Dood mij.”’
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    Barry Frayne was moe. Het was tien uur in de avond en ze hadden in het lab voor exobiologie vanaf twaalf uur ’smiddags, toen de lange, draderige tentakel binnenkwam, bijna non-stop doorgewerkt. Glinn had dr. Sax opgedragen het te prepareren, zodat het bestudeerd kon worden. Frayne bracht rechtstreeks verslag aan Sax uit en in zijn lab werd het voorbereidende werk gedaan door beginnende biologen, groentjes dus. Elk van hen – toevallig allemaal mannen – was gespecialiseerd in een bepaald gebied van prepareerwerk in het biologisch lab. Onder het scherp toeziend oog van Sax hadden ze stukjes van de tentakel afgenomen voor microscopisch en elektromagnetisch onderzoek. Ze hadden biochemische analyses opgezet, preanalytische ontledingen uitgevoerd en ongewone insluitingen en organellen uitgesneden om die te kunnen analyseren. Dit alles was naar gespecialiseerde laboratoria elders op het schip gebracht. Zij waren, zou je kunnen zeggen, de mannen van het zware werk, degenen die alles voorbereidden zodat de echte wetenschappers ermee aan de slag konden.


    Frayne zelf was afgestudeerd, maar de andere drie jongens hadden alleen maar een bachelorsdiploma. Maar dat gaf niet, ze waren allemaal goed in wat ze deden.


    De grove en fijne anatomie van de tentakel, of wortel, of spaghettilint, of worm – er waren heel wat gekke benamingen voorgesteld – week verbluffend sterk af van elk biologisch organisme dat Frayne ooit had gezien. Het was moeilijk vast te stellen of het een plant of een dier was en misschien was het geen van beide. Het had cellen, of pakketjes met inwendig cytoplasma, omgeven door membranen – dát zag er in elk geval normaal uit, maar verder was er niets herkenbaars. Binnen in de ‘cellen’ zaten geen normaal uitziende organellen, geen celkernen, geen endoplasmatisch reticulum, geen mitochondriën of Golgi-lichaampjes. Ook had het ding geen enkel type organellen dat je zou verwachten bij plantencellen: geen bladgroenkorrels, huidcellen, vacuolen of rigide celwanden. Er zaten natuurlijk wel dingen in de cellen, maar die zagen eruit als ingewikkelde anorganische kristallen. Ze schitterden als diamanten in het licht van de microscoop, en ze leken verschillende kleuren te hebben, hoewel dat ook het gevolg van lichtbreking kon zijn. Frayne had er een aantal geïsoleerd en ze weggestuurd om geanalyseerd te worden. Hij was benieuwd naar wat het zou blijken te zijn.


    Hij kon geen bloedvaten in de smalle tentakel ontdekken, geen floëem- of xyleemkanalen voor het transport van vloeistoffen. In plaats daarvan had het een ongelooflijk dichte en ingewikkelde wirwar van fijne microfibrillen als bundels zenuwdraden. Ze waren erg moeilijk door te snijden en leken verstijfd te zijn door iets wat het equivalent was van plantencellulose, hoewel van een ander materiaal, eerder een anorganisch mineraal dan een houtachtige vezel. Maar op de keper beschouwd was het vreemdst van alles wel dat er in de tentakel niets aanwezig was wat werkelijk op levend weefsel leek. Integendeel, het leek op een ongelooflijk verfijnd gebouwde machine.


    Sax was in- en uitgelopen om op het werk toe te zien en had dezelfde dingen gezien als hij – dat kon niet anders. Maar ze hield haar ideeën voor zich.


    Hij was intussen klaar met de microtoom, legde een plakje van de tentakel op een objectglaasje, verzegelde het, plakte er een etiket op en stak het in de houder. Dit was het laatste en ze waren bijna klaar – tenzij Sax op het laatste moment toch nog meer onderzoeken wilde doen.


    ‘Hé, Barry,’ riep Waingro, een van zijn medewerkers. ‘Moet je dit zien.’


    Frayne keek op en liep naar hem toe. Waingro stond over de oorspronkelijke tentakel gebogen en wilde hem juist in de koeling opbergen. Het ding lag opgerold als een dun touw in zijn ondiepe bakje.


    ‘Wat is er?’


    ‘Kijk er eens naar. Het is korter.’


    ‘Natuurlijk is het korter. We hebben er stukken afgesneden.’


    ‘Nee,’ zei Waingro, ‘ik bedoel, ik zou zweren dat het langer was vóórdat we de laatste keer pauze namen.’


    Terwijl ze stonden te praten kwam Reece, een andere lab-assistent, erbij staan en keek ook.


    Frayne keek hem aan en vroeg: ‘Wat denk jij? Is het korter?’


    Reece knikte. ‘Yep.’


    ‘Denk je… denk je dat iemand een stuk heeft gepikt?’ vroeg Frayne geschrokken. Ze hadden het lab afgesloten toen ze weggingen om pauze te houden, maar de tentakel zelf niet opgeborgen. Ze werkten niet onder steriele omstandigheden – als ze met de vereiste snelheid wilden werken zou dat hen ernstig belemmeren. Ze namen het risico dat het ding hen zou infecteren met een of andere exotische ziekte of ziekteverwekker. Dat leek hoogst onwaarschijnlijk, als je bedacht hoe ver dit ding bleek af te staan van de menselijke biologie. Toch hadden ze uit voorzorg het lab steeds afgesloten als ze weggingen.


    ‘Het zou me niet verbazen,’ zei Reece. ‘Het is een geweldig souvenirtje.’


    Frayne begon zich te ergeren. ‘Laten we het eruit halen en opmeten. Meten is weten.’


    Met hun labjassen en hun latex handschoenen nog aan openden de vier mannen het bakje met het exemplaar en haalden het eruit. Het was hard en stijf, als een stuk kabeltouw. Ze bewaarden het gekoeld, maar het zag er zeker niet uit alsof het kon bederven of rotten als het op kamertemperatuur werd bewaard. Het was niet eetbaar voor welk soort aardse microben dan ook. En het leek ook niet veranderd te zijn nadat het uit een omgeving van vierhonderd bar naar één bar was gekomen. Eigenlijk was dat ding gewoon verdomd bizar.


    Heel zorgvuldig legden ze het in zijn lengte op de lange, roestvrijstalen werktafel, waar meetpunten in waren ingebouwd.


    ‘Zeshonderdtachtig centimeter,’ zei Frayne. Hij haalde een klembord van de wand en keek erop. ‘Het was oorspronkelijk achthonderdnegen centimeter.’ Hij begon uit het hoofd de stukjes die ze er af hadden gesneden bij elkaar op te tellen: dertig centimeter voor sectie, veertig voor dissectie, tien voor biochemische analyse, vijf voor andere onderzoeken.


    ‘We komen vierenveertig centimeter tekort,’ zei hij. Hij keek rond. ‘Is iemand vergeten een afgesneden stuk in het logboek te noteren?’


    Niemand. En Frayne geloofde hen; ze werkten allemaal zorgvuldig. Maar je werd ook niet toegelaten tot een project als dit als je slordig was in je laboratoriumwerk.


    ‘Het lijkt erop dat iemand een stuk voor zichzelf heeft weggenomen, zonder daarvoor via de bekende kanalen een verzoek in te dienen.’


    ‘Denk je dat er zomaar iemand binnen is gekomen en een stuk heeft afgesneden?’ vroeg Stahlweather, de vierde assistent.


    ‘Wat moet ik er anders van denken?’


    ‘Maar het lab was afgesloten tijdens de pauzes.’


    ‘Nou en? Heel wat mensen hebben een sleutel. Zeker degenen die zichzelf zo belangrijk vinden dat ze denken dat ze zich niet aan de regels hoeven te houden.’


    Er werd unaniem geknikt.


    ‘Ik moet hiervan melding maken bij Sax en Glinn,’ zei Frayne. ‘Ze zullen er niet blij van worden. En het is gebeurd tijdens onze wacht.’


    ‘Misschien heeft Glinn het gedaan.’


    ‘Of die klootzak van een Garza.’


    Er werd opnieuw geknikt. Dat was een waarschijnlijke verklaring. En het zou de schuld van hen afleiden.


    Frayne keek hen aan. ‘Tijd om de tent te sluiten. De hoge omes zullen niet blij zijn dat iemand een stuk van dat ding achterover heeft gedrukt. Maar weet je? Wij hebben de procedures gevolgd. En jullie hebben hard gewerkt. Goed gedaan.’


    ‘Over achteroverdrukken gesproken…’ Reece klom op een kruk, reikte naar de bovenste plank van een kast en liet zijn hand ver naar binnen glijden. Waingro glimlachte veelbetekenend.


    Reece haalde een grote fles rode wijn tevoorschijn. ‘Ik vind dat we wel een feestje verdiend hebben.’


    Frayne keek ernaar. ‘Wat, met dat soort bocht?’


    ‘En als Sax terugkomt?’ vroeg Stahlweather. ‘We zitten hier op de werkplek, dus het is niet geoorloofd om hier te drinken.’


    ‘Ach wat. Sax komt niet terug – vanavond niet meer. De bar is geopend.’ De grijns van Reece werd breder. Hij stak zijn hand nog eens in de kast en haalde nu een fles cognac, een fles triple sec en een zak sinaasappelen en citroenen tevoorschijn. ‘Heeft iemand zin in sangria?’
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    Het was inmiddels dag geworden en Patrick Brambell was enorm opgelucht dat hij alleen was op zijn medische afdeling, zonder dat Glinn of zijn assistent Rogelio in zijn nek stond te hijgen. Hij wilde alleen zijn, diep kunnen nadenken om dit ding te doorgronden. Hij kon nooit helder nadenken als er andere mensen in de buurt waren en hij was vooral erg opgelucht dat hij van de schimmige aanwezigheid van Glinn af was, die als een spookverschijning op de achtergrond mee loerde. En ook van die vier medewerkers in het exobiologielab naast hem. Die waren een paar uur geleden tekeergegaan als corpsballen. Hij had op het punt gestaan ernaartoe te gaan om te zeggen dat ze moesten dimmen.


    Nu het stil was geworden toog hij weer aan het werk.


    Voor hem op de sectietafel lagen de nauwkeurig op hun plaats gelegde overblijfselen van Alex Lispenard. Het was een buitengewoon akelige aanblik. Een groot deel zag eruit als grof gemalen gehakt en geplette stukken vlees, met daardoorheen flarden van kleding, haren en botfragmenten. Nadat hij in de afgelopen uren ongeveer elk stukje op zijn plaats had gelegd en weer had verplaatst, was hij volslagen afgestompt geraakt en nu keek hij er niet meer met afschuw maar met wetenschappelijke distantie naar.


    Het probleem was simpel, peinsde hij. Als de in elkaar gedrukte duikboot inderdaad een braakbal was, een uitwerpsel dus, dan moest het organisme er voeding aan hebben ontleend, op dezelfde manier als een uil een knaagdier in zijn geheel naar binnen werkte, de vlezige delen verteerde en de botten en de vacht uitbraakte. Verder was er geen enkele logica in te ontdekken. De onderzeeër zelf leek compleet te zijn. Er was niets vermist of opgelost, bovendien was het moeilijk voor te stellen dat het organisme metaal, glas of plastic at. Het lag veel meer voor de hand dat het een deel van Lispenard tot zich had genomen of geabsorbeerd.


    Hij vroeg zich af wat dat precies geweest kon zijn. Het kon haar bloed zijn, natuurlijk, haar lichaam was totaal van bloed ontdaan, alle vijf liter. Maar hij herinnerde zich van de videobeelden van de berging van de Paul dat er een fijne wolk van bloed wegvloeide uit de verpletterde onderzeeër toen hij werd gevonden. Dus had het organisme waarschijnlijk het bloed niet tot zich genomen. Dat was weggespoeld.


    Hij zou het lichaam moeten wegen en kijken hoeveel er ontbrak, als er al iets ontbrak. Dat kon hem helpen vast te stellen wat er was geabsorbeerd.


    Hij riep Lispenards persoonlijke gegevens op in de computer en noteerde dat haar lichaamsgewicht achtenvijftig kilo en acht ons was geweest. Zonder bloed ging er vijf kilo af, waardoor er drieënvijftig kilo en acht ons overbleef. Voor de hoeveelheid natte kleding die in de overblijfselen zaten rekende hij ongeveer een kilo.


    De sectietafel had een ingebouwd weegmechanisme, dat hij in werking stelde. Hij activeerde het toetsenbord en wachtte tot het digitale scherm de kilo’s aangaf.


    Het stopte bij drieënvijftig kilo en drie ons. Het lichaam miste dus ongeveer anderhalve kilo. Daar konden stukjes bij zijn die ze hadden gemist, of andere vloeistoffen als lymfe- en galvloeistof, die in de oceaan waren opgelost.


    Maar een deel ervan, zo niet het meeste van die vloeistoffen, zou zijn vervangen door zout water. Brambell was er tamelijk zeker dat hij elk stukje van haar had geborgen. Ze waren heel nauwgezet geweest en de stukjes hadden op een soort draderige manier aan elkaar vastgezeten, waardoor het ene naar het andere leidde.


    Welk deel van het menselijk lichaam woog anderhalve kilo?


    Het antwoord kwam onmiddellijk: de hersenen.


    Brambell blies kwaad zijn adem uit, dat hij zo achterlijk was geweest. Hij had zorgvuldig het gezicht en de schedel op de tafel in elkaar gepast: de oren, de neus, de lippen, het haar, alles. Maar hij was de hersenen vergeten. Waar waren die gebleven? Hij boog zich over de sectietafel heen, maar er was geen spoor van te ontdekken. Hadden ze het misschien over het hoofd gezien toen ze het lichaam uit het wrak van de Paul hadden geëxtraheerd?


    Nee, onmogelijk.


    Kon het brein, dat ook waterig was, opgelost zijn en weggedreven onder die extreme waterdruk?


    Het gevoel dat hij op het hangardek had gehad toen ze de Paul uit elkaar hadden gehaald – dat gevoel dat er iets niet klopte ‒ kwam nu met volle kracht opzetten.


    Hij pakte een met rubber beklede tang en boog zich over het geassembleerde cranium heen en opende de grootste stukjes van de schedel. Het binnenste van het cranium was totaal schoon – schoongelikt, zou je zelfs kunnen zeggen. Zelfs de hersenvliezen die je normaliter in het cranium aantrof waren weg – compleet weg. En dat waren toch taaie vliezen.


    Hij trok de schaal met chirurgische instrumenten naar zich toe en sneed voorzichtig de cervicale wervels C1 en C2 los. Deze waren tamelijk goed intact gebleven onder de druk. Snel lokaliseerde hij de belangrijkste anatomische punten, de dens axis en het transverse ligament van de axis. Met uiterste zorgvuldigheid draaide hij de C1 om en trok de deels geplette massa uit elkaar om het foramen intervertebrale of tussenwervelgat bloot te leggen. Daar vond hij het ruggenmerg binnen in het thecale membraan. Aan de bovenkant ervan, exact op de plek waar het ruggenmerg uit de C1 tevoorschijn komt en verbonden is met de medulla oblongata, zag het eruit alsof het met een scalpel was doorgesneden. Het maakte zelfs de indruk dat het verschroeid was, wat de suggestie wekte dat er hitte aan te pas was gekomen.


    ‘Godallemachtig,’ bromde Brambell bij zichzelf. Hij was volkomen van zijn stuk gebracht. Had dat organisme de hersenen opgevreten? Nee, dat leek niet waarschijnlijk, gezien de haarscherpe manier waarop ze verwijderd waren. Vermoedelijk had dat kreng het brein met een haast chirurgische precisie eruit gehááld.


    Brambell deinsde met een heel beroerd gevoel in zijn maag terug van de sectietafel. Na een paar keer trillend adem te hebben gehaald, herstelde hij zich en onderwierp de hersenstam snel nog aan enkele biologische tests. Daarna deed hij zijn handschoenen uit, hing zijn schort op, waste zijn handen, trok zijn laboratoriumjas glad – en ging Glinn zoeken.
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    Gideon Crew, Glinn en Garza stonden bij de reling van het voordek op gedempte toon met elkaar te praten. Het ging over de aard van de Baobab, maar het liep zoals gewoonlijk uit op wild gespeculeer en idiote theorieën. Het frustreerde Gideon dat ze nog steeds niet konden bewijzen wat dat ding nou precies was. Ze wisten de meest fundamentele dingen niet eens: was het een machine, een levensvorm of een of andere bizarre combinatie van de twee? Was het intelligent – of gewoon een domme plant? Het gebrek aan informatie werd een serieus probleem aan boord van het schip, want dit vacuüm werd opgevuld met geruchten en speculaties.


    De opmerkelijke weersomstandigheden hielden aan, de oceaan was nog steeds glad als een spiegel. Het zomerseizoen kwam met de dag dichterbij en nu de lente vorderde leek het afkalven van de ijsbergen versneld verder te gaan. Gideon telde wel zes verspreid liggende, statige ijsbergen toen hij over de zee uitkeek. De lage opkomende zon wierp een gouden pad over het water. De rust van dit schouwspel was in tegenspraak met de turbulente sfeer aan boord van het schip.


    ‘Heren, excuseer me.’


    Gideon draaide zich om en zag de scheepsarts, Patrick Brambell, aankomen. Hij zag er keurig netjes uit, maar zijn altijd zo kalme gezicht stond zo bezorgd dat bij Gideon onmiddellijk alarmbellen afgingen.


    ‘Dr. Brambell?’ zei Glinn.


    Brambell kwam schoorvoetend naderbij en klemde zijn handen ineen. ‘Ik ben klaar met de autopsie,’ zei hij. ‘Van Alex Lispenard,’ voegde hij er totaal overbodig aan toe.


    Gideon voelde een beklemming op de borst. Hij had rigoureus alle gedachten aan Alex, die regelmatig uit het niets kwamen opzetten en zijn gemoedsrust aan het wankelen brachten, onderdrukt. Maar dit moest hij horen. Hij wachtte.


    ‘En?’ vroeg Glinn, toen Brambell niet verder sprak.


    ‘De hersenen ontbreken,’ zei Brambell.


    ‘Wat bedoel je met ontbreken?’


    ‘Ze zijn helemaal weg. Geen spoor, geen spoor.’ De woorden rolden eruit en zijn Ierse tongval was nog sterker dan anders. ‘Het brein blijkt te zijn verwijderd bij de hersenstam, doorgesneden als met een scalpel, en het is met een verschroeiende hitte gepaard gegaan. Na sectie en wat tests ontdekte ik dat de eiwitten op de plek van de verwijdering gedenatureerd waren – dat is een bewijs van verhitting.’


    Gideon keek hem aan. ‘Weggenomen? Niet verpletterd?’


    Brambell ging met zijn hand over zijn kale schedel. ‘Het lijkt erop dat het brein eruit is gehaald vóórdat de schedel werd verpletterd – anders zouden er nog sporen aan de binnenkant van de schedel hebben gezeten, neuraal weefsel dat in de breuken zou zijn gedrukt. Maar nee – er is geen spoor van grijze of witte massa in de overblijfselen achtergebleven. Zelfs geen microscopische sporen. De Baobab schijnt het eh… nou ja…’


    Zijn gezicht was één brok verwarring.


    ‘Opgegeten te hebben?’ voltooide Garza de zin.


    Gideon verstijfde toen hij dit hoorde.


    ‘Dat dacht ik aanvankelijk ook. Maar als het als voedsel werd genuttigd, waarom zou je het dan helemaal intact weghalen? En ik twijfel er niet aan dat het eruit is gehááld. Wat er daarna mee is gebeurd… Ik heb geen idee, opgegeten, geabsorbeerd, wat dan ook.’


    ‘Gescand?’ hoorde Gideon zichzelf zeggen.


    Garza keek hem scherp aan. ‘Wat bedoel je daarmee?’


    ‘Haar brein is intact gelaten en weggehaald,’ zei Gideon. ‘Waarom? Misschien wilde het organisme het ondervragen, de inhoud downloaden – dat zou een goede reden zijn om het brein onbeschadigd weg te halen.’


    ‘Onwaarschijnlijk,’ zei Garza. ‘Om het zacht uit te drukken.’


    ‘Denk eens aan Alex’ laatste boodschap: Laat me je gezicht aanraken. Ze was ergens mee in contact. Ze zei iets – of in ieder geval deden haar hersenen dat.’


    ‘Als je theorie klopt,’ zei Garza, ‘hoe sprak ze dan? Ze had geen mond en haar lichaam was verpletterd.’


    Inwendig kromp Gideon in elkaar. Herinner me daar niet aan. Hij probeerde gericht te denken en het probleem logisch te doorgronden. ‘Haar brein, dat intact was verwijderd, sprak via dat organisme. Laat me je gezicht aanraken. Haar brein had contact met iets, maar het was in de war, gedesoriënteerd. Ik bedoel maar, het was net uit haar lichaam gehaald.’


    Garza schudde een en al ergernis zijn hoofd. ‘Goeie god, dat is pure sciencefiction.’


    Er viel een lange stilte. Glinn hoorde het zoals altijd allemaal met een uitgestreken gezicht aan. Misschien heeft Garza gelijk, dacht Gideon. Misschien is het allemaal sciencefiction. Toen hij erover nadacht klonk het tamelijk belachelijk. Maar hij wilde Garza geen voldoening geven door dat te erkennen.


    ‘En er is nog een dingetje,’ zei Brambell even later.


    Glinn trok zijn wenkbrauwen op.


    ‘Iemand schijnt een stuk van het exemplaar uit het exolab te hebben ontvreemd. De vier labmedewerkers hebben een logboek bijgehouden van alle stukken die ze hadden afgesneden, maar er ontbreekt een groot stuk – en niemand schijnt te weten waar het is gebleven. Heeft iemand van jullie toevallig een stuk meegenomen zonder dat te noteren?’


    Garza keek Gideon beschuldigend aan.


    ‘Ik niet,’ zei Gideon. Garza was vanmorgen een nog vervelender klier dan anders.


    ‘Geen van ons zou zoiets onverantwoordelijks doen,’ zei Glinn afgemeten.


    ‘Tja,’ zei Brambell. ‘Misschien heeft het lab een fout gemaakt bij de eerste meting van de tentakel. Of misschien zijn ze vergeten een stuk dat is afgesneden in het logboek te noteren.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Maar misschien is dat hele gedoe een rookgordijn om hun onprofessionele gedrag te maskeren. Dat zeg ik, omdat die vier heren gisteravond een feestje hebben gehouden in het lab – toen ik er daarnet langsliep trof ik er de overblijfselen van een drinkgelag aan. Ze dweilden alle vier zwaar beneveld de vloer van de kroeg aan, om het zo maar te zeggen.’


    ‘Ze hebben zich lam gezopen, bedoel je dat?’ vroeg Garza.


    ‘Dat is exact wat ik bedoel. Frayne was de enige die bij bewustzijn was – als je het bewustzijn kunt noemen – en hij vertelde me over het vermiste stuk van de tentakel.’


    ‘Waar zijn ze nu?’


    ‘Als je het over de duvel hebt,’ zei Brambell toen Frayne aan kwam lopen. Zijn labjas zat vol rode vlekken, hij stonk naar wijn en zag er brak uit. Frayne kwam op Gideon niet over als een feestbeest – maar hij stond daar wel met een fikse kater.


    Glinn ging opzij toen Garza de man aansprak. ‘Wat krijgen we nou, verdomme?’ wilde hij weten.


    Frayne begon met een tamelijk dikke tong verklaringen aan te dragen, dat ze een soort sangriafeestje hadden gehouden, maar niet buitensporig…


    Garza kapte hem af. ‘Hoe zit dat met het stuk van de tentakel dat er niet meer is?’


    Hierop begon Frayne een ingewikkeld en onsamenhangend verhaal op te hangen, dat het lang vóór het feestje was gebeurd, dat het hun schuld niet was, dat ze een onberispelijk verslag hadden bijgehouden, dat iemand het waarschijnlijk had gestolen als souvenir en dat ze trouwens niet zo heel veel hadden gedronken…


    ‘Je kent de regels,’ zei Garza. ‘Er zou niet worden gedronken zodra het schip op zijn bestemming was aangekomen. Ik houd een weeksalaris van jullie in. En omdat jij het hoofd van de lab-assistenten bent wil ik dat je je vóór twaalf uur bij de bak meldt. En dat je gaat slapen.’


    ‘De bak? Bedoelt u de gevangenis?’


    ‘Ja. De bak. Het gevang. Ik zal iemand van de beveiliging naar je toe sturen.’


    ‘Maar…’


    Garza keek hem strak aan en de man vertrok met de staart tussen de benen. Toen zei hij tegen Glinn: ‘Een dergelijke verslapping van de discipline is als vergif aan boord van een schip. Ik hoop dat je het met me eens bent.’


    Een kort knikje van Glinn beduidde dat dat zo was. En nadat hij op zijn horloge had gekeken sprak hij Gideon aan. ‘Jij en ik moeten naar het lab van Prothero.’
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    Gideon en een aantal anderen verdrongen zich in het benauwde, rommelige lab. Het leek wel een elektronische grot. Er hing een scherpe soldeerlucht en de stank van verbrande elektronica. Prothero zat bij een rek met computer- en audio-onderdelen, waaruit allerlei kabels hingen. Hij had een smerig hawaïhemd aan dat half openstond, waardoor zijn ingevallen, witte borst met hier en daar wat stugge zwarte haren zichtbaar was. Zijn assistente, de lange, elegante vrouw die Rosemarie Wong heette, stond wat afzijdig. Zij was zijn exacte tegenpool. Hoe kon ze met hem samenwerken? vroeg Gideon zich af.


    ‘Sorry, er is geen plaats om te zitten,’ zei Prothero en hij gebaarde naar twee stoelen die allebei vol lagen met stapels rommel. ‘Ik zeg toch steeds dat ik een groter lab moet hebben? Dit is waardeloos.’


    Glinn ging er niet op in. ‘Dr. Prothero, vertel ons wat u hebt ontdekt.’


    Prothero begon op een toetsenbord te hengsten. ‘In één zin: we zijn eruit. We hebben de boodschap van de Baobab vertaald. Hé, Wong, speel eens af.’


    Ze zette een tape aan en even later hoorden ze het lied van een blauwe vinvis, gevolgd door het geluid dat door de Baobab was gegenereerd. Prothero sprak uitputtend over de aard van walvistaal.


    Gideon raakte steeds meer zijn geduld kwijt. ‘En wat betekent het?’ onderbrak hij hem ten slotte.


    ‘Ik wil jullie waarschuwen, de boodschap is ietwat vreemd.’ Prothero rolde theatraal met zijn ogen. ‘Het ding zegt…’ hij aarzelde, “‘… Dood mij. Dood mij.”’


    ‘Hoe zeker ben je van die hypothese?’ vroeg Glinn.


    ‘Daar ben ik verdomd zeker was. Als je het me even laat uitleggen…’ En uitleggen deed hij het, wederom uitputtend. Hij speelde ook de tape nog een keer af, en daarna andere opgenomen blauwe-vinvisgeluiden, waarbij hij op zelfgenoegzame wijze toelichtte hoe ze de klanken hadden ontrafeld, de betekenissen ervan hadden herleid en hun bevindingen hadden geverifieerd.


    Gideon was onder de indruk, ondanks zijn scepsis – maar niet overtuigd. Toen Prothero klaar was, vroeg hij: ‘Maar waarom zou dat ding ons smeken het te doden? Helemaal nadat het een van onze onderzeeërs heeft vernield?’


    Prothero haalde zijn schouders op. ‘Dat moeten jullie zelf uitzoeken.’


    ‘Hoe weet je dat het niet gewoon de blauwe-vinvisgeluiden nadoet die het heeft gehoord?’


    ‘De roep van blauwe vinvissen legt onder water meer dan honderd mijl af. Dus dit ding heeft alle mogelijke klanken van blauwe vinvissen gehoord. Waarom zou het dan alleen deze herhalen? Nee, goede vriend, het communicéért met ons.’


    Dat ‘goede vriend’ irriteerde Gideon hooglijk. ‘Als dat communiceren heet, dan slaat het nergens op.’


    ‘Het is misschien verward,’ zei Prothero schouderophalend. ‘Misschien is het net zoiets als die vent die naar Frankrijk ging en zichzelf voor schut zette door te proberen Frans te spreken.’ Hij bulkte het uit.


    ‘We hebben te maken met een buitenaardse levensvorm,’ zei Glinn. ‘Misschien met een buitenaardse intelligentie. Mij verbaast het niet als wij zijn eerste pogingen tot communiceren niet verstaan.’


    Gideon schudde zijn hoofd en keek toen naar Wong. Zij liet niet het achterste van haar tong zien. ‘Wat vind jij, Rosemarie?’


    Wong kuchte even. ‘Ik denk dat je misschien gelijk hebt. Het kan best zijn dat het gewoon geluiden nadoet, net als een papegaai.’


    Gideon voelde zich tevredengesteld. Zijn achting voor Wongs intelligentie steeg.


    ‘Ja, als wetenschap democratisch was zou ik ongelijk hebben,’ zei Prothero en hij liet erop volgen: ‘Maar dat is ze niet – en ik heb gelijk.’ Toen liet hij opnieuw een rauwe lach horen.


    Op dat moment verscheen Lund, de onderofficier, bij de deur. ‘Dr. Glinn?’


    ‘Ik wilde niet gestoord worden.’


    ‘Het is zeer dringend. Het is de Baobab. Hij begint actief te worden.’
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    Tegen de tijd dat Glinn en Gideon in de controlekamer aankwamen, gonsde het er van de activiteit. Glinn nam zijn positie bij het centrale bedieningspaneel in en Gideon ging rechts van hem bij het secundaire bedieningspaneel staan. Eerste stuurman Lennart kwam vlug aanlopen met een iPad.


    ‘Breng me op de hoogte,’ zei Glinn rustig.


    ‘Goed. Ongeveer twintig minuten geleden begonnen de geluidsbakens aan de oppervlakte ongewone geluiden vanuit de diepte te registreren. Ze leken erg veel op de soorten P-golven die voortkomen uit kleine aardbevingen op de oceaanbodem, rond één komma vijf tot twee op de schaal van Richter. Toen we de bronnen ervan in kaart brachten, zagen we dat ze gegroepeerd waren rond de Baobab, maar niet van de Baobab zelf afkomstig waren.’


    ‘Is het op het net van het schip te zien? Roep het op.’


    Lennart typte iets in op het toetsenbord van het bedieningspaneel en er verscheen een seismologische kaart.


    Glinn keek er met een frons naar. Gideon keek mee. ‘Het lijkt een ruw cirkelvormig patroon te vormen rondom het organisme.’


    ‘Ja.’


    ‘Kun je zeggen van hoe diep die aardbevinkjes komen?’


    ‘Oppervlakkig. Althans, naar seismologische maatstaven: van ongeveer honderd meter onder de zeebodem. Maar terwijl we het in de gaten hielden, merkten we dat de bevingen dieper gingen en ook verder van het schepsel optraden – dat ze zich in feite in een grotere kring en meer in de diepte verspreidden.’


    ‘Alsof het ding zijn wortelsysteem uitstrekt?’


    ‘Misschien. En dat is niet het enige. Zoals u weet hebben we een camera afgeworpen en in de zeebodem verankerd, gericht op de Baobab, die hem in groen licht in de gaten houdt. We hadden nog geen ongewone activiteit gezien – tot nu. We beginnen nu enige beweging van het organisme zelf te zien.’


    ‘Wat voor beweging?’


    ‘Een heen en weer gaande beweging van de takken. Heel traag. En de mond, of de zuignap, heeft zich verscheidene malen uitgestrekt en daarbij grote hoeveelheden zeewater ingenomen en uitgestoten. De amplitude van het geluid van twee hertz dat het uitstoot, is omhooggegaan.’


    ‘Ik wil een gedetailleerde analyse zien van de aardbevingen,’ zei Glinn. ‘In 3D, realtime.’


    ‘Heel goed.’


    Rechts van hen was enige commotie en er kwam een technicus aanrennen. ‘Er is zojuist een DSV verdwenen, de George.’


    Glinn fronste zijn voorhoofd. ‘Verdwenen? Ze staan toch achter slot en grendel, voorzien van een alarmsysteem?’


    ‘De dief heeft de elektronische beveiliging omzeild.’


    ‘Wie was het?’


    De technicus sprak in zijn headset en luisterde. ‘Ze weten het niet zeker… Een lab-assistent genaamd Frayne?’


    ‘Frayne?’ zei Gideon. ‘Zat die niet in de bak?’


    De man luisterde opnieuw. ‘Daar is hij nooit geweest. Er is naar hem gezocht, maar hij schijnt erin te zijn geslaagd naar de hangar met de duikboten te glippen. Ze bekijken nu de beveiligingscamera’s… Ja, hij is het, absoluut.’


    ‘Was hij nog dronken?’


    ‘Dat weten ze niet. Wacht… Ze zeggen dat hij naar drank rook.’


    ‘Hoe heeft Frayne de duikboot in het water gekregen?’ vroeg Gideon. ‘Er is bemanning voor nodig om hem te laten zakken.’


    ‘Hij schijnt hulp te hebben gehad. Dat zijn ze nog aan het uitzoeken. Nogmaals, ze bekijken de beelden en proberen vast te stellen wat er precies is gebeurd.’


    ‘Waar gaat hij naartoe in de duikboot?’


    ‘Recht naar beneden, schijnt het. Snel. Geen reactie, op geen van de frequenties.’


    ‘Maak onmiddellijk de John gereed,’ zei Glinn. Toen draaide hij zich om naar Gideon. ‘Ga naar het hangardek. Je duikt achter hem aan.’
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    Twintig minuten later lag Gideon in het water en zag hij door zijn patrijspoort hoe de duikboot wegzonk in de donkerblauwe diepte. Tegen de gebruiken in hadden ze de lijst met veiligheidsmaatregelen overgeslagen, maar de John was zo kort geleden nog gebruikt dat ze er – hopelijk terecht, dacht Gideon – van uitgingen dat dat niet nodig was.


    Ongelooflijk, dat Frayne straalbezopen ging joyriden in een minionderzeeër van twintig miljoen. Als het inderdaad joyriden was. Maar Gideon durfde niet te gokken wat het anders zou kunnen zijn. Wraak? Een of andere idiote zelfmoordactie om het organisme te doden?


    Gideon daalde met de maximaal toegestane snelheid, terwijl de controlekamer zijn onderzeeër in de gaten hield via de draadverbinding met het oppervlak. Als er uitgebreid gemanoeuvreerd moest worden op de zeebodem zou hij die draad los moeten maken, maar voorlopig had hij een goede verbinding met het schip. Dat was in ieder geval een geruststelling: zij keken in realtime mee met alles wat hij zag, bovendien hielden ze zijn miniduikboot en zijn life-supportsystemen in de gaten.


    Het zicht door de patrijspoort was intussen zwart geworden. In het licht van de koplampen dreven wat witte luchtbelletjes naar boven. Hij had een sonarverbinding met de George, die een kleine duizend meter onder hem hing, maar hij haalde hem snel in. Frayne was een beginner in het omgaan met een DSV en Gideon twijfelde er niet aan dat hij moeite had met manoeuvreren. In het tempo waarmee hij daalde zou hij Frayne op ongeveer zeshonderd meter boven de zeebodem hebben ingehaald, berekende hij.


    Hij tuurde ingespannen door zijn patrijspoort om de lampen van de George te zoeken, maar hij wist zelf ook wel dat hij die pas zou zien als ze elkaar tot op ongeveer honderdvijftig meter waren genaderd.


    Op dit moment stonden ze in de controlekamer nog te bespreken wat hij in vredesnaam moest doen als hij Frayne had ingehaald. Als hij er niet in slaagde hem te overreden terug te keren naar de Batavia waren er allerlei opties – maar die waren allemaal moeilijk en gevaarlijk. Daarboven hem probeerden de technici stap voor stap de prioriteiten uit te werken.


    Voor dit soort dingen bestond geen draaiboek.


    Hij kreeg het nu wel heel erg benauwd in die onderzeeër. Er was geen tijd geweest om zich psychisch voor te bereiden op de afdaling – hij had zelfs geen tijd gehad om andere kleren aan te trekken. Hij was gekleed op de koele ochtendlucht van de zuidelijke oceaan en kreeg het nu heel heet. Hij zweette en de kraag van zijn overhemd kriebelde. Hij keek op de dieptemeter en zag de cijfertjes aftellen. Hij was nu op zeshonderd meter van de bodem en de George kon elk moment in zicht komen.


    En daar was hij ook: een wazige lichtvlek recht onder hem.


    ‘Ik heb hem in het vizier,’ gaf hij door.


    ‘Blijf dalen,’ kraakte Glinns stem door zijn koptelefoon. ‘Probeer zijn snelheid aan te houden en ga naast hem varen.’


    ‘Begrepen.’


    De lichtvlek ging over in een flikkerend groepje lampen. Gideon versnelde zijn daling, uit ongeduld om hem in te halen voordat ze bij de bodem waren. God mocht weten wat Frayne van plan was en hij wilde hem tegenhouden terwijl ze nog een eind buiten het bereik van het organisme waren.


    Nu zag hij de omtrek van de George.


    ‘Maak contact,’ zei Glinn.


    Gideon zette de versterker van de onderwatertelefoon aan. ‘George, hier John. Hoor je me?’


    Niets.


    Hij herhaalde de oproep. Geen reactie. Hij haalde de George nu snel in en vertraagde zijn eigen afdaling, om zijn onderzeeër zodanig in positie te brengen dat hij niet direct boven de George hing, maar veilig aan één kant.


    ‘Frayne? Hoor je me?’


    Geen antwoord.


    ‘Hé, Barry! Hier Gideon Crew. Kun je me horen?’


    Stilte.


    ‘Luister, Barry, kunnen we praten, alsjeblieft? Wat is er aan de hand?’


    Intussen was hij nog maar dertig meter boven de George. Hij kon de omtrek van de duikboot en de doffe rode gloed van de patrijspoorten scherp zien. De mechanische arm lag opgevouwen in de afdalingspositie. Toen hij de andere duikboot naderde vertraagde hij nog meer, tot hij bijna dezelfde snelheid had. Nog een paar tellen en hij zou recht in de George kunnen kijken. Bij god, misschien was Frayne wel bewusteloos.


    Eindelijk dreef hij op gelijke hoogte met de George en tuurde door de patrijspoort naast hem naar binnen. Tot zijn verbazing zag hij Frayne zitten, niet bewusteloos, maar volkomen normaal, terwijl hij bedaard en doelgericht de knoppen bediende.


    En hij keek niet in zijn richting. Zelfs niet heel even.


    Gideon wuifde. ‘Hé, Barry. Wil je me aankijken, alsjeblieft?’


    Geen teken dat de man hem hoorde.


    Gideon keek naar de dieptemonitor. Ze naderden de zeebodem. Als hij niet snel stopte zou de kunstmatige intelligentie ingrijpen en hem vertragen en dat zou ook bij de George gebeuren. Geen van beide onderzeeërs zou op de zeebodem knallen.


    ‘Frayne, kun je me horen?’


    Geen reactie. Gideon schakelde over naar een privéfrequentie om met de controlekamer te kunnen praten. ‘Kan hij me horen?’ vroeg hij.


    ‘Jazeker. En hij kan ons ook horen. We weten dat zijn onderwatertelefoon op volle sterkte aanstaat.’


    ‘Hij lijkt wel een robot.’


    ‘Dat zien we, ja.’


    ‘Kunnen jullie de controle niet overnemen en zijn onderzeeër naar boven halen, zoals jullie ook met mij deden?’


    ‘Hij heeft die sequentie uitgeschakeld. Hoe weten we niet,’ zei Glinn. ‘Niemand weet hoe dat moet, alleen Garza en ik. En de onderhoudstechnici.’


    ‘Jezus, wat een klerezooi.’ Gideon schudde zijn hoofd. Ze hadden hém die sequentie niet eens gegeven. Daar zou hij het later nog wel met Glinn over hebben.


    ‘Oké,’ zei Glinn. ‘Luister goed. Als hij niet wil reageren, is er volgens de technici een manier waarop je de George kunt uitschakelen.’


    Er verscheen een schematisch beeld van de George op zijn scherm. Glinn vervolgde op zijn onderkoelde toon: ‘We willen dat je de arm voor wetenschappelijk onderzoek gebruikt voor een simpele handeling. Zijn onderzeeër heeft zes stuwraketten. Steek het uiteinde van de arm in elke stuwraket en verniel de propellerbladen. Hier zeggen ze dat je er maar drie hoeft uit te schakelen om de George onklaar te maken. Dan kunnen we er een sleepkabel aan vastmaken en hem omhooghalen.’


    ‘Is er geen andere manier dan de stuwraketten te vernielen?’


    ‘Al het andere dat kwetsbaar is wordt beschermd door de buitenste romp. Wat we nu voorstellen is simpel en kan niet misgaan. Momenteel wordt de kunstmatige intelligentie op jouw onderzeeër aangepast zodat het uitgevoerd kan worden – anders houdt het systeem zo’n actie tegen.’


    ‘Begrepen. In orde.’ Door de onderste patrijspoort werd de flauwe omtrek van de zeebodem zichtbaar. Tegelijkertijd voelde hij dat de automatische piloot de daling van de onderzeeër begon te vertragen.


    ‘Ik kan de bodem zien,’ zei hij.


    ‘Aanpassingen van de kunstmatige intelligentie voltooid. Ga ernaartoe en begin zo snel mogelijk met de uitschakeling.’


    ‘De George vertraagt ook – en hij zwenkt weg.’


    ‘Erachteraan.’


    Gideon bediende de joystick en versnelde maximaal. Maar de George schoot nu ook op de maximumsnelheid vooruit boven de zeebodem. Frayne scheen steeds beter gewend te raken aan het besturen van de minionderzeeër.


    ‘Hij gaat in de richting van de Baobab,’ zei Glinn. ‘Het organisme is actief. Zeer actief. Blijf er ver vandaan.’


    ‘Ik zit op de maximumsnelheid, maar ik kan hem niet inhalen.’


    En nu zag Gideon de flauwe omtrek van het organisme opdoemen in de lichtbalken van hun koplampen. Het maakte golvende bewegingen en de stam zwol angstaanjagend op, alsof hij zich vulde met water.


    ‘De onderdelen van de mond puilen naar buiten,’ zei Glinn. ‘De dopplersonar pikt een stroming op.’


    Plotseling schoot de George schuin omhoog, regelrecht op de uitpuilende mond af. De trechterachtige opening zwol op van water, trok samen en opende zich weer, en boog in de richting van de onderzeeër.


    ‘Afbreken!’ beval Glinn Frayne via het open kanaal. ‘Terugtrekken!’


    De George versnelde en raakte gevangen in de stroming. Op het moment dat het bevel binnenkwam, merkte Gideon dat zijn eigen onderzeeër ook omhoog en naar binnen werd getrokken. Gideon rukte zijn joystick opzij om uit de stroming te komen. Hij voelde dat de John in de richting van het ding werd gesleurd en hoorde het overbekende dreunen van het water langs de romp… maar toen maakte zijn duikboot zich los, schommelend door de plotselinge turbulentie. Hij veranderde onmiddellijk van koers en trok zich op volle snelheid terug van het monsterlijke geval. Op een veilige afstand stopte hij en keerde hij de duikboot…


    Vol afgrijzen zag hij hoe de George er steeds dichter naartoe werd getrokken en begon te tuimelen in de woeste stroming. Enkele tellen later werd de onderzeeër de muil van het organisme in gezogen. Het was een afschuwelijk déjà vu toen hij hem als een schaduw door de half doorzichtige slokdarm zag gaan… Toen trok de stam heftig samen, klonk er een ploffend geluid en werd er een waterval aan luchtbelletjes uitgebraakt.


    En via de hydrofoon hoorde hij Frayne met een vreemd kalme en afstandelijke stem zeggen: ‘Wie ben jij?’
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    Gideon duwde het luik van de onderzeeër open en trok zichzelf omhoog uit de John. Hij snakte naar frisse lucht. God, wat was hij blij dat hij terug was op het schip. Hij was diep geschokt door wat hij zojuist had gezien. Alex had tenminste nog tot op het laatst tegengesparteld. Frayne daarentegen was regelrecht in de muil van het schepsel gevaren. Was hij dronken geweest? Hij had er zeker niet dronken uitgezien door de patrijspoort. Anderzijds waren zijn handelingen nauwelijks normaal te noemen. Alsof hij een robot was – of een zombie.


    Sterke handen pakten hem vast toen hij van de ladder afdaalde. Toen hij op het dek stapte zakte hij bijna door zijn knieën en Garza hielp hem overeind te blijven. Hij zag er koortsachtig en gespannen uit, zelfs Glinn was niet zichzelf.


    ‘Wat bezielde Frayne in godsnaam?’ zei Gideon buiten adem.


    ‘Al sla je me dood, niemand van ons weet het.’ Gideon moest zich even herstellen en was blij dat Garza hem stevig vasthield.


    Na een paar tellen zei hij: ‘Het gaat wel weer.’ Garza liet hem los.


    ‘Zijn jullie er al achter wie hem geholpen heeft?’ vroeg Gideon, terwijl hij zijn kleren gladstreek.


    ‘Reece, een van zijn labmedewerkers. We hebben hem ondervraagd. Hij houdt vol dat hij niets heeft gedaan – ook al is op tape overduidelijk te zien dat hij de hijskraan bedient om de George te water te laten. Hij zegt dat hij dan zeker aan geheugenverlies lijdt,’ hoonde Garza. ‘Gelul, dat is wat het is. Hij zit in de bak.’


    Gideon vroeg aan Glinn: ‘En jij? Wat denk jij?’


    ‘De enige rationele verklaring die ik op dit moment kan bedenken is dat Frayne onder invloed van drugs was. Misschien wist hij zelf niet wat hij deed.’


    De doelgerichte, geconcentreerde uitdrukking die hij op het gezicht van Frayne had gezien, duidde er niet op dat hij gedrogeerd was. En hoe had hij Reece zover kunnen krijgen hem te helpen? ‘Weet je zeker of Frayne en zijn medewerker niet betrokken zijn bij een soort sabotageactie?’ vroeg Gideon.


    ‘Voor wie dan?’


    ‘Misschien is Chili nog steeds nijdig dat de Rolvaag de Almirante Ramirez tot zinken heeft gebracht en hebben zij een saboteur laten aanmonsteren.’


    ‘Dat is een mogelijkheid,’ zei Glinn.


    De lange, indrukwekkende eerste stuurman Lennart kwam met grote passen over het dek aanlopen. ‘Meneer Glinn? Er komt een helikopter aan.’


    Glinn draaide zich snel om. ‘Is hij geïdentificeerd?’


    ‘Het is een EC155. Hij komt uit Ushuaia, Argentinië, maar staat geregistreerd in de VS. De piloot zegt dat ze een passagier voor ons aan boord hebben.’


    ‘Een passagier? Wie in godsnaam?’


    ‘Dat willen ze niet zeggen. Ze vragen toestemming om te landen.’


    ‘Geen toestemming – tenzij ze hun passagier identificeren.’


    ‘Het spijt me, maar de maritieme wetten schrijven voor dat we een landing toestaan. Ze moeten tanken – ze hebben niet genoeg brandstof voor de terugvlucht.’


    Glinn schudde zijn hoofd. ‘Dan wil ik gewapende beveiligers op het heliplatform hebben. Ik wil niet dat die helikopter verdwijnt voordat we precies weten wie die passagier is en wat hij wil.’


    ‘Onze eigen heli staat op het platform. Die moet opstijgen en blijven hangen om hen te laten landen. Dat houdt in dat we hen niet te lang kunnen vasthouden.’


    ‘We houden hen net zo lang vast tot we hebben uitgezocht wat voor spelletje er wordt gespeeld,’ zei Glinn. ‘Gideon, Manuel, haal wapens. Daarna treffen we elkaar bij het landingsplatform.’


    Het landingsplatform voor de helikopter lag midscheeps op een verhoging, vóór de hangar met de DSV’S. Nadat ze wapens uit de wapenkast hadden gehaald, liepen ze de trappen op en de gangen door, naar de metalen trap die naar het landingsplatform leidde. Intussen hoorden ze hun eigen AStar helikopter opstijgen. Vanuit het dekluik zag Gideon dat hij het heliplatform vrijmaakte en weg zwenkte in zuidelijke richting. Even later was een nieuw geluid te horen: het zachte bonken van een tweede helikopter die vanuit tegenovergestelde richting kwam aanvliegen. Gideon stapte door het luik en keek in de richting van het geluid. Een grote helikopter kwam snel naderbij in de helderblauwe lucht. De .45 die hij had gekregen lag zwaar en koud op zijn heup.


    Gideon, Glinn, Garza en een groep beveiligers stonden gebukt aan één kant, onder aan de trap naar het platform, om geen last te hebben van de wind van de rotorbladen én om dekking te hebben voor het geval er geschoten werd. Terwijl de helikopter dreunend aan kwam vliegen en boven hen begon te dalen, hief Gideon zijn hoofd op en tuurde door de wind van de rotorbladen heen om naar de landing te kijken.


    Het gebulder werd minder en Glinn schreeuwde nu al bevelen in zijn koptelefoon. ‘Beveiliging, ga erop af en houd de helikopter onder schot. Ik wil antwoorden hebben voordat we ze laten tanken en vertrekken.’


    Drie beveiligers liepen met getrokken wapens naar de cockpit. Glinn kwam overeind. ‘Kom met mij mee.’


    Ze gingen de trap op en liepen gebukt naar beide kanten van de helikopter. Intussen ging de achterste deur van de cabine open en werd een versleten leren tas naar buiten geworpen, waarna één enkele man uitstapte. Het was een magere man, uitgemergeld eigenlijk, met een verweerd gezicht vol rimpels, als bruin leer. Zijn blauwe ogen schitterden achterdochtig en vijandig. Hij bleef staan en keek iedereen priemend aan. Toen Glinn hem zag kwam hij overeind en stak zijn vuurwapen achter zijn riem. De blik van de man bleef op Glinn rusten, daarna op Garza, die zijn wapen ook wegstak.


    ‘McFarlane,’ zei de laatste ten slotte. ‘Sam McFarlane. Vuile klootzak.’


    ‘Ja,’ zei McFarlane na een ogenblik. Hij glimlachte koud en vreugdeloos. ‘Daar ben ik. En vanaf nu wordt het echt een klerezooi.’

  


  
    40


    Glinn stuurde de beveiligers weg en gaf de EC155 toestemming te tanken en te vertrekken. Hij wees naar Gideon, Garza en de nieuwaangekomene. ‘Mijn hut,’ was alles wat hij zei.


    Een paar minuten later waren ze in Glinns ruime hut. Nog voordat ze waren gaan zitten had Garza zich naar McFarlane omgedraaid met de woorden: ‘Wat kom je doen?’


    McFarlane beantwoordde die vraag met een bittere glimlach. ‘Eens lid van het team, altijd lid van het team.’


    ‘Hoe wist je dat we hier zijn? En hoe heb je je die helikopter kunnen veroorloven? Het laatste wat ik over je hoorde, was dat je berooid was en een zak vol tweederangs meteorieten probeerde te slijten.’


    McFarlane ging er niet op in. Hij ging rustig zitten, sloeg zijn benen over elkaar en keek Glinn koeltjes aan. ‘Fijn te zien dat het zo goed met je gaat, Eli.’


    ‘Dank je.’


    Garza weigerde te gaan zitten. ‘Ik wil weten hoe je erachter gekomen bent.’


    ‘Ik heb net een reis van achtenveertig uur gemaakt om hier te komen,’ antwoordde McFarlane, en om Garza helemaal op stang te jagen vervolgde hij op smalende toon: ‘Zou je denken dat een kop koffie tot de mogelijkheden behoort? Twee melk, twee suiker. En een scone met boter gaat er ook wel in.’


    Gideon keek hem aan. Was dit echt Sam McFarlane, de meteorietenjager over wie hij zoveel had gehoord? Natuurlijk, dat moest wel, want hij herkende het gezicht van de videobeelden die ze uit de Rolvaag hadden gered. Maar toch zag de man er nu anders uit – heel anders.


    Glinn pakte zijn radio, sprak er iets in en legde hem terug. ‘Er wordt voor gezorgd. Goed, Sam, vertel ons nu alsjeblieft hoe je van onze inspanningen hebt gehoord en wat je hier komt doen.’


    ‘Palmer Lloyd stuurt me.’


    Dit veroorzaakte een geschokte stilte.


    ‘Hoe typerend,’ zei Garza, ‘een zwakzinnige, gestuurd door een gek.’


    Glinn legde hem met een handgebaar het zwijgen op. ‘Ga door.’


    ‘Palmer Lloyd belde me een paar dagen geleden op. Hij vroeg me naar dat luxe gesticht van hem te komen en gaf me het geld voor de reis.’ Hij vervolgde hoofdschuddend: ‘Wat een ervaring was dat. Maar ik zeg jullie één ding: die man is niet gek. Hij is geestelijk volkomen in orde. Hij vroeg me, sméékte me hiernaartoe te gaan.’


    ‘Met welk doel?’ wilde Garza weten.


    ‘Om jullie te behoeden voor jezelf.’


    ‘En hoe ben je van plan dat te doen?’ vroeg Glinn welwillend.


    ‘Hij zei dat je weer eigengereid bezig was, Eli, en dat je oordeel vertroebeld is. Dat je weer denkt dat je alles in de hand hebt, terwijl het tegenovergestelde het geval is. Hij zei dat je opnieuw een situatie creëert waarin je zult falen en dat je opnieuw een hele hoop onschuldige mensen met je mee zult slepen. Net als de vorige keer.’


    ‘Zei hij nog iets anders?’


    ‘Hij zei dat je iemand was die voorbestemd is om te falen. Dat je onbewust de mislukking zelf opzoekt.’


    ‘Ik snap het.’ Gedurende het hele relaas had hij geen spier van zijn gezicht vertrokken. ‘En hoe ben je van plan onze redding te bewerkstelligen?’


    ‘Ik heb de opdracht om stommiteiten tegen te houden. Om je te waarschuwen wanneer je op het punt staat de boel te verkloten. Lloyd heeft me opgedragen de “reddende engel” te spelen en me ermee te bemoeien.’


    ‘Horen we dit geouwehoer nog langer aan?’ zei Garza. ‘Je mag je ermee bemoeien zoveel als je wilt – vanuit de bak.’


    Gideon luisterde, maar was niet van plan om zich in deze woordenwisseling te mengen. Nóg een stem in de discussie leek hem het laatste wat ze konden gebruiken. Deze McFarlane was misschien een vermakelijke rotzak, maar het zag ernaar uit dat zijn aanwezigheid alleen maar ontwrichtend zou uitpakken.


    Er werd geklopt en er kwam een steward binnen met een blad met kopjes, een pot koffie, koffieroom en suiker – en scones met boter. Hij zette het dienblad op tafel. Glinn bedankte hem en de steward ging weg. Terwijl Glinn de koffie van McFarlane inschonk, vroeg hij: ‘En hoe stel je je voor die functie van “reddende engel” te vervullen?’


    McFarlane pakte zijn kopje aan en dronk er genietend van. Daarna schonk Glinn koffie voor de anderen in.


    ‘Geef me een plaats in het team,’ zei McFarlane. ‘Geef me volledige toegang en algehele bewegingsvrijheid op het schip. En lúíster voor de verandering een keer naar wat ik te zeggen heb.’


    Garza schudde zijn hoofd van verbazing over zoveel schaamteloosheid.


    ‘Dat is goed,’ zei Glinn.


    ‘Wát?’ zei Garza fel.


    ‘Gideon, ik geef jou de taak dr. McFarlane van alles op de hoogte te brengen.’ Glinn wendde zich tot Garza. ‘Manuel, we moeten de gebeurtenissen uit het verleden laten rusten en naar de toekomst kijken. En Sam, je doet er beter aan je toon te matigen, die is onvolwassen en zeer ongepast.’


    Garza zat met grote ogen te kijken. ‘Ga je die grapjas echt in het team opnemen? Na alles wat er gebeurd is? In wat voor rol?’


    ‘Dr. McFarlane,’ zei Glinn, ‘is onze hoogsteigen onheilsprofeet.’
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    Later die middag was Gideon met een kleine hijskraan uitermate behoedzaam bezig de twee geassembleerde helften van het nucleaire explosief bij elkaar te brengen. Hij droeg een antistralingspak met zuurstoftoevoer. De plutoniumkern, die was bedekt met een laag van vierentwintig karaat goud en glansde als een gouden appel, zat nu op zijn plaats in het centrum van de gelaagde implosiebom. De twee helften zagen eruit als een exotische vrucht die doormidden was gesneden. Het was een intelligent ontwerp, dat met mannelijke en vrouwelijke verbindingen en een feilloze precisie in elkaar greep. Ook de hoogexplosieve lenzen om de kern heen waren met uiterste precisie aangebracht. De holle ladingen waren in verschillende kleuren uitgevoerd – rood voor snel en wit voor traag – zodanig ontworpen dat de detonatiegolf geconcentreerd werd in een samenballing, waardoor de kern gelijkmatig werd samengedrukt tot een superkritische massa. Het explosieve materiaal HMX gaf een flauwe chemische geur af, een rare lucht die op plastic leek. Het riep herinneringen bij hem op aan de tijd in Los Alamos, toen hij nog werkte bij het Stockpile Stewardship-programma. Kernbommen ondergingen een complex verouderingsproces; het nationale kernwapenarsenaal opfrissen en zorgen dat het gereed was om te worden ingezet hield vaak in dat de bommen moesten worden ontmanteld en dat verouderde onderdelen werden vervangen door nieuwe – dat proces verschilde niet veel van wat hij hier deed.


    Met twee joysticks manoeuvreerde hij heel nauwkeurig met de hijskraan en voerde minieme aanpassingen uit, tot hij uiteindelijk zover was dat hij de twee halve bollen perfect in elkaar kon passen. De kabels en pluggen sloten perfect op elkaar aan en de machinaal voorbewerkte hoogexplosieve onderdelen gleden op hun plaats. Daarna voerde hij een snelle controle uit, die bevestigde dat alle elektrische verbindingen in orde waren en correct werkten.


    Rondom de roestvrijstalen buitenste schil liep een dubbele flens met gaten keurig op een rij. Hij duwde bouten door de gaten die in de flenzen waren gemaakt en begon ze aan te draaien.


    Toen kreeg hij in de gaten dat er iemand achter hem stond. Hij ging rechtop staan en draaide zich om. Het was Sam McFarlane. Het irriteerde Gideon dat hij gestoord werd – en ook de manier waarop de man hem besloop. Hij had al een heel uur met hem gepraat om hem op de hoogte te stellen, wat wilde hij nou nog meer?


    ‘Dit is verboden gebied,’ zei Gideon.


    McFarlane haalde zijn schouders op.


    ‘Je had een beschermend pak moeten aantrekken.’


    ‘Hoeft niet.’


    Gideon keek hem aan. Dit bezoek was heel onwelkom. Hij had de deur moeten afsluiten. Maar toen bedacht hij dat hij dat ook gedaan had; McFarlane had zichzelf kennelijk van een sleutel voorzien.


    ‘De hoogexplosieve lading is licht giftig en plutonium en polonium zijn, voor het geval je dat nog niet wist, zowel giftig als radioactief.’


    ‘Daar maak ik me helemaal niet druk om.’


    ‘Goed, kan ik je ergens mee helpen?’ zei hij, zonder zijn ergernis te verbergen.


    ‘Ik doe mijn ronde. En ik probeer te bedenken hoe je van plan bent dat ding te doden. Jij hebt de taak om me daarover te informeren, nietwaar?’ Hij keek om zich heen. ‘Dat is hem dus – de kern van de zaak. De bom.’


    Gideon knikte.


    ‘Kun je hem voor me specificeren?’


    ‘Het is een implosiebom. Plutonium, uiteraard.’ Hij vroeg zich af hoeveel McFarlane af wist van de techniek van atoombommen.


    ‘Hoeveel kracht heeft hij?’


    ‘Ongeveer honderd kiloton.’


    ‘Niemand heeft ooit een atoombom laten ontploffen op zevenendertighonderd meter onder water. Heb je berekend wat voor effect die diepte heeft op de explosie?’


    Gideon schrok een beetje dat de man zijn vinger precies op het lastigste en onzekerste deel van de hele operatie legde. ‘Dat is een ingewikkelde computersimulatie. De waterdruk blijkt de effecten van de schokgolf te vergroten, maar de effecten van de klap te verminderen. De straling zal echter volledig worden geëlimineerd – water stopt de neutronen.’


    ‘En hoe brengen jullie hem naar beneden?’


    Gideon aarzelde. Sommige dingen waren vertrouwelijk, zelfs aan boord van het schip.


    ‘Glinn heeft mij volledige toegang tot alle kennis verleend,’ zei McFarlane.


    ‘Er staat een speciale robotonderzeeër afgedekt in de hangar. Die brengt de bom naar beneden.’


    ‘En uit je berekeningen blijkt dat de bom dat ding zal vernietigen?’


    ‘De effecten van de explosie zullen de stam en de takken vernietigen. De schokgolf van de ontploffing is in principe een P-golf die zo sterk is dat hij zelfs de celstructuur van het ding zal verwoesten – letterlijk verpulveren. Op dat punt komt de waterdruk van vierhonderd bar heel goed van pas.’


    ‘En dat wat er ónder de zeebodem ligt? Vernietigt het dat ook?’


    ‘De drukgolf zal zich in de grond voortplanten en het wortelstelsel doden.’


    ‘Tot hoe diep zal die drukgolf precies doordringen?’


    Op dit punt begon de simulatie af te haken en werd zelfs de grens van het vermogen van de supercomputer aan boord opgerekt. Maar hij was niet van plan dat aan McFarlane te vertellen. ‘Nou, waarschijnlijk zal het de bodem binnen een straal van achttienhonderd meter en tot op een diepte van om en nabij de tweehonderd meter steriel maken.’


    ‘Tweehonderd meter.’ McFarlane trok zijn wenkbrauwen op. ‘En hoe diep reikt het wortelstelsel van dat ding?’


    ‘Dat weten we niet zeker. We zijn er altijd van uitgegaan dat we het hele organisme doden als we de structuur boven de zeebodem doden.’


    ‘Is dat geen riskante aanname?’


    ‘Wij denken van niet. We kunnen heel duidelijk zien waar het vermoedelijke brein van het schepsel zit; binnen in het bovenste deel van de stam.’


    ‘Stel dat het ondergronds nog meer breinen heeft?’


    Gideon haalde diep adem. ‘Luister, Sam – mag ik Sam tegen je zeggen?’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Daar kunnen we een hele dag over speculeren. Maar ik heb hier een heleboel werk te doen. Misschien moet je die vragen aan Glinn voorleggen.’


    Hij zag dat McFarlane hem nogal priemend aankeek. ‘Ik leg ze aan jou voor.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat ik geen respect heb voor Glinn, noch voor Garza. Ik heb gezien hoe zij gedurende de laatste uren van de Rolvaag te werk zijn gegaan. Glinn is een obsessieve neuroot. Manuel is een uitmuntend ingenieur zonder enig voorstellingsvermogen, wat hem dubbel gevaarlijk maakt – talent gepaard aan conventie.’


    ‘Ik snap het.’


    ‘Als je mijn mening wilt horen…’ Hij zweeg en keek Gideon aan. ‘Wil je die horen?’


    Gideon was in de verleiding om nee te zeggen, maar bedacht dat het beter was hem toch te laten uitspreken. ‘Ja, natuurlijk.’


    ‘Jullie bom gaat niet werken. Hij zal de structuur boven water zeker vernietigen, maar ik wed dat het grootste deel van het lichaam ondergronds zit. Het zit veel te goed in elkaar om zo kwetsbaar te zijn. Je vernietigt het niet helemaal – daarvoor is die bom niet krachtig genoeg.’


    ‘Maar als we geen nucleaire bom gebruiken, wat dan wel?’ vroeg Gideon, niet weinig ontstemd.


    ‘Voordat je die beslissing neemt moet je meer informatie hebben.’


    ‘Zoals?’


    ‘Jaren geleden, toen ik nog maar pas begonnen was als freelance meteorietenjager, werkte ik tijdelijk bij een oliemaatschappij, in de buurt van Odessa in Texas. Ik maakte deel uit van het team dat naar olie zocht. Weet je hoe ze naar olie zoeken? Ze plaatsen een reeks kleine explosieven op het grondoppervlak, samen met seismologische sensoren. Ze laten de explosieven ontploffen, waardoor er seismische schokken door de grond gaan, die vervolgens worden opgepikt door de sensoren. Een computer verwerkt die informatie en tekent een beeld van wat er onder de grond zit – de steenlagen, de breuklijnen, de onregelmatigheden én natuurlijk de ondergrondse aanwezigheid van olie.’


    ‘Wil je voorstellen om dat hier ook te doen?’


    ‘Ja, inderdaad. Je moet in kaart brengen wat er onder de grond zit. Je moet er zeker van zijn dat je het ding in zijn gehéél pakt.’


    Gideon keek McFarlane aan. Deze leunde zo ver naar hem toe en zijn bleekblauwe ogen schitterden zo fel dat Gideon zich er ongemakkelijk bij voelde. Hij haalde ook een beetje te snel adem. Hij was zo mager en ging zo haveloos gekleed dat hij wel een dakloze leek. Maar toch… ondanks alles wat hij van deze man en zijn geschiedenis wist, moest Gideon toegeven dat zijn voorstel goed was. Zeer goed.


    ‘Dat kunnen we doen.’


    ‘Ik had al de indruk dat jij iemand was die zou luisteren.’ Hij stak zijn hand uit en schudde die van Gideon. ‘Ik zal uitwerken hoe we de explosieven en seismologische sensoren moeten opstellen, jij gaat ze in elkaar zetten. Wij gaan hieraan werken – als partners.’


    ‘Niet als partners, als mensen die samenwerken.’
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    Twee dekken hoger zaten Wong en Prothero in het lab te luisteren naar een geluidsapparaat dat de technici in het water hadden laten zakken tot op een afstand van ongeveer achthonderd meter van het organisme. Wong had oortjes in en een koptelefoon op, waardoor ze Prothero met zijn nasale stemgeluid kon horen praten.


    ‘Ik sta op het punt de roep van de blauwe vinvis uit te zenden die overeenkomt met wie ben jij?’ zei hij. ‘Het geluid dat twee blauwe vinvissen maken als ze elkaar vanaf een afstand naderen – “hallo” onder de walvissen, zou je kunnen zeggen. Laten we kijken hoe de Baobab daarop reageert. Ben je klaar?’


    ‘Klaar.’


    ‘Het zal anders klinken dan wat we tot dusverre hebben gehoord. Die klanken werden tienvoudig versneld voor de duidelijkheid. De echte roepklanken vallen binnen de tien tot negenendertig hertz. Een mens hoort niets onder de twintig hertz, dus zal het heel laag klinken, bijna als gestotter en vermoedelijk vang je helemaal niets op.’


    ‘Ik begrijp het.’


    ‘Ik zend een minuutlang uit, daarna geef ik het vijf minuten rust.’ Prothero draaide aan een paar knoppen. ‘Ik zend nu.’


    Het klonk Wong in de oren als een reeks extreem lage, kreunende geluiden en gestotter. Dat ging een minuut zo door, toen viel er een stilte. Wong luisterde of ze een reactie hoorde. Er gingen vijf minuten voorbij. Niets.


    ‘Ik probeer het nog een keer,’ zei Prothero. ‘Ik verhoog de amplitude.’


    Hij zond de walvisgroet opnieuw uit. Toen dat klaar was bleef het ongeveer een minuut stil – en toen hoorde Wong een diep geluid, maar heel anders: een langgerekt kreunen, gevolgd door staccato geluiden die na verloop van tijd wegstierven tot het stil werd. Er volgde een tweede geluid, ook langgerekt en laag. Ze merkte dat haar hart sneller ging kloppen. Dit was zowel onverwachts als ongelooflijk: het ding had gereageerd. Ze communiceerden met een buitenaardse intelligentie. Bovendien kon ze horen dat de Baobab niet simpelweg herhaalde wat zij zojuist hadden uitgezonden: dit was nieuwe communicatie.


    ‘Hoorde je dat? ’ zei Prothero, zo opgewonden dat zijn stem oversloeg als die van een tiener. ‘Krijg de klere, het praat met ons! Daar gaat je theorie dat het gedachteloos allerlei flauwekul nababbelt.’


    ‘Dat moet ik toegeven,’ zei Wong. Ze vroeg zich even af wat er zou gebeuren als ze Prothero zei wat ze werkelijk van hem vond. Nee… dat kon tot later wachten. Als ze weer terug waren in de thuishaven, misschien.


    ‘Oké, ik herhaal nog een keer wie ben jij.’


    De roep van de blauwe vinvis klonk weer. En het antwoord kwam terug, nu sneller.


    ‘Heb je het op band?’ vroeg Prothero gretig.


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Ik weet niet wat het betekent, maar daar gaan we zéker achter komen. We doen het nog eens.’


    Ze herhaalden dezelfde boodschap en kregen hetzelfde antwoord.


    ‘Wong, zet dat geluid in de akoestische database en kijk wat voor overeenkomsten we vinden.’


    ‘Heb ik al gedaan.’


    Het duurde niet lang of de computer had een stuk of tien overeenkomstige geluiden gevonden in Prothero’s uitgebreide database met geluiden van de blauwe vinvis. Opnieuw zocht ze de omstandigheden op waaronder deze geluiden waren opgenomen en ze zond de resultaten naar Prothero’s computer. Hij bleef een tijdlang in stilte zitten werken.


    ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik heb een soort vertaling gevonden. Het antwoord van de Baobab bestond uit drie afzonderlijke geluiden. Het eerste lijkt iets met tijd te maken te hebben. Maar het is erg langgerekt; ik zou denken dat dat “lange tijd” betekent.’


    In zichzelf mompelend typte Prothero verder en ongewild hoorde ze een paar keer kreten als ‘christenenzielen’ of ‘krijg de klere’ in haar koptelefoon.


    ‘Oké,’ zei hij opnieuw. ‘De tweede klank duidt op afstand. Ook die is abnormaal langgerekt. Dus dat betekent waarschijnlijk iets als “lange afstand.” Of meer als “ver weg”. Dat is het! We vroegen: “Wie ben jij?” en het antwoordde: “Lange tijd. Ver weg.”’


    Wong kreeg een vreemd gevoel alsof er ijs in haar nek liep. Dit was zonder enige twijfel een overweldigend moment.


    ‘En dan is er nog die derde klank. Die klinkt als een waarschuwing die walvissen uiten als ze een visnet of sleepnet tegenkomen.’ Hij zweeg. “‘Net.” Ik ben hier niet honderd procent zeker van. En het lijkt niet bij die andere twee te passen, maar…’ Prothero werd steeds opgewondener. ‘Besef je wel wat we hebben gedaan?’ juichte hij, alsof de omvang hiervan hem nu pas duidelijk werd. ‘Wij zijn de eerste mensen die werkelijk hebben gecommuniceerd met een buitenaardse intelligentie! Allemachtig! Het vertelt ons dat het een heel lange afstand in een heel lange tijd heeft afgelegd. Net als in die doorlopende openingstekst van Star Wars: “Lang geleden, in een sterrenstelsel heel ver hiervandaan…”’


    Het koude gevoel breidde zich uit. Wong had geen idee waar dat gevoel vandaan kwam, maar het scheen haar toe dat er in die boodschap een onuitsprekelijke hopeloosheid en eenzaamheid besloten lag. Lang geleden, heel ver hiervandaan… Dat voelde niet als een boodschap, eerder als een kreet om hulp. En hoe hield dat verband met dat andere woord, ‘net’?


    Haar gedachten werden onderbroken door Prothero. ‘Laten we doorgaan. Laten we kijken wat we nog meer kunnen vragen – en wat voor antwoorden we krijgen.’


    Maar er kwam verder niets meer. Ze zonden nog een heel uur geluiden uit, maar er kwam geen antwoord meer. Het was alsof de entiteit – om wat voor reden dan ook – abrupt zweeg.
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    Gideon was verdomd blij dat hij deze keer in de controlekamer was en niet beneden in de minionderzeeër. Hij stond aan zijn gebruikelijke werkcomputer en keek samen met iedereen in de kamer naar het hoofdscherm. McFarlane stond naast hem, zwijgend en geconcentreerd. McFarlane had zich in een hoog tempo in het project ingewerkt; hij was schijnbaar in staat om overal tegelijk op het schip te zijn. Hij liep elk laboratorium, elke machinekamer en elke werkruimte binnen en maakte daarmee vrij veel vijanden. Gideon had gemerkt dat velen aan boord van het schip niet alleen een hekel aan McFarlane hadden, maar ook bang voor hem waren. Hij was als iemand die door het vuur was gegaan, tot op het bot verbrand was en het had overleefd, waarna er een verzengende intensiteit in skeletvorm was overgebleven. Hij hield zich niet aan de normale sociale omgangsvormen. Hij sprak de waarheid uit zoals hij die zag, maar op een manier die zo bot was dat het rauw en agressief overkwam. Alleen Prothero scheen hem amusant te vinden, zelfs gecharmeerd te zijn van zijn intimiderende manier van doen.


    Ze keken naar de op afstand bestuurde Ringo, die vierhonderd meter bij de Baobab vandaan boven de zeebodem voer en een rij explosieve ladingen en seismologische sensoren plaatste. De Baobab zelf scheen wat rustiger te zijn geworden toen de minionderzeeër arriveerde.


    ‘Dat ding gedraagt zich als een kat,’ zei McFarlane, die de leiding over de operatie op zich had genomen, zonder dat iemand er iets tegen in had gebracht. ‘Het houdt zich stil en wacht tot het vogeltje dichterbij komt.’


    Gideon stond wederom te kijken van zijn inzicht. Dit stond niet zo ver van zijn eigen gedachtegang af. Maar ze waren niet van plan de onderzeeër dichterbij te laten komen; hij zou – dat hoopten ze tenminste – buiten het bereik van die belachelijk grote zuigmond blijven. Gelukkig hoefden de ladingen niet heel dichtbij geplaatst te worden. Het was de bedoeling om de buitenste randen van de ondergrondse delen van het organisme in kaart te brengen.


    Het was een langdurig proces. Er waren niet veel mensen in de controlekamer; de operatie was op het laatste moment ingelast. Naarmate ze vorderden had Glinn verordend dat de informatie beter moest worden afgeschermd, om de idiote speculaties en geruchten die zich als een lopend vuurtje verspreidden de kop in te drukken. Dit schip was net een dorp op z’n smalst. Gideon verbaasde zich erover hoe normale, hoogopgeleide mensen konden veranderen in giftige, gemene roddelaars die elk detail opbliezen en tot banale woordenwisselingen en absurde controverses vervielen. Hieraan kon je merken hoe diep het vergif van de angst en stress aan boord van het schip doorwerkte.


    ‘Je zei toch dat je dit had geleerd toen je naar olie zocht?’ vroeg Gideon aan McFarlane.


    ‘Ja. Daarna probeerde ik die techniek ook uit bij het zoeken naar meteorieten. Het leek me een ideale manier om een groot, zwaar object onder de grond te vinden.’


    ‘Werkte het?’


    ‘Nee. Ik heb het geprobeerd bij de Boxhole Krater bij Alice Springs in Australië. Daar wás geen grote massa te vinden. De vallende meteoriet moet verdampt zijn tijdens de impact. Veertigduizend dollar, in rook opgegaan. Daarna was ik bankroet.’


    ‘Maar hoe kwam het dan dat je betrokken raakte bij het project met de Rolvaag?’


    ‘Je zou het aan de buitenkant niet zeggen, maar ik was ooit ’swerelds succesvolste meteorietenjager. Mijn vroegere partner, Nestor Masangkay, vond een gigantische meteoriet op de eilanden bij Kaap Hoorn. Hij stierf voordat hij hem kon bergen. Palmer Lloyd kreeg er lucht van en nam mij in dienst, samen met Eli en zijn bedrijf, om hem op te graven. Ik ben er met het team van Eli op de Rolvaag naartoe gegaan om hem te bergen. Dat verhaal ken je natuurlijk. Door een misdadig soort hovaardigheid is het hele schip naar de kelder gegaan – waardoor dat kreng precies daar werd geplant waar het wilde zijn.’


    ‘En waarom heeft Lloyd je nu opgedragen om als een soort bewaker mee te gaan op déze expeditie? Wat is jouw functie, aangezien het geen meteoriet is?’


    ‘Je hebt gehoord wat ik in Glinns hut heb gezegd. Lloyd had mijn optreden gedurende de laatste uren van de Rolvaag geobserveerd en vond, met goede reden, dat ik beter gekwalificeerd was om een uitdagende situatie het hoofd te bieden dan de twee G’s.’


    ‘Je bedoelt Glinn en Garza.’


    ‘Ja.’ McFarlane keek Gideon met zijn blauwe ogen aan. ‘En nu heb ik een vraag aan jou.’


    ‘Vraag maar.’


    ‘Hoe is Glinn genezen? Het laatste wat ik had gehoord was dat hij zwaar in de kreukels in een rolstoel hing. Blind aan één oog en nauwelijks in staat een vin te verroeren.’


    Gideon was even uit het veld geslagen door deze onverwachte vraag. ‘Hij heeft een… goede medische behandeling gehad.’


    ‘Goed? Het is miraculeus. Als hij geen verstokte atheïst was, zou ik zeggen dat hij vurig tot de heilige Judas moet hebben gebeden.’


    Gideon veranderde van onderwerp. ‘Ik wist niet dat Glinn atheïst was.’


    ‘Verbaast het je? Hij gelooft niet in een macht die groter is dan hijzelf. En we weten allemaal dat hij als God is – dat denkt hij zelf in ieder geval.’


    De onderzeeër Ringo was klaar met het leggen van de ladingen en de seismometers en begon nu op te stijgen. Zodra hij een hoogte van duizend meter had bereikt, was het de bedoeling dat hij de ladingen zou laten ontploffen en daarna de resultaten zou opmeten. Glinn had niet het risico willen nemen dat het organisme weer actief zou worden of dat de kabels die de seismometers verbonden met de oppervlakte zouden breken.


    Nu het aftellen tot de seismologische test was begonnen werd er in de controlekamer drukker gepraat. Het tijdstip van de detonatie naderde en de spanning steeg navenant.


    Gideon keek op zijn controlescherm. ‘Nog tien minuten tot de ontploffing.’


    ‘De reactie van het organisme zou ons waardevolle informatie moeten opleveren,’ zei McFarlane. ‘Als we die reactie overleven, bedoel ik.’


    Dezelfde gedachte speelde ook door Gideons hoofd.


    ‘Vijf minuten,’ werd aangekondigd.


    ‘Begrepen,’ zei McFarlane.


    Plotseling hoorden ze commotie bij de ingang van de controlekamer. Daar stond een man hysterisch te schreeuwen. Toen Gideon keek zag hij een van Sax’ andere lab-assistenten, Craig Waingro, luidkeels ruziemaken met de beveiliging. Hij stond wilde gebaren te maken en bijna panisch te schreeuwen.


    ‘Stop de explosies!’ riep hij. ‘Stop ermee – nú!’ Zijn stem klonk schor en gesmoord alsof hij zand had ingeslikt.


    De twee beveiligingsofficieren probeerden hem in bedwang te houden, maar Waingro begon naar hen te slaan. Beide beveiligers trokken hun vuurwapen. Een van hen probeerde hem te tackelen en er ontstond een korte worsteling. Toen rukte Waingro zich los met het vuurwapen van de beveiliger in zijn eigen hand. Hij zwaaide ermee in het rond en plotseling ging het af met een oorverdovende knal. Er werd gegild en geschreeuwd, terwijl de mensen dekking zochten.


    ‘Doe het niet!’ riep Waingro, nog steeds met het wapen zwaaiend en lukraak schietend. ‘Probeer het niet! Ik waarschuw jullie!’


    De andere beveiliger sprong op Waingro af, die vuurde maar miste, en werkte hem tegen de grond. De eerste beveiliger kwam hem hulp en er ontstond een hevig gevecht. Toen klonk er nog een schot en daarna werd alles stil.


    De twee beveiligers die boven op de man lagen, stonden op. Waingro lag op de grond met de armen gespreid, nog met het vuurwapen in zijn rechterhand. De bovenste helft van zijn hoofd was er afgeschoten en de hersens gleden naar buiten in een groeiende plas bloed. Blijkbaar had hij zich in het gevecht per ongeluk door zijn eigen hoofd geschoten.


    Gideon keek met afgrijzen vervuld toe, want er was iets heel erg mis – veel erger dan alleen deze afschuwelijke aanblik. Net op het moment dat McFarlane hem ruw naar achteren trok zag hij het, en de anderen zagen het ook. Ze hapten naar adem van afschuw en er werd gevloekt. Iedereen deinsde roepend en gillend achteruit.


    Want uit het opengescheurde brein van de man maakte zich, overdekt met bloed, grijze massa en hersenvliezen, een donkergrijs, wormachtig ding los. Het ging tekeer om zich te bevrijden en het opende een piepklein mondje met één enkele scherpe tand, waarmee het zich lossneed. Toen gleed het weg.
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    Dokter Patrick Brambell keek neer op het lichaam van Waingro, de assistent van dr. Sax, dat op een verrijdbare sectietafel lag. Het was nog aangekleed en zat onder het bloed na de tragedie die zich een paar minuten eerder in de controlekamer had afgespeeld. Dr. Sax stond naast hem. Geen van beiden was erbij geweest toen het incident plaatsvond. Maar het nieuws verspreidde zich al en het hele schip was in rep en roer. Garza had onmiddellijk opdracht gegeven voor een autopsie en een verslag over de worm of tentakel, of wat voor gruwel het ook was dat uit het hoofd van de man was komen glibberen.


    ‘Hemeltjelief,’ mompelde Sax toen ze naar het lichaam keek. ‘Wat een puinhoop.’


    Maar Brambells aandacht was niet bij het lichaam, die ging uit naar dat wormachtige ding. De beveiliging had het naar beneden gebracht in een verzegelde roestvrijstalen bak met een glazen deksel. Er ging een rilling door hem heen toen hij ernaar keek. In het gewoel dat in de controlekamer was ontstaan was het bijna ontsnapt, maar op het laatste moment had iemand zich voldoende hersteld van de schok om er een prullenbak overheen te zetten en het te vangen.


    En daar lag het dan: een grijze worm van vijftien centimeter lang en ongeveer zo dik als een potlood. Het wriemelde rond in de bak en onderzocht systematisch alle hoeken, zo te zien op zoek naar een mogelijkheid om te ontsnappen. De kop van het organisme bleek twee glinsterende zwarte ogen te hebben, met daartussen een rond mondje met een vlijmscherpe, naar voren staande zwarte tand, bestaande uit een substantie die op obsidiaan of glas leek.


    ‘Zullen we beginnen, dr. Brambell?’ vroeg Sax. Ze had haar haren weggewerkt onder een kapje en droeg steriele operatiekleding en latex handschoenen, net als hij. Zij hadden een formele werkrelatie met elkaar opgebouwd en dat beviel Brambell wel. Sax was gepromoveerd én arts en Brambell voelde zich naast haar enigszins de mindere. Eén ding stond vast – ze was academisch en emotioneel een stuk beter toegerust voor deze taak dan Rogelio, zijn eigen medisch assistent, die een watje was.


    Hij keek naar de grote schaal tussen hen in, waarop de instrumenten voor de autopsie netjes uitgestald lagen: scalpels, schedelbeitels, ribbenscharen, pincetten, gewone scharen, hechtnaalden, een lang mes en de onvermijdelijke bottenzaag.


    Brambell hield eerst een visuele inspectie van het lichaam en liet de videocamera lopen. Hij benoemde zijn waarnemingen, beschreef de hoofdwond, de in- en uitgang van de kogel, de toestand van het brein en allerlei andere factoren.


    ‘Snijd de kleding weg, alstublieft, dr. Sax.’


    Sax begon de kleren open te snijden en legde ze opzij. Afgezien van de kliederboel die van het hoofd was overgebleven, was het lichaam intact en in goede conditie. Brambell paste de stand van operatielamp iets aan.


    ‘Er is iets vreemds aan de hand met de neus,’ zei Sax.


    Brambell pakte een otoscoop, schakelde de verlichting in en keek in de neusholte. ‘Wat is dat? Er zit een of andere verwonding.’


    Hij gaf de otoscoop aan Sax. Nadat ze had gekeken zei ze: ‘Ik denk dat de, eh… worm hier naar binnen moet zijn gegaan. Kijk – het neustussenschot is beschadigd. Er zit een gat in de orbitale plaat van het zeefbeen; het lijkt wel doorboord. Het gat heeft dezelfde diameter als de worm.’


    Brambell nam het instrument weer over, onderzocht de neus nauwkeuriger en keek toen onwillekeurig in de richting van de worm.


    ‘O, jee,’ zei hij.


    Het ding was opgehouden met het onderzoek van de bak. Het leek te zijn gaan liggen met het ‘kopje’ – bij gebrek aan een beter woord – in een hoek van de roestvrijstalen bak.


    Brambell hoorde een zacht krabbelend geluid, zette zijn bril af en keek wat beter. Dat ding gebruikte zijn tand om de roestvrijstalen wand van de bak weg te schrapen. Dat leek aanvankelijk een vruchteloze poging – wat voor tand kon er door staal snijden? – maar toen zag hij dat het inderdaad dunne metaalkrullen van de wand schraapte. Langzaam maar zeker maakte het een gat.


    ‘Lieve god,’ zei Sax, die over zijn schouder meekeek.


    ‘Zeg dat.’


    Zonder omwegen pakte Brambell de scheepstelefoon en belde het prepareerlab, waar om veiligheidsredenen alle andere exemplaren van de tentakel in roestvrijstalen bakken waren ondergebracht.


    Hij keek Sax aan. ‘Er wordt niet opgenomen.’


    ‘Het lab zal wel afgesloten zijn. Bel de beveiliging.’


    Brambell belde de beveiliging en droeg hun op de exemplaren onmiddellijk te controleren – en voorzichtig te zijn. Hij hing op. ‘Wat nu?’


    Ze keken elkaar even aan en Sax antwoordde: ‘Laten we die kleine donderstraal ontleden voordat hij ontsnapt. Het lijk kan wel wachten.’


    ‘Een uitstekend plan.’ Brambell probeerde er maar niet aan te denken wat de stilte in het prepareerlab zou kunnen betekenen.


    Hij pakte de bak op en bracht hem naar de ontleedruimte, enorm blij dat de ingenieurs die het schip hadden gemoderniseerd eraan hadden gedacht deze ongewone, overkapte en steriele ontleedruimte in te bouwen. Hij opende de kap en plaatste de vergrendelde bak erin. Het ding werd gestoord door de verplaatsing en verhief zich. Het ontblootte zijn zwarte tand en zwaaide met zijn kop dreigend naar voren en naar achteren.


    ‘Het lijkt verdomme wel een adder,’ zei Sax.


    Brambell deed de kap dicht en sloot hem af. In de ontleedruimte zaten twee kokers en via die kokers kon hij met behulp van manipulators ontleedgereedschap hanteren. Nadat hij zijn armen in die kokers had gestoken ontgrendelde Brambell de bak met behulp van de manipulators. Het ding sloeg onmiddellijk terug en viel de manipulators aan, maar ketste af. Het sloeg opnieuw toe, wurmde zich toen uit de bak en gleed snel door de ontleedruimte tot het op de muur stuitte. Daar begon het de muur te testen door hem wederom met zijn tand af te tasten en ertegenaan te drukken.


    Hoe hij ook zijn best deed, Brambell merkte dat zijn handen begonnen te trillen. Hij moest dat ding fixeren – hoe sneller hoe beter. Het gleed door de hele ruimte en bleef constant in beweging. Met de manipulator pakte hij een zware ontleedpin, hield hem boven de worm en toen deze in de buurt kwam, liet hij de pin met een plotselinge beweging neerkomen, doorstak de worm en pinde hem vast op het zachte plastic van het ontleedoppervlak.


    Met een flauwe, maar akelige gil begon het ding om zich heen te slaan en met zijn tand tegen de pin te meppen.


    Moeilijk ademend stak Brambell er nog een pin in, en nog een paar, tot het ding aan het plastic vastgenaaid leek te zitten. Toch wriemelde het heftig en het mondje ging open en dicht, waarbij het met zijn tand uithaalde naar de glimmende pinnen die het op zijn plaats hielden.


    ‘Breng me de stereozoom-microscoop,’ zei hij.


    Sax reed de microscoop, die werd gebruikt voor fijn ontleedwerk, naar hem toe en begon hem af te stellen. Toen ze hem had ingeschakeld lichtte het bijbehorende videoscherm op en vertoonde een wazig, uitvergroot beeld van de worm. Ze stelde de focus en de zoomlens af tot het beeld scherp was en de gewenste vergroting liet zien.


    ‘Wonderlijk, het wil maar niet doodgaan,’ bromde Brambell. Hij keek door de oculairs van de microscoop, paste de stand ervan iets aan en stak zijn handen opnieuw in de manipulators. Hij pakte een scalpel en zette het op het achterste deel van de vastgepinde, maar nog steeds hevig kronkelende worm. Hij zette de snijkant van het scalpel in het puntje van de staart en begon in de lengterichting een incisie te maken. Hij sneed het schepsel helemaal open, tot en met de kop. Het had een harde huid en het scheen Brambell toe alsof hij door plastic sneed. Het organisme gilde opnieuw, luider nu. De snede legde de binnenkant bloot, een bizarre groep inwendige organen – als je het organen kon noemen, want ze leken eerder op bosjes draden en doorschijnend glasvezel en gegroepeerde, glimmend zwarte balletjes, als trosjes piepkleine druiven. Het inwendige had vreemd genoeg geen kleur – het varieerde in gradaties van zwart, grijs en wit.


    En nog steeds stribbelde het ding tegen.


    ‘Het is nog niet dood,’ bromde Sax.


    Brambell prikte de opengesneden worm op zijn plaats met een nieuwe reeks pinnen en haalde daarna de eerste pinnen weg. Nu lag hij uitgespreid op het ontleedvlak, zodat de inwendige organen blootlagen, klaar om ontleed te worden. Ze trilden en bogen, de zwarte draden spanden en ontspanden zich, terwijl dat ding, nog steeds in leven, zich tegen de ontleding verzette. Brambell werd er een beetje misselijk van. Het ging maar niet dood.


    ‘Mag ik eens kijken, dokter Brambell?’


    Opgelucht deed Brambell een stap achteruit.


    ‘Het is te perfect, het zit veel te goed in elkaar om biologisch te zijn. Het lijkt op een machine, vindt u ook niet?’


    ‘Ik weet niet of ik het daarmee eens ben, dr. Sax. Het kan net zo goed een andere organisatievorm zijn. De biologische tests tonen aan dat het ding bestaat uit koolstof, silicium en zuurstof, niet uit koolstof, waterstof en zuurstof. Dit zou heel goed een product kunnen zijn van een koolstof-siliciumevolutie.’


    Brambell zag dat het akelige krengetje nu bezig was met zijn tand een van de metalen pinnen door te zagen. ‘Ik denk dat al die draden het centrale zenuwstelsel van het organisme vormen,’ zei hij. Laten we ze volgen tot aan de hersenen.’


    ‘Goed idee.’


    Uiterst zorgvuldig trok Brambell de omhulsels en weefsels die de zwarte en doorschijnende draden bedekten weg en legde ze bloot. Terwijl hij daarmee bezig was zag hij dat ze naar een opeenhoping van zwarte korreltjes leidden die tussen de ogen zat, precies achter de tand – exact op de plek waar je het brein zou verwachten.


    ‘Dat moet het zijn,’ zei Sax.


    ‘Mee eens.’


    ‘Maak het dood, alsjeblieft.’


    ‘Met plezier.’


    Brambell koos een fijner scalpel zette de glimmende punt in de groep korrels en maakte een incisie. Het organisme reageerde plotseling met een dramatisch geluid dat leek op een hoog gekerm.


    Brambell aarzelde.


    ‘Ga door, in godsnaam.’


    Hij zette de incisie voort en opende het hersenachtige orgaan. Door de stereozoom-microscoop werden zeer ingewikkelde structuren zichtbaar. Het schepsel gaf een laatste, langgerekte fluittoon, begon hevig te trillen en lag toen plotseling stil.


    ‘Dood,’ zei Sax. ‘Eindelijk.’


    ‘Laten we het hopen.’


    Hij ging verder met de ontleding van het kleine brein, sneed er plakjes van af om ontleed en onderzocht te worden: eentje voor een scan met de elektronenmicroscoop, eentje voor een biochemische analyse, en andere voor verschillende extra tests. Langzaam werkte hij het hele brein af tot het helemaal blootlag.


    Onder de stereozoom werd duidelijk dat het zeer complex was, bollen binnen bollen, verbonden door ontelbare bundeltjes met kleine draadachtige verbindingen, neuronen misschien, en doorzichtige buisjes.


    Zwijgend ging hij door met het ontleden van de kop. De zwarte tand was buitengewoon scherp en had de vorm van een kleine haaientand; de wortel was vastgehecht aan een massieve bundel met mechanisch uitziende draden die konden samentrekken en ontspannen om de bewegingen van de tand te regelen. Zo te zien bestond de tand niet uit siliciumdioxide, want SIO2 kon niet door staal heen snijden. Hij was er zeker van dat het een allotroop van koolstof was, waarschijnlijk verwant aan diamant.


    De mond van het schepsel leidde naar niets: geen keelgat, geen spijsverteringssysteem, geen maag en geen anus. Hij eindigde gewoon in een andere groep zwarte en doorschijnende draden. Misschien was het een machine – maar wat voor machine! Het leek in niets op door mensen gemaakte machines.


    Ze werkten snel maar nauwkeurig verder tot ze elk zichtbaar orgaan hadden ontleed en weefselmonsters hadden genomen voor extra onderzoek. Zoals bij elke ontleding was het restant een rommeltje.


    ‘Laten we nu verdergaan met het lijk,’ zei Brambell.


    ‘Ik zou er geruster op zijn als we eerst de overblijfselen van dat ding vermalen en daarna verbranden,’ antwoordde Sax.


    ‘Voortreffelijk idee.’ Brambell hakte de overblijfselen kapot en stopte ze in een kleine houder die hij verzegelde. Deze haalde hij onder de overkapping vandaan en stopte hem in een vermaler die alles tot een grijze massa vermaalde. Hij schepte het geheel in de kleine verbrandingsoven van het laboratorium en zette die aan. Met een geruststellend gebrom sloeg de brander aan en hij hoorde de ventilator die de verbrandingsgassen uit het schip verwijderde. Na een tijdje gaf het apparaat aan dat de verbranding voltooid was.


    ‘Zullen we kijken wat ervan overgebleven is?’ vroeg Sax.


    ‘Waarom niet?’ Brambell opende de klep van de verbrandingsoven en trok de lade eruit. Op de bodem lag een kleine, diepblauwe kraal; geen as, geen korrels, alleen maar een glanzend glazen balletje.


    ‘Wat bijzonder,’ zei Sax, die het met een pincet oppakte en tegen het licht hield. ‘Wat een prachtige kleur.’ Ze stopte het balletje in een reageerbuis, verzegelde hem en plakte er een etiket op zodat het later geanalyseerd kon worden. Toen draaide ze zich om en zei: ‘Dr. Brambell, er ligt een lijk te wachten.’


    ‘Ja, dat klopt.’


    Op het moment dat ze zich met het lijk op de autopsietafel wilden gaan bezighouden, ging het alarm op het schip af. Er begonnen rode lampjes te knipperen en de sirene begon te loeien. Vervolgens kwam er een stem uit de luidsprekers. Brambell schrok. Dit was de eerste keer dat het alarmsysteem werd gebruikt.


    Attentie: aan al het personeel. Attentie: aan al het personeel. De exemplaren van het organisme die aan boord zijn gebracht, lijken uit het prepareerlab te zijn ontsnapt. Het is mogelijk dat ze zich hebben gesplitst in een aantal kleinere organismen die lijken op slangetjes, elk met één tand. Ze worden als zeer agressief en uitermate gevaarlijk beschouwd. Al het personeel moet in hoogste staat van paraatheid zijn. Als u er een ziet, waarschuw dan de beveiliging en blijf op afstand. Al het personeel dat niet belast is met taken van essentieel belang wordt bevolen ogenblikkelijk naar het hangardek te komen – ik herhaal, ogenblikkelijk naar het hangardek komen – voor nadere instructies.


    Zonder iets te zeggen pakte Brambell het lange mes en begon een Y-incisie te maken vanaf het borstbeen naar het schaambeen. ‘Ik ben van mening dat wij bezig zijn met een taak van essentieel belang.’


    Alsof hij antwoord kreeg ging de telefoon. Sax nam op. ‘Het is Garza. Hij wil dat we naar het hangardek komen. Glinn verzoekt om een bespreking.’


    Met tegenzin legde Brambell het lange mes neer. Hij zou zich voorlopig niet kunnen terugtrekken in zijn geruststellende, vertrouwde werkzaamheden.
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    Gideon voegde zich bij Glinn en enkele andere leiders van de missie. Ze stonden aan het eind van de hangar met de DSV’s, waar Glinn een indringend gesprek voerde met Brambell en Antonella Sax. Glinn knikte hem afwezig toe. De gouden zonneschijf was ondergegaan in de oceaan en liet een oranje gloed bij de horizon achter. De lichten op het dek waren zojuist aangegaan en de hangar baadde in een spookachtig geel natriumlicht.


    Het was druk en er heerste onrust op het hangardek. Sommige mensen spraken op gedempte, gespannen toon met elkaar, andere protesteerden luidkeels. Toen Gideon naar de menigte keek was hij geschokt door de enorme angst, zo niet doodsangst, die hij op veel gezichten zag.


    Glinn kwam naar voren en Gideon hoopte dat hij met zijn magische kalmte de boel tot bedaren kon brengen, maar dat was twijfelachtig, gezien deze menigte.


    Glinn stak zijn handen op en het werd stil. ‘Zoals jullie allemaal weten is het exemplaar van het organisme dat we aan boord hebben gebracht – waarvan wij hadden aangenomen dat het een lange wortel of tentakel was – uit het prepareerlab verdwenen. Inmiddels weten we dat kleine, wormachtige aanhangsels zich hebben afgesplitst van het hoofdexemplaar en in staat zijn geweest binnen te dringen in tot dusverre zeker drie personen, waarschijnlijk vier, die in het exobiologielab werkzaam waren. Craig Waingro, de laboratoriumassistent die zichzelf per ongeluk door het hoofd schoot tijdens een worsteling in de controlekamer, had een wormachtige parasiet in zijn hoofd. Uit CT-scans is gebleken dat ook de twee andere assistenten uit het exolab, Reece en Stahlweather, zijn geïnfecteerd en wormen in hun hoofd hebben. Zij zijn verdoofd en bevinden zich geboeid in de scheepsgevangenis.’


    Bij deze woorden zwol het volume van het opstandige geroezemoes aan.


    ‘Alstublieft, ik heb u nog veel meer te vertellen.’


    Het werd enigszins stil.


    ‘Waarschijnlijk was ook de heer Frayne, de leidinggevende van de lab-assistenten, geïnfecteerd, wat volgens ons verklaart waarom hij de duikboot heeft gestolen. Dr. Brambell en dr. Sax hebben zojuist een van de wormen ontleed en intussen hebben we meer informatie en een voorlopige hypothese die we met jullie willen delen.’


    Weer een aanzwellend rumoer en een paar boze kreten.


    ‘Weest u alstublieft stil!’ zei Garza, die een stap naar voren deed. ‘Laat dr. Glinn aan het woord.’


    ‘De zogenaamde wormen hebben één enkele tand. Deze bestaat uit een diamantachtige samenstelling die naar het schijnt een gat kan boren door staal en vermoedelijk door elke substantie. We moeten ervan uitgaan dat ze nu over het hele schip verspreid zitten. Uit het weinige wat we weten maken we op dat de wormen mensen aanvallen als ze slapen. Ze verdoven het slachtoffer en dringen de hersenen binnen. Deze verdoofde staat houdt ongeveer twee uur aan en neemt, wederom gebaseerd op bewijzen, de vorm aan van een diepe slaap waaruit men niet gewekt kan worden.’


    ‘Hoe weten jullie dat allemaal!’ riep iemand.


    ‘We weten het niet. Dit is een werkhypothese, gebaseerd op uitspraken van ooggetuigen, gevolgtrekkingen en deductie.’


    ‘Dan moeten we maken dat we wegkomen, verdomme!’


    Gideon keek in de richting van de spreker. Het was Masterson, de tweede machinist, die ook de bijeenkomst na de dood van Alex Lispenard had verstoord.


    ‘Daarmee is het onmiddellijke probleem niet opgelost,’ zei Glinn kalm. ‘Laat me uitspreken. Hoe meer jullie over de situatie weten, hoe beter het is voor alle betrokkenen. Het líjkt erop dat iemand die eenmaal door de parasiet is geïnfecteerd, in de ban raakt – bij gebrek aan een betere omschrijving – van de Baobab, als het ware gedwongen wordt zijn wil te doen. Dat kan de reden zijn geweest waarom Frayne, geholpen door Reece, de onderzeeër heeft gestolen en doelbewust regelrecht de muil van het organisme is binnengevaren. En dat is ook de reden waarom Waingro de seismische explosies op de zeebodem wilde tegenhouden; de Baobab moet dat als een bedreiging hebben opgevat en pogingen hebben ondernomen om ze te stoppen.’


    ‘Dat is gelul,’ zei iemand.


    Glinn stak zijn handen op. ‘Het is ook in de aardse biologie geen onbekend verschijnsel – het komt zelfs bij mensen voor. Toxoplasma gondii is een parasiet die leeft in de ingewanden van een kat. Via kattenuitwerpselen verspreidt hij zich in muizen, dringt hun hersenen binnen en maakt dat muizen hun vrees voor de kat kwijtraken en zodoende worden opgevreten. Op die manier verspreidt de parasiet zich. Mensen die met toxoplasmose zijn geïnfecteerd, worden roekelozer, krijgen vaker een auto-ongeluk; ze lijken hun gevoel voor voorzichtigheid kwijt te raken. Deze wormen lijken op dezelfde manier te werk te gaan. De geïnfecteerde wordt wakker, doet zijn werk, is zich niet bewust van wat er in zijn hersenen zit of dat hij geïnfecteerd is. Maar hoewel hij volkomen normaal lijkt te zijn, zal hij alles in het werk stellen om zijn doel te bereiken en proberen zich met de Baobab te verenigen, zoals Frayne, of hem te beschermen – wat Waingro deed.’


    ‘Waarom?’ schreeuwde iemand.


    ‘We denken dat het probeert zich te voeden. Het schijnt een gespecialiseerd dieet te hebben.’


    De uitspraak ‘zich voeden’ veroorzaakte opnieuw tumult. Garza bracht de mensen weer tot bedaren.


    ‘Dr. Brambell zal vanavond Reece en Stahlweather opereren en proberen hun parasieten te verwijderen. Ondertussen zullen we alle voorzorgsmaatregelen treffen die mogelijk zijn. Iedereen aan boord ondergaat CT-scans volgens een 24/7-rooster. Het rooster komt zo snel mogelijk op het intranet van het schip te staan. En het spijt me dat ik het moet zeggen, maar wij allemaal – iedereen – krijgt tijdelijk een slaapverbod opgelegd, omdat is gebleken dat men op dat moment het kwetsbaarst is voor een aanval. De ziekenboeg zal fenylethylamine verstrekken aan iedereen die erom vraagt. De beveiliging zal onder leiding van Manuel Garza het schip intensief doorzoeken. We hopen dat ze de verdwenen wormen snel zullen vinden.’


    Nu barstte een algeheel tumult los. Garza kwam naar voren om de mensen tot de orde te roepen, maar werd overstemd door een golf van boosheid. Vooral het slaapverbod scheen zowel de angst als de kwaadheid aan te wakkeren. Opeens nam Brambell, die wat afzijdig had staan wachten, het woord. Zijn onverwachte verschijning en het algemene respect dat iedereen aan boord voor hem had, maakten dat het even stil werd.


    ‘Vrienden,’ zei hij met zijn zware Ierse accent, ‘het is heel simpel. De worm dringt door de neus naar binnen en baant zich via het neusbot een weg naar de hersenen. Onthoud het volgende – een persoon die is geïnfecteerd gedraagt zich volkomen normaal, totdat hij instructies ontvangt van de Baobab, of tot het moment waarop hij denkt dat deze wordt bedreigd. Afgezien van een CT-scan kun je alleen op de volgende manieren te weten komen of iemand geïnfecteerd is: als je ziet dat iemand twee uur lang slaapt en niet wakker gemaakt kan worden of als je plotselinge en onverwachte gedragsveranderingen bespeurt. We moeten allemaal waakzaam zijn.’


    Het bleef stil. Iedereen was diep onder de indruk van het korte toespraakje en Glinn deed er zijn tactische voordeel mee: ‘We hebben jullie dit allemaal om twee redenen meegedeeld: ten eerste om allerlei wilde geruchten de kop in te drukken en ten tweede om jullie alert te maken op de gevaren en uitdagingen waarmee we nu geconfronteerd worden. Ondanks, of eigenlijk juist vanwége al deze verwikkelingen moet het programma om de Baobab te doden met grote snelheid worden afgewerkt. Dus: iedereen weer aan het werk.’
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    Het bloed op de vloer van de controlekamer was nog niet opgedweild, want veel huishoudelijk personeel was ingedeeld bij de teams die het schip moesten doorzoeken op wormen. Gideon liep er voorzichtig omheen. Normaliter brandden de lampen in de kamer laag vanwege de vele monitoren, maar nu brandden ze verblindend fel. Twee dames van de beveiliging, met handschoenen aan en gelaatsbescherming voor, onderzochten een wand met apparatuur, gewapend met een gereedschapskist, heel dunne zaklampen en tandartsspiegeltjes. Ze schroefden afdekplaten los, doorzochten het inwendige van de apparaten en schroefden ze daarna terug. Zo werkten ze stuk voor stuk alles af.


    ‘In dit tempo,’ zei Sam McFarlane, die naast hem kwam staan, ‘doen ze er maanden over.’


    Gideon schudde zijn hoofd. ‘Laten we dit maar gewoon afmaken.’


    Ze voegden zich bij Garza achter het centrale commandosysteem. McFarlane, die opnieuw de operatie leidde, voerde een reeks controles uit, allereerst de plaatsing van de explosieven op de zeebodem, toen de seismologische sensoren. Het hoofdscherm toonde het organisme zelf; het waren opnames van de groenlichtcamera die al eerder op de zeebodem was geplaatst. Het leek zich stil te houden: een reusachtige, half doorschijnende boom met een ziekelijk groene kleur.


    Ongeveer vijftig meter bij de Baobab vandaan lag de verkreukelde en samengebalde onderzeeër die Frayne had bestuurd en die ongeveer een uur geleden door het organisme was uitgebraakt. Er dreef een flauw, wolkachtig spoor vandaan.


    ‘Alles is in gereedheid,’ zei McFarlane. ‘Laten we het aftellen herstarten op vijf minuten. Dr. Garza?’


    ‘Ik start het aftellen,’ zei Garza. ‘Vijf minuten.’


    Er verscheen een grote digitale teller in de hoek van het hoofdscherm. Gideon vroeg zich af of de Baobab opnieuw zou proberen hen tegen te houden – althans, als hij tenminste Waingro’s psychotische aanval had veroorzaakt. Hoe lukte het hem om te communiceren met de wormen door bijna vierduizend meter water heen? Hij was er niet zo van overtuigd als Glinn scheen te zijn. Voor hemzelf – en ook voor McFarlane, wist hij – was de grotere vraag hoe het ding zou reageren op de explosies zelf. Het waren lichte ladingen, net genoeg om seismische golven te veroorzaken, niets wat schade kon toebrengen… maar het organisme zelf kon denken dat het werd aangevallen.


    ‘Vier minuten,’ zei Garza.


    ‘Mooi,’ zei McFarlane.


    De vijandige houding tussen Garza en McFarlane was overgegaan in een soort wapenstilstand. Ze werkten samen – ze werkten zelfs goed samen – maar het bleef strikt professioneel.


    Gideons hart ging sneller kloppen. Het leek onwaarschijnlijk dat het organisme hun rechtstreeks iets kon aandoen. Zouden de wormen aan boord erop reageren? Was het echt mogelijk dat er communicatie plaatsvond tussen de parasieten en het moederorganisme? Er waren geen langeafstandsgeluiden van het organisme geregistreerd, afgezien van het lied van Prothero, en ook geen andere vormen van communicatie, zoals elektromagnetische golven.


    ‘Drie minuten.’


    De spanning in de controlekamer, die toch al hoog was, steeg nu naar een climax. Maar het was een gecontroleerde spanning. In de rest van het schip was dat niet het geval. Gideon had ongeruste, boze groepjes mensen met elkaar zien praten. Er waren er veel die vonden dat de missie moest worden afgeblazen en dat het schip naar de dichtstbijzijnde haven, het Argentijnse Ushuaia, moest varen.


    Glinn was niet in de controlekamer aanwezig. Gideon vroeg zich af welke bezigheid van groter belang was dan meekijken met wat zij aan het doen waren, maar schoof die gedachte terzijde. Hij was waarschijnlijk de binnenbrandjes op het schip aan het blussen. Die man had de unieke gave mensen te kalmeren en hij straalde een onwrikbare competentie en succes uit. Gideon wist dat dat een van Glinns vele maskers was.


    ‘Twee minuten.’


    Gideon concentreerde zich nu op het hoofdscherm met de Baobab. Daar stond hij, opgezwollen, dreigend, terwijl zijn takken bijna onmerkbaar heen en weer gingen. De George, de verkreukelde onderzeeër, lag onbeweeglijk op de zeebodem.


    ‘Eén minuut.’


    ‘Op scherp,’ zei McFarlane en hij ontgrendelde met zijn magere hand het afschermende kapje over de rode knop op het toetsenbord.


    ‘Alle systemen geactiveerd.’


    Garza begon nu mee te tellen: ‘Tien, negen, acht…’


    Gideon wachtte en staarde naar het scherm.


    ‘Vuur,’ zei McFarlane.


    Gideon zag op het scherm tien wolkjes slib in een geometrisch patroon rondom de Baobab opstijgen van de zeebodem. Even later kwam het gedempte geluid door via de geluidsbakens aan het wateroppervlak. Geluid reist door water sneller dan door de lucht.


    De Baobab reageerde zeer heftig. De takken begonnen abrupt om zich heen te slaan, als om een aanvaller af te slaan. De mond kwam naar voren en opende zich en zoog zo te zien enorme hoeveelheden water op. De stam zwol zodanig grotesk op dat hij bijna rond werd en op knappen leek te staan. Tegelijkertijd onderging het organisme een snelle kleurverandering. Het lichte groen veranderde in kwade, rode golven met donkerpaarse vlekken.


    En toen begon het schip te schudden door een donderende klap als van een lichte aardbeving, die Gideon omvergooide. De lampen flikkerden en het schip trilde een ogenblik hevig. Hier en daar werd geschreeuwd. Er schoten vonken uit een toetsenbord in de buurt en van een aantal monitoren werd het glas verbrijzeld.


    Gideon kwam op zijn knieën overeind, maar werd door een volgende harde klap opnieuw omvergegooid. De lichten flikkerden weer en gingen uit. Tegelijkertijd vielen ook alle monitoren uit en werd de controlekamer, die geen ramen had, in duisternis gedompeld. Een tel later sprong de noodverlichting aan en gingen er waarschuwingssignalen af – inclusief het brandalarm.


    Het schip werd nogmaals getroffen door een hevige klap, maar deze was minder erg dan de vorige twee. Gideon trok zich aan een computertafel overeind. De monitoren waren nog altijd uit en de gedempte noodverlichting kon de ruimte nauwelijks adequaat verlichten.


    McFarlane werkte zich ook overeind en ze zetten zich allebei schrap voor de volgende dreun. Er gebeurde niets. Ook de anderen stonden nu op. Uit een van de computers in de buurt stroomde rook en Gideon pakte een van de vele blusapparaten die aan de wanden hingen om het beginnende brandje te doven.


    De stem van Lennart kwam over de intercom: ‘Groot alarm. Alle hens aan dek. Alle tussenschotten sluiten, beveiliging naar de brug en de technici…’


    Terwijl de noodverordening verderging zei McFarlane: ‘Dat was dus de reactie.’


    ‘Het voelde als een explosie. Het moet een of andere sonische aanval zijn geweest.’


    ‘Ja. Een sonische aanval op een ultralage frequentie met een opmerkelijk hoge amplitude.’


    Gideons radio zoemde. Het was Glinn. ‘Ik wil dat je naar de brug komt.’


    Terwijl Glinn nog sprak voelde hij dat de scheepsmotoren begonnen te draaien en dat het schip in beweging kwam.


    McFarlane had meegeluisterd. ‘Ik ga mee.’


    Gideon hield hem niet tegen.
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    Het was een flink eind lopen vanaf de controlekamer, diep in het binnenste van het schip, naar de brug, helemaal in de bovenbouw van het schip. Gideon was pas één keer op de brug geweest. Het was een grote ruimte, ver boven het hoofddek, met ramen van de vloer tot aan het plafond. Vandaar kon je ver uitkijken over de zee en over het schip zelf, helemaal van voren naar achteren. Er was geen binnenverlichting, afgezien van een doffe rode gloed van de nachtlampen op de brug en een aantal gps-systemen en monitoren. Er stond een vollemaan aan de hemel, die een opmerkelijk helder licht wierp op de her en der verspreide ijsbergen. Ze zagen eruit als spoken op het donkere water. Heldere sterren schitterden aan het nachtelijk hemelgewelf.


    Toen Gideon naar het maanverlichte schouwspel keek zag hij iets verbazingwekkends: tot zover het oog reikte was de zee overdekt met grote en kleine dingen en het duurde even voor het tot hem doordrong dat het duizenden en duizenden dode vissen waren. Er waren ook grotere exemplaren bij die op haaien, bruinvissen en dolfijnen leken. En ongeveer vierhonderd meter verderop zag hij een groep enorme witte lijken op het water drijven, waarvan sommige meer dan vijftien meter lang: dode walvissen.


    Het schip begon vaart te maken. De activiteit op de brug was strikt efficiënt, aangedreven door een uiterste urgentie. Eerste stuurvrouw Lennart voerde het commando en delegeerde de bevelen van de kapitein aangaande de koers, de motoren en het roer. Kapitein Tulley stond kaarsrecht in het gelid naast haar zijn bevelen te mompelen. Garza was nergens te bekennen; hij was bezig de beveiligingsteams te coördineren die het schip moesten uitkammen om de vermiste wormen te zoeken.


    Glinn was in gesprek met de officier van de wacht, onderofficier Lund. Hij draaide zich om en wenkte hen bij zich.


    ‘Waarom zijn we onderweg?’ vroeg McFarlane. ‘Slaan we op de vlucht?’


    Glinn keek McFarlane aan. ‘Nee. We zijn aangevallen en varen nu tot buiten de gevarenzone om reparaties uit te voeren.’


    ‘De amplitude zakt op een kwadraat van de afstand,’ zei Gideon, ‘dus waarschijnlijk hoeven we niet zo ver te varen.’


    ‘Dat is juist. De berekening was vier mijl. Meneer Lund, breng hen alstublieft op de hoogte van de toestand van het schip.’


    ‘Ja, meneer.’ Lund, een bleke, blonde man met een smal gezicht keek hen aan. ‘We maken water. De tussenschotten zijn gesloten, de pompen in het ruim kunnen het aan. De stroomgeneratoren zijn offline door brandstoflekken, maar dat kan binnen een uur gerepareerd zijn. Het navigatiesysteem en de motoren hebben het tamelijk goed doorstaan. De Ringo, die op een diepte van duizend meter was op het moment van de sonische aanvallen, is compleet verwoest. Verder is er grote schade in de controlekamer, want daar zit zeer verfijnde en gevoelige elektronica. De schade is ernstig maar niet rampzalig. Er zijn monitoren kapot, moederborden losgeschud en contacten verbroken. Maar de standalonecomputers, laptops en desktops zijn voor het grootste deel intact gebleven en schijnen nog te werken.’


    ‘Dank u wel, meneer Lund,’ zei Glinn. De onderofficier deed een stap terug.


    ‘En de bom?’ vroeg McFarlane.


    ‘Die hebben we nog niet gecontroleerd,’ zei Glinn.


    ‘Maak je geen zorgen om de bom,’ zei Gideon. ‘Atoombommen zijn robuust gemaakt – ze zijn erop gebouwd om een ruwe behandeling te doorstaan voordat ze worden afgeworpen.’


    ‘Maar onderzoek hem alsjeblieft wel, voor alle zekerheid,’ zei Glinn. ‘Nu moeten we een besluit nemen: ermee kappen of doorgaan?’


    Gideon wist wel wat hij ging zeggen, maar hij wachtte. McFarlane keek Glinn aan: ‘Laat eerst maar jouw mening horen.’


    Er kwam een bittere glimlach op Glinns gezicht. ‘Ach, Sam. Dus nu wil je een keer mijn mening horen? Neem me niet kwalijk, maar je krijgt van mij niet de kans om het met me oneens te zijn, alleen maar om het oneens te zijn. Jullie tweeën nemen de beslissing. Als die beslissingen tegengesteld zijn, geef ik de doorslag.’


    ‘Ik zeg, doorgaan,’ zei McFarlane na een korte stilte.


    ‘Mee eens,’ zei Gideon.


    ‘In dat geval gaan we door. We repareren het schip en varen terug naar het gebied, met het doel de bom zo snel mogelijk in te zetten.’


    ‘Kunnen we iets doen om het schip te beschermen tegen nog zo’n aanval?’ vroeg de kapitein, die had meegeluisterd.


    ‘Ik heb een ingenieur opgedragen daaraan te werken,’ zei Glinn. ‘Hij denkt dat we een reeks metalen platen in het water kunnen laten zakken om als buffer te dienen. Die blokkeren niet de sonische aanval, maar kunnen hem wel geleiden. Maar daar hebben we slechts één dag voor.’


    De kapitein knikte. ‘Vanwege het weer.’


    ‘Juist. Er komt een storm aan die alle voortgang minstens een week lang uitsluit. Wat we ook doen, het moet in de komende vierentwintig uur gebeuren. En…’ hij wachtte even, ‘als we de vermiste wormen niet kunnen isoleren en doden, wordt het sowieso een verloren strijd. Bovendien kunnen we niet tot in het oneindige doorgaan zonder slaap.’


    Hij keek Gideon en McFarlane aan. ‘Met andere woorden, we kunnen ons niet permitteren nog meer tijd te verliezen met het maken van analyses. Laten we op volle kracht verdergaan en dat ding elimineren met de bom.’
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    ‘Ik drink al tijden niet meer,’ zei McFarlane, toen Gideon hem iets aanbood. Het was één uur ’snachts en McFarlane was op zijn gewoonlijke, bruuske manier onuitgenodigd naar de hut van Gideon gekomen om de uitkomst van het seismologisch onderzoek te evalueren dat Gideon kort daarvoor op zijn laptop had gedownload.


    Het resultaat had niet slechter kunnen zijn en het bezorgde Gideon dan ook een akelige schok. De pessimistische vermoedens van McFarlane waren, als de onheilsprofeet die hij was, bewaarheid. Net als bij de ijsbergen om hen heen bevond bijna negentig procent van het organisme zich onder de zeebodem.


    Er was enige commotie op de gang; mensen die het luidkeels met elkaar oneens waren. Het hele schip was wakker en sommigen begonnen opgefokt te raken door de amfetaminen. Gideon voelde de bobbel van het potje pillen in zijn eigen hemdzakje: bij de ziekenboeg waren ze royaal geweest met de uitgifte ervan. Hij had nog niets ingenomen en was dat ook niet van plan, tenzij het absoluut noodzakelijk werd. Eigenlijk had hij geen behoefte aan slaap; hij zou waarschijnlijk niet eens hebben kunnen slapen als hij het wilde.


    Het doorzoeken van het schip, nu onder de persoonlijke leiding van Garza, duurde voort, hoewel de zoekteams waren gehalveerd om te helpen bij de reparaties. Ze hadden geen enkele worm gevonden, maar in de tussentijd had wel iemand de CT-scanner onklaar gemaakt – hij was compleet vernield. Hetzelfde was gebeurd met de röntgenapparatuur. Blijkbaar waren er meer mensen geïnfecteerd geraakt, die gevolg gaven aan wat het moederorganisme hun opdroeg.


    Maar hoe gaf dat ding instructies? Er waren toch geen manieren waarop het kon communiceren met de wormen in de hersenen van de geïnfecteerde personen? Of wel? De zeer lage frequentie van het geluid dat het uitzond, bereikte het schip helemaal niet. En hoe kon het weten wat het moest doen? Het saboteren van de CT-scanner en de röntgenapparatuur vereiste niet alleen intelligentie maar ook een vergevorderd inzicht in de menselijke technologie. Hoe was dat mogelijk?


    En deze gedachte leidde plotseling tot een inzicht. Het was een idioot, misschien wel krankzinnig idee. Maar het was het enige dat bij de feiten paste en alles verklaarde – zelfs de mysterieuze smeekbede dood me.


    Hij wilde een en ander eerst goed overdenken voordat hij zijn idee ter sprake bracht, omdat het zo buitenissig leek. Hij keek naar de magere, verweerde gestalte van McFarlane, die over de laptop gebogen stond. Hij was zijn oordeel al snel gaan respecteren en zich er in zekere zin zelfs op gaan verlaten, al was de manier waarop hij zich uitsprak vaak onaangenaam. Hij zou zijn idee eerst aan McFarlane voorleggen.


    ‘Moet je dit zien,’ zei McFarlane, ‘die samenklontering daar.’ Hij draaide het laptopscherm naar Gideon toe, waarop een afbeelding te zien was van het ondergrondse gebied rondom het organisme. ‘Ik heb de beelden met software verbeterd.’


    Gideon zag iets wat een groep op eieren gelijkende voorwerpen scheen te zijn. Ze waren door dikke kabels met elkaar verbonden.


    ‘Dit zit diep in de zeebodem – op ongeveer driehonderd meter diepte. Weet je wat ik denk? Ik denk dat dit zaden in ontwikkeling zijn. Of eieren.’


    Gideon staarde ernaar.


    ‘Kijk eens goed naar die structuur. Er zit een harde schil omheen, als bedekking. En dan een vloeistofachtig medium om een ronde kern, een soort dooierachtige substantie.’


    ‘Hoe groot zijn ze? Wat is de omvang?’


    McFarlane begon te typen en er verscheen een schaalaanduiding. ‘Elk ei is ongeveer negentig centimeter in doorsnee in de lengte en zestig centimeter in de breedte. De kern is ongeveer drieëntwintig bij vijftien centimeter.’


    ‘Dus die heeft de omvang en de vorm van een menselijk brein.’


    Het bleef lang stil. Hij zag dat McFarlane hem nieuwsgierig aankeek.


    ‘Let op, het zijn er zes.’


    ‘Ik zie het. Waar wil je naartoe?’ vroeg McFarlane.


    ‘Wij zijn twee mensen kwijtgeraakt aan het organisme: Lispenard en Frayne. We hebben ook drie onthoofde lichamen gevonden in en rondom het wrak van de Rolvaag.’


    Gideon zag aan McFarlanes ogen dat hij het doorhad. ‘Ga door,’ zei de meteorietenjager zachtjes.


    ‘Bedenk ook dat Lispenard een video maakte van iets wat op een hersenachtig orgaan leek in de stam van het organisme. Maar dat brein is veel groter, ongeveer achtendertig centimeter in doorsnee.’


    Een lange stilte. ‘En?’


    ‘Ik heb een theorie.’


    ‘Laat horen.’


    ‘De Baobab is een parasiet, natuurlijk. Maar hij parasiteert op een manier die we op aarde niet kennen. Hij steelt de hersenen van andere organismen. Waarom? Twee redenen: ten eerste omdat hij zelf geen hersenen heeft. Dus parasiteert hij op de breinen van andere organismen, ze voorzien hem van de intelligentie die hij nodig heeft.’


    McFarlane luisterde aandachtig.


    ‘Tweede reden: dr. Brambell zei dat de hersenen van Alex Lispenard verdwenen waren toen het organisme de overblijfselen van haar onderzeeër had uitgebraakt. Ze waren niet zomaar weg, ze waren zorgvuldig verwijderd. Dat kan ook zijn gebeurd met Frayne, voordat zijn onderzeeër werd uitgeworpen. En zoals ik zei, we hebben drie lijken gevonden in de Rolvaag waarvan de hoofden waren verdwenen. Maar de Rolvaag is een verdomd groot wrak. Wie zal zeggen of er niet ergens nog een lichaam zonder hoofd ligt dat we niet hebben gezien?’


    ‘Twee plus drie plus één,’ zei McFarlane.


    ‘Inderdaad. Die zes voorwerpen, op driehonderdvijftig meter onder de zeebodem, ontwikkelen zich tot zaden. Maar ik denk dat ze als kern een menselijk brein hebben. Zes nieuwe organismen, elk met hun eigen intelligente brein. Dat brein van achtendertig centimeter binnen in de stam van het organisme, daarentegen, is een brein dat het méégebracht heeft – van buiten het zonnestelsel.’


    ‘Een buitenaards brein.’


    ‘Exact. Dood me, dood me. Dat was wat het buitenaardse brein rechtstreeks tegen ons zei – dat was niet de Baobab. Dat buitenaardse brein wil sterven, wanhopig graag. Kun je je voorstellen hoe dat moet zijn, dat je brein wordt weggehaald, in een andere levensvorm wordt opgenomen, gebruikt wordt als een tot slaaf gemaakte processor of computer? En tegen zijn wil in leven wordt gehouden – miljoenen jaren lang? Dat het gevoed blijft worden, blijft functioneren… en niet krankzinnig wordt? Denk eens aan die vier dingen die Prothero tot dusverre heeft vertaald van de taal van de blauwe vinvis: Dood me. Lange tijd. Ver weg. En misschien nog wel het meest veelzeggende: Net. Dat verklaart de laatste woorden van Alex en Frayne: woorden die een plotselinge, verrassende ontmoeting inhouden. Een ontmoeting tussen de menselijke breinen en het buitenaardse brein. En het verklaart ook hoe de wormen werken. Het enige wat ze doen is een doel in het menselijke brein planten. Het doel is simpel en het geïnfecteerde brein doet al het ingewikkelde denkwerk hoe dat doel bereikt moet worden – hetzij door het moederorganisme te beschermen, hetzij door een onderzeeër te kapen en erheen te gaan om zich ermee te verenigen en een nieuw ei te kunnen maken. Precies zoals Glinn omschreef wat er gebeurt met muizenhersenen na een infectie met toxoplasmose. Het maakt dat de muis naar de kat toe gaat om opgegeten te worden. De parasiet in de muis geeft geen gedetailleerde instructies; hij zorgt er alleen voor dat de muis zijn angst voor katten verliest.’


    Hij besefte hoe belachelijk dit allemaal klonk en zweeg.


    McFarlane reageerde niet meteen. Hij ging achterover in zijn stoel zitten, sloeg zijn benen over elkaar en sloot zijn ogen. Zo bleef hij een tijdje zitten. En toen zei hij zonder zijn ogen open te doen: ‘Wat een existentiële verschrikking moet dat zijn. Een brein zonder lichaam, geen leven, geen interactie, geen zintuiglijke input. Alleen maar eindeloos bestaan. Geen wonder dat het dood wil. En geen wonder dat, zoals Prothero meldde, het gesprek tweemaal abrupt eindigde. De Baobab legde het buitenaardse brein het zwijgen op, weerhield het ervan verder te communiceren.’


    Gideon liet deze gedachte tot zich doordringen. Als McFarlane gelijk had, wilde dat zeggen dat Alex feitelijk nog leefde: met haar herinneringen, haar persoonlijkheid, met alles wat ze was, maar ontdaan van haar lichaam, gevangen binnen in het organisme, om als hulpmiddel te dienen voor zijn voortplanting. Een dergelijke gruwel ging elk voorstellingsvermogen te boven.


    Hij keek McFarlane aan, die zijn ogen weer open had.


    ‘Alles goed met je?’ vroeg deze.


    ‘Nee. Want besef je de enorme ironie hiervan? Dat ding had vier breinen uit de Rolvaag geoogst, waarschijnlijk toen het schip zonk – maar het bleef stil. Nu heeft het er twee breinen bij en wordt het opeens actief. Ik denk dat we het door hier te komen hebben voorzien van net genoeg breinen om tot een volgend ontwikkelingsstadium over te gaan. In plaats van het te doden hebben we het geholpen zich te ontwikkelen.’


    ‘Misschien.’ Maar McFarlane liet erop volgen: ‘Maar weet je? Ik vermoed dat je er zojuist achter bent gekomen hóé we het kunnen doden. Door alle zeven breinen te vernietigen.’
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    Patrick Brambell had een klinische opleiding van een halfjaar tot chirurg gevolgd en was er in die periode achter gekomen dat hij niet geschikt was om chirurg te zijn. Hij was geen teamspeler, wat leidde tot een gebrek aan etiquette in de operatiekamer. Ook hield hij er niet van als een techneut met zijn handen te werken.


    Maar nu stond hij met spoed een hersenoperatie uit te voeren.


    De patiënt, de assistent uit het lab voor exobiologie genaamd Reece, lag onder de felle lampen op zijn buik en verdoofd op de operatietafel. Zijn hoofd was kaalgeschoren en het operatiegebied was schoongemaakt en ingesmeerd met Betadine. De schedel van Reece was in een hoofdklem met drie pinnen geplaatst die hem stijf op zijn plaats hield. Hulde aan de grondigheid van EES dat zo’n apparaat in de kast van de operatiekamer lag.


    Hij had al een spanningsvolle procedure uitgevoerd: onder leiding van een neurochirurg in Australië had hij via skype, in realtime dus, een lumbale drain in de onderrug van de patiënt aangebracht om cerebrospinaal vocht af te voeren. De Australische neurochirurg had uitgelegd dat dat noodzakelijk was om de hersenen ‘losser’ te maken, waardoor het eenvoudiger werd om te opereren. Dat dr. Sax hem terzijde zou staan stelde hem niet op zijn gemak. Sax was ook arts, maar zij was gepromoveerd en had nooit praktische geneeskunde beoefend, laat staan chirurgie. Bovendien was zij zenuwachtiger dan hij. En Rogelio, zijn eigen assistent, had zich na Glinns openbare bekendmaking aangaande de parasietwormen in zijn hut opgesloten en weigerde categorisch naar buiten te komen.


    Op een grote monitor voor hem stond dr. Susanna Rios uit Sydney over een gedetailleerd plastic model van hoofd en schouders gebogen, dat vooroverlag. Er lag een echte menselijke schedel naast. Met behulp van deze voorbeelden zou zij hen door de operatie leiden.


    Dit kwam vrij dicht bij de nachtmerrie die Brambell af en toe had: dat hij in de cockpit van een vliegtuig zat en moest vliegen omdat de piloot een hartaanval had gekregen. Dan luisterde hij naar de instructies van een luchtverkeersleider hoe hij het vliegtuig veilig kon laten landen. Die droom eindigde altijd slecht.


    ‘De craniotomie gaat als volgt,’ zei Rios. ‘We gaan het grootste deel van het bot van het planum suboccipitale weghalen. Deze procedure noemen we een “schedelbasisoperatie”. We halen een ongewoon groot stuk bot weg, omdat we, hoewel we weten dat de parasiet in de buurt is, niet exact weten waar hij zit. Weten jullie zeker dat hij zich tussen de dura mater en het brein zelf bevindt?’


    ‘Ja.’


    ‘En de parasiet zelf is een zeldzame variëteit waar weinig over bekend is?’


    ‘Zeer zeldzaam.’


    ‘Goed. Ik ga een lijn op dit model trekken, waar jullie de eerste incisie gaan maken.’ Ze trok een streep met een markeerstift vlak achter de haargrens. ‘Deze lijn tekenen jullie na op de patiënt.’


    ‘Ja, dokter.’ Met een steriele pen trok hij net zo’n lijn op zijn patiënt.


    ‘Dr. Brambell, uw hand ziet er onvast uit.’


    Brambell hield hem omhoog. Hij trilde inderdaad.


    ‘Sluit uw ogen, haal diep adem, concentreer u en breng het trillen onder controle, alstublieft,’ zei Rios streng en bedaard.


    Brambell deed wat hem werd gezegd en het beven hield op.


    ‘Goed. Maak nu de incisie, zoals hier.’ Ze deed het voor met het scalpel op het plastic model.


    Hij volgde haar voorbeeld en het scalpel liep licht over het bot. Op aanwijzing van de Australische neurochirurg volgde Sax de incisie met een elektrisch pincet, waarmee ze alle bloedvaten cauteriseerde. Daartussendoor gebruikte ze een spons om het gebied vrij te houden van bloed.


    ‘Nu moeten de huid en de spieren van het bot getild en omgevouwen worden, zoals hier. Zet de randen van de incisie vast met klemmen en laat het gewicht van de klemmen afhangen om de incisie open te houden.’


    Ze demonstreerde dit met de plastic onderdelen van het model. Brambell deed haar na.


    ‘Heel goed. Nu gaat u vier kleine gaatjes boren in de schedel met de perforeerboor. Kijkt u maar.’


    Ze zette vier zwarte puntjes op het echte schedelmodel en liet het zien. Brambell zag hoe zij heel behoedzaam en kundig een gaatje in de schedel maakte met de boor.


    ‘Doe het langzaam. De perforator moet loodrecht op de schedel staan. Stop niet en trek de boor niet terug voordat hij uit zichzelf stopt – dat doet hij automatisch vlak voordat hij helemaal door het bot heen is. Klaar?’


    Brambell knikte. Het zweet liep in zijn ogen en dreigde hem te verblinden. ‘Dr. Sax, veeg mijn voorhoofd droog, alstublieft,’ bromde hij.


    Hij tekende vier zwarte puntjes op het cranium zoals aangegeven was. Hij zette de luchtdrukboor aan die met een zacht gejank op toeren kwam. Nadat hij nogmaals diep adem had gehaald hield hij hem boven het bot.


    ‘Geen neerwaartse druk uitoefenen,’ zei Rios.


    Hij liet de boor zakken tot hij met een hoog schrapend geluid in de schedel drong. Door zijn chirurgenmasker heen rook hij het bot en het bloed dat door het apparaat verdampte.


    ‘Langzaam… rustig… klaar.’


    De boor stopte.


    ‘Trek hem eruit en maak het volgende gat. Uw assistente moet klaarstaan met een klein beetje zoutoplossing om het te koelen.’


    Brambell trok de boor omhoog zoals hem gezegd was. Na enkele minuten was hij klaar met de vier gaatjes.


    Rios vervolgde: ‘De perforator laat een dun laagje bot zitten op de bodem van elk boorgat. Dat moet eruit gehaald worden, als volgt.’


    Ze demonstreerde het met een komisch uitziend instrument. Maar Brambell beschikte daar niet over.


    ‘Gebruik dan maar een kleine tang,’ zei Rios.


    Hij gebruikte het tangetje om de flinterdunne stukjes bot te verwijderen. Hij kon door de gaatjes heen het witachtige, blauwgrijze hersenvlies, de dura, zien zitten.


    ‘Goed. Nu snijdt u met de craniotomiezaag van gat naar gat. U snijdt langs de lijnen, terwijl uw assistente met de suctiebuis de zoutoplossing ophaalt en ook zachtjes de dura naar beneden drukt om deze weg te houden bij de punt van de zaag. Zij moet de zoutoplossing in de snijrand druppelen om deze vochtig en koel te houden.’


    Ze deed het opnieuw voor. ‘Klaar? Allebei?’


    Brambell knikte.


    ‘Zet de craniotomiezaag aan. Doe het langzaam en met vaste hand: in de hersenchirurgie is er geen haast.’


    Hij zette de zaag aan, die een zachte, hoge toon liet horen, als van een mug. Hij begon langs de lijn te snijden. Weer kwam die geur omhoog.


    Terwijl hij langs de lijn sneed praatte dr. Rios hem door de procedure heen en corrigeerde hem vriendelijk. Het duurde lang, maar er kwam ten slotte toch een eind aan. Hij blies zijn adem uit en dr. Sax bette zijn voorhoofd.


    ‘Neem een ogenblik rust.’


    Brambell sloot zijn ogen en probeerde aan iets te denken wat hem kon kalmeren – en hij dacht aan Hamlet. Hij begon zijn favoriete regels uit Hamlet voor zichzelf op te zeggen. Dat werkte goed. Hij opende zijn ogen weer.


    ‘Nu moet u het stuk bot verwijderen met de spatels.’ Rios schraapte haar keel. ‘Mag ik uw handen zien?’


    Brambell liet zijn handen zien. Ze waren vast.


    ‘Prima. Gebruik de spatels om het bot weg te halen, maar doe het langzaam en met uiterste nauwgezetheid.’


    Hij pakte de spatels en haalde het ovale stuk bot uiterst behoedzaam weg.


    ‘Leg het bot in de geprepareerde en gesteriliseerde schaal en…’ Opeens stopte Rios. ‘O, mijn god.’


    Brambell zag onder het doorzichtige hersenvlies een stuk van de worm. Het was ongeveer zes millimeter dik en lag opgerold, als een slang. Het was continu langzaam in beweging.


    ‘Wat is dát in vredesnaam?’ zei Rios.


    ‘Dat is de parasiet.’


    ‘Dat lijkt op geen enkele parasiet die ik ooit gezien heb – en ik ben al twintig jaar neurochirurg.’


    ‘Zoals ik al zei, het is zeldzaam.’


    ‘Goed. Oké.’ Nu was Rios degene die zich even moest herstellen.


    Brambell haalde diep adem. Hij wilde het achter de rug hebben. ‘Zullen we verdergaan, dr. Rios?’


    ‘Ja. Ja, natuurlijk. Eh… even kijken. Nu spoelt u de dura voorzichtig met de zoutoplossing en u verwijdert alle botsplintertjes.’ Ze demonstreerde het op haar model met de zuiger en de zoutoplossing.


    Sax volgde haar na.


    ‘Nu gaan we twee tractiehechtingen maken met zijde 4-0.’


    ‘Wat zijn tractiehechtingen?’


    ‘Dat is een hechtingstechniek waarbij een open lus van zijde wordt gemaakt waar u uw vinger doorheen kunt steken om iets op te tillen. In dit geval tilt u het hersenvlies van de hersenen op, zodat u erin kunt snijden zonder het orgaan zelf te raken. En… om het vlies van die parasiet af te halen.’


    Brambell knikte. Terwijl Sax voorzichtig de dura spoelde en stukjes bot wegzoog, hield de worm op met zijn langzame gekronkel en bleef stokstijf liggen. Het scheen gemerkt te hebben dat er iets aan de hand was. God, hij hoopte maar dat hij dat ding niet had verstoord. Als het wegglipte naar een ander deel van de hersenen, zouden ze helemaal opnieuw moeten beginnen.


    ‘Dit is nieuw voor me,’ zei Rios. ‘Hoe denkt u dat ding eruit te halen?’


    ‘Ik dacht het met een tang te grijpen, door de dura heen. Er een goede greep op proberen te krijgen voordat het… ontsnapt. En het er daarna uit te trekken.’


    ‘De dura is een taai vlies. U kunt het er niet doorheen trekken – dat wordt de dood van de patiënt. U moet eerst een incisie maken.’


    ‘Ik begrijp het. Maar ik moet dat ding bij verrassing grijpen.’ Hij wachtte. ‘Ik krijg maar één kans.’


    ‘Ik begin het probleem te begrijpen. Mag ik voorstellen het eerst een verdovingsmiddel in te spuiten?’


    ‘Een verdovingsmiddel werkt niet.’ Brambell nam niet de moeite uit te leggen dat de parasiet van buiten het zonnestelsel kwam en dus een buitenaardse biologie bezat; dat, besefte hij, zou de goede dr. Rios niet kunnen verwerken.


    Hij liet zijn ogen over de schaal met instrumenten dwalen op zoek naar iets wat zou kunnen werken. Er lagen talloze tangen, waaronder ook een aantal lange, getande.


    ‘Zeg me maar wat u denkt dat ik kan doen om dat ding er snel uit te krijgen,’ zei hij.


    ‘Dit valt buiten mijn competentie,’ zei Rios. ‘Kunt u niet beter iemand raadplegen die ervaring heeft met het verwijderen van dit type parasiet?’


    ‘Zo iemand is er niet. Zeg me maar gewoon hoe ik het moet doen, alstublieft.’


    ‘De eenvoudigste manier is te beginnen met die twee tractiehechtingen die ik noemde, en met behulp daarvan de dura omhoog en van de parasiet af te trekken. Dan maakt u een incisie, pakt de parasiet met de tang en haalt hem eruit.’


    Brambell keek naar de worm. Die bewoog niet meer, maar leek ook niet gealarmeerd; het leek er eerder op dat hij wachtte. ‘Goed. Laat u maar zien wat ik moet doen aan de hand van uw model.’


    ‘Onthoud dat elke beweging die de hersenen zelf raakt, ook al is het maar heel even, schade kan toebrengen.’


    ‘Begrepen. Laten we beginnen.’


    ‘Eerst de tractiehechtingen,’ zei Rios. ‘Die moeten bestaan uit twee lussen van zijdedraad waar uw assistente haar vingers doorheen kan steken om de dura van de, eh… parasiet af te tillen.’ Ze liet het zien aan de hand van een tweede plastic model. Met behulp van naalden vormde ze twee zijden lussen, stak haar vingers erdoorheen en trok ze omhoog, waardoor het hersenvlies van het brein werd getild. ‘Hebt u het gezien?’


    ‘Ik heb het gezien.’


    ‘De hechtnaald mag maar voor twee derde door de dura heen. Niet helemaal. Doorboor haar niet.’


    Brambell stak de kromme naald in de dura, werkte hem er voor een deel doorheen en trok hem er daarna weer uit. Hij was bang dat hij de worm zou verstoren. En inderdaad, toen hij de naald door het vlies duwde – dat erg taai was – scheen de worm onrustig te worden en rolde hij zich op zeker moment met een ruk stevig op. Maar hij bleef waar hij was.


    ‘Uw assistente gaat nu de dura optillen. Begin met de incisie; het optillen van de dura zal u helpen de incisie zo lang te maken als u wenst. Wees voorzichtig als u met de tang zo dicht bij de hersenen komt, elke kleine misrekening…’


    ‘Ik begrijp de risico’s,’ zei Brambell met slecht verholen ongeduld. ‘Dr. Sax? Steek uw vingers door die lussen en til de dura op.’ Brambell pakte met links de grote, getande tang en met rechts het scalpel, klaar om te snijden.


    Sax stak haar vingers in de lussen. De worm bewoog met een rukje, maar bleef op zijn plaats liggen.


    ‘Nog een klein stukje verder omhoog.’


    Ze trok nog een beetje en de worm gaf weer een rukje en rolde zich nog strakker op, alsof hij zichzelf wilde beschermen toen het vlies werd opgetild. Brambell stak de punt van het scalpel door het vlies en maakte met een snelle snede een opening van ongeveer tweeënhalve centimeter, waardoor de worm bloot kwam te liggen. Deze hield zich stil.


    ‘Nog een stukje omhoog.’


    Doordat het vlies verder werd opgetild kon hij de snede nog een paar centimeter groter maken. Nu scheen de worm echt gealarmeerd te zijn. Hij rolde zich nog strakker op en plotseling kwam de kop omhoog, precies zoals een slang doet wanneer hij in de aanval gaat, in de richting van de tang die Brambell boven hem hield. Plotseling ontblootte hij als een adder zijn zwarte tand.


    ‘Goeie god,’ hijgde Rios.


    Brambell bewoog de tang, langzaam als een kat.


    Het ding scheen op de hand te letten en bewoog zijn kop langzaam heen en weer.


    Brambell hield zijn adem in en greep de worm bliksemsnel in zijn lijf. De haken van de tang drongen erin door. Het ding begon om zich heen te slaan en viel hem aan als een slang toen hij hem naar buiten trok. Vervolgens zwiepte het met zijn tand heen en weer en stak ermee in de hersenen van de patiënt, begon erin te wroeten en trok toen met een zuigend geluid zijn kop eruit. Het bloed gutste naar buiten.


    ‘Jezus!’ schreeuwde Rios.


    En toen nam het Brambell te grazen. Het draaide zijn kop om en de zwarte tand drong in Brambells hand. Deze gaf een kreet maar liet niet los, terwijl het ding tekeerging en hem bleef steken.


    ‘Vuile rotzak!’ schreeuwde hij en hij gooide het in een bak die van tevoren was klaargezet. Sax gooide het deksel erop. Het ding schoot snel heen en weer en een hoog gegil vulde de ruimte. Zonder op zijn eigen opengehaalde hand te letten draaide Brambell zich weer om naar de patiënt. Bloed welde op uit het gat dat de worm had geslagen en stroomde langs de zijkanten van het hoofd. De apparatuur die zijn vitale functies bewaakte begon te piepen; het elektrocardiogram ging op tilt – en terwijl hij toekeek verscheen een vlakke lijn en viel de ademhaling weg.


    Reece stierf voor zijn ogen, terwijl zijn bloed over de operatietafel op de grond stroomde.


    ‘Dokter, u bloedt,’ zei Sax. Ze pakte zijn onderarm en drukte steriele verbanden op de wonden.


    Hij keek haar aan en zei: ‘Gooi dat duivelse kreng in de vermaler!’


    Ze deed wat hij zei. Brambell drukte de verbanden op zijn gewonde hand en hoopte bij god dat het ding niet giftig was.


    Hij keek weer naar het scherm. Dr. Susanna Rios was er nog en stond met een uitdrukking van sprakeloos afgrijzen naar het tafereel te staren. Ze bewoog haar lippen maar er kwam geen geluid uit.


    ‘Het spijt me heel erg, dokter,’ zei Brambell. ‘Blijft u alstublieft bij ons – we hebben nog een patiënt.’ Hij hoorde de vermaler draaien en het gegil van de worm brak af terwijl hij werd vermalen tot grijze pulp.


    Er kwam een vlaag van duizeligheid opzetten en hij voelde dat Sax hem bij de arm pakte en naar een stoel bracht, zodat hij kon gaan zitten. Ze gaf hem een glas water en trok de verbanden van zijn hand. ‘Laten we eerst uw verwondingen nakijken,’ zei ze. ‘Leun rustig naar achteren.’


    ‘Daar hebben we geen tijd voor,’ zei Brambell en hij stond op. ‘We moeten Stahlweather opereren.’
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    Het was vier uur in de nacht en Gideon zat alleen in zijn hut achter zijn kleine bureau te werken. De simulatie was bijna voltooid. Eindelijk kwamen de gegevens binnen, na bijna veertig uur CPU-tijd op de ‘Vulcan’ Q, de IBM-supercomputer van het schip.


    Hij had er geen goed gevoel over. De fundamentele vraag was hoe diep en hoe ver de schokgolf van de bom in de zeebodem zou doordringen. Maar de bodem was samengesteld uit pelagische sedimenten – losse, natte klei in feite. Dat was als een zachte deken, de slechtste omstandigheid die je je kon voorstellen voor het ontwikkelen van een krachtige schokgolf. De zes breinen, die eruitzagen alsof ze waren ingekapseld in nieuwe zaden, lagen op driehonderd meter diepte aan één kant van het organisme.


    McFarlane had vast gelijk: als ze alle verzamelde breinen konden doden, zouden ze zeker het organisme zelf ook doden. Dat ding was een parasiet dat een brein nodig had om te kunnen overleven – en extra breinen om zich te reproduceren. Als je ze allemaal doodde en als het geen breinen meer kon krijgen, zou het weldra sterven.


    Hij keek naar het venster op zijn computerscherm waarop zinloze getallen voorbij rolden. De Q-machine was nog steeds aan het nadenken. Een simulatie van een atoomexplosie op zevenendertighonderd meter onder het oppervlak van de oceaan was een gigantische rekentaak, maar alles wees erop dat het bijna gebeurd was.


    Er werd zacht op de deur geklopt. Gideon reageerde niet, maar de deur ging evengoed open en Glinn kwam binnen. ‘Mag ik?’


    ‘Je bent er al.’


    Glinn ging op het bed zitten met zijn iPad in de hand. Zijn gezicht stond strak, maar verder leek hij in orde te zijn, niet vermoeid en zeker niet half verdwaasd, zoals bij veel anderen op het schip het geval was. En als je goed keek, zag je dat de schittering in zijn ogen niet was verdwenen: de schittering van een diepgewortelde, latente geobsedeerdheid. Gideon herkende het, hij voelde dezelfde obsessie. Het was een behoefte, een overweldigende behoefte om dat ding te vernietigen, ten koste van alles.


    ‘Waar is Sam?’ vroeg Glinn.


    ‘Hij is weggegaan. Hij zei dat hij moest nadenken.’


    Glinn knikte. We hebben intussen een completer beeld van de biologie van het organisme. Dat wil ik met je delen, omdat het wellicht van betekenis is voor de manier waarop het kan worden gedood.’


    ‘Brand los.’


    ‘Deze levensvorm is gebaseerd op een verbinding van koolstof, waterstof, silicium en zuurstof. Hij is in feite opgebouwd uit dezelfde organische scheikundige bestanddelen als wij, met de toevoeging van silicium, voornamelijk in de vorm van silicaten en siliciumdioxide. De kiezelwieren op onze planeet komen er biochemisch gezien nog het dichtst bij. Zij onttrekken silicium aan het water en bouwen hun lichamen op uit silicaten. Ook sommige plantensoorten bevatten silicaten.’


    ‘Dat kan me eigenlijk geen donder schelen. Ik wil het gewoon dood hebben.’


    Glinn ging door alsof hij hem niet had gehoord. ‘En het blijkt voor een groot deel uit puur koolstof in exotische allotropen te bestaan – nanovezel, nanobuizen, nanoknoppen, nanoschuim, fullerenen, grafiet en diamant. Het heeft glasvezeldraden van siliciumdioxide, die digitale signalen uitzenden door middel van licht. De verschillende exotische koolstofvezels geleiden elektriciteit, sommige klaarblijkelijk met supergeleiding. In plaats van spiervezels bezit de entiteit bundels van koolstofvezels die kunnen samentrekken en ontspannen. Ze zijn honderden keren krachtiger dan spiervezels. Dat is de manier waarop het een titaniumbol kon samendrukken.’


    ‘Waar leidt dit allemaal toe?’


    ‘Geduld, Gideon. De vraag is: is dit ding geëvolueerd of gebouwd? Is het een machine of een biologisch wezen, of de een of andere hybride? Dat weten we niet. Maar moet je horen wat we wél weten.’


    Hij legde zijn iPad op het bed. ‘De bevingen in de zeebodem eromheen zijn bijna constant. We hebben ze geanalyseerd. Het ding blijkt zijn wortels of tentakels met een ongelooflijke snelheid uit te breiden – met tientallen meters per uur. Het grootste deel van die wortels strekken zich uit naar het Zuid-Amerikaanse continent.’


    ‘Goeie god.’


    Glinn wachtte even en ging verzitten. ‘We hebben geen tijd meer. Het organisme groeit veel te hard, de wortels groeien in een hoog tempo geometrisch naar buiten toe. En nu lijkt het erop dat zich knopen op die wortels ontwikkelen. Met andere woorden, het is klaar om nog meer Baobabs te laten opschieten, als paddenstoelen na een regenbui. Om nog meer breinen te verzamelen en nog meer zaden te vormen. En dat geeft ons een idee, een gefundeerde inschatting van het uiteindelijke doel van het organisme.’


    ‘Vertel.’


    ‘Kort gezegd, een netwerk van Baobabs zal de wereld omspannen, het sluit zich er in feite als een gigantische vuist omheen. Als dat eenmaal gebeurd is, zal de vuist zich samenballen – het aardoppervlak laten openbarsten en de planeet kapotknijpen als een reuzentomaat. Op die manier kan het zijn zaden de ruimte in schieten om andere werelden te zoeken waarop het kan parasiteren. En elk zaad zal zijn eigen geparasiteerde brein bezitten.’


    ‘Hoe heb je dat allemaal bedacht?’


    ‘Ga zelf maar na. Ik heb er al eerder op gezinspeeld. Het openbreken van de planeet is de énige manier waarop het die enorme zaden kan bevrijden.’


    Gideon keek naar het window op zijn scherm. De getallen schoten nog steeds voorbij.


    ‘De situatie aan boord wordt onhoudbaar,’ zei Glinn. ‘We verliezen de controle. De kwantitatieve gedragsanalyses van de Q-machine laten zien dat we nog maar twaalf uur hebben voordat de discipline volkomen desintegreert en we of een muiterij of chaos aan boord van het schip krijgen.’


    ‘Dus het is jouw KGA-programma dat mijn simulatie vertraagt.’


    ‘Mijn excuses. Maar inzicht in de menselijke factor is cruciaal.’


    Gideon knikte.


    ‘Ondanks alle voorzorgsmaatregelen zijn er toch meer bemanningsleden door de wormen geïnfecteerd. Dat weten we op grond van wijdverbreide sabotagehandelingen – het betreft niet alleen de CT-scanner en het röntgenapparaat, maar ook de bewakingscamera’s op het schip. Het hele systeem ligt plat en de intercom van het schip werkt niet overal. Dat vertraagt onze pogingen om de wormen te vinden – en de saboteurs te identificeren.’


    ‘Ik vraag me nog steeds af waar je heen wilt.’


    ‘We moeten de bom laten afgaan. En dan bedoel ik nú – binnen twaalf uur.’


    Gideon keek naar zijn computer. ‘Ik moet eerst de getallen hebben. Als de bom die ondergrondse eieren niet doodt, heeft het zelfs geen zin om hem in te zetten.’


    ‘En wanneer denk je die getallen te hebben?’


    ‘Ieder ogenblik.’


    ‘Zegt de computer niet hoelang hij erover doet om die berekeningen te maken?’


    ‘Het is geen berekening. Het is een simulátie. Zo’n procedure is een stuk gecompliceerder.’


    Glinn stond op. ‘Vergeet de simulatie. We hebben het wapen, laten we het gebruiken.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik wil de bom binnen een paar uur afgesteld en geladen in de robotonderzeeër hebben.’ Hij keek Gideon aan. ‘Kun je dat voor elkaar krijgen?’


    Terwijl Glinn hem aanstaarde werd Gideon zich voor de zoveelste keer bewust van de obsessie die ze deelden.


    ‘Ja, verdomme,’ zei hij tot zijn eigen verbazing.


    Glinn knikte. ‘Mooi.’ Toen ging hij weg.


    Net toen de deur achter Glinn dichtging piepte Gideons computer. Het scherm knipperde rood. De simulatie was voltooid.


    Gideon rende erheen en zonder zelfs maar te gaan zitten begon hij als een razende de getallen op te roepen uit de Q-machine. Het bestand kwam langzaam binnen – het was omvangrijk – maar het was binnen een minuut geladen en de numerieke simulaties werden visueel gemaakt.


    Er verscheen een schematisch beeld en in slow motion begon een video te draaien met een simulatie van de detonatie van de bom, de zich uitbreidende schokgolf, het enorme gat dat ontstond door de explosie, de overgang van zeewater in stoom, het effect ervan op de Baobab, de eerste impact van de schokgolf op de zeebodem en de voortplanting ervan daaronder.


    Na een minuut was het voorbij. Gideon, die nog steeds stond, wilde gaan zitten en legde zijn arm op de leuning van de draaistoel. Maar toen gebeurde er iets vreemds; zijn benen werden als van was, de stoel gleed bij hem vandaan en hij zakte op de grond in elkaar.
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    Brambell had zich nog nooit zó kapot gevoeld. Vermoeid tot op het bot liet hij zich in de kliniek in zijn stoel zakken, strekte zijn benen voor zich uit en leunde achterover. Zijn ledematen voelden loodzwaar.


    Sax en hij waren beide patiënten kwijtgeraakt. In het eerste geval had de parasiet Reece gedood toen hij naar buiten werd getrokken; bij Stahlweather had Brambell Rios’ voorstel opgevolgd om de parasiet eerst te injecteren met zoutzuur. Daarmee werd het ding inderdaad gedood – maar niet snel genoeg. Zodra hij de naald in de worm stak viel deze de patiënt aan en doodde hem.


    Nadat Stahlweather op de operatietafel was gestorven, had hij de bijna hysterisch geworden dr. Sax een kalmerend middel moeten geven, maar om te voorkomen dat ze in slaap zou vallen had hij er een cocktail van lichte stimulantia aan toegevoegd, cafeïne en methylfenidaat Hcl. Daarmee werd ze in een wakende maar dissociatieve toestand gebracht. Hij had haar in een stoel in de achterkamer van de kliniek gezet, waar ze uitrustte zonder te slapen. Hij was verscheidene keren bij haar gaan kijken en had gemerkt dat ze vrij alert was. Niet dat hij geloofde dat zich hier wormen verborgen hielden. Ze hadden beide wormen die uit de patiënten waren gekomen vermalen en toen verbrand. De wonden op zijn arm deden zeer, maar het waren slechts snijwonden. Tot nog toe was er geen signaal geweest dat hij gif binnen had gekregen. En dat was logisch, want de tand van de worm had geen kanaal waardoor vergif kon worden ingespoten, zoals bij een adder. Ook leken er in het inwendige van het organisme geen vergif producerende organen aanwezig te zijn.


    In zijn apotheek verderop in de gang, die momenteel werd gerund door de boordapotheker, waren de hele nacht lang pillen uitgedeeld. De gestage stroom aan bezoekers was afgenomen en de dag brak bijna aan. Hijzelf had geen speed genomen. Hij was te lang dokter om te weten dat dat geen goed idee was, en hij was dan ook verbaasd, verbijsterd zelfs, dat Glinn het dringend had geadviseerd. Maar Glinn was er niet de persoon naar om hem te consulteren alvorens zo’n besluit te nemen. Brambell vreesde de sfeer die aan boord van het schip ontstond doordat iedereen kunstmatig wakker bleef meer dan dat hij bang was zelf geïnfecteerd te zijn. Naar zijn mening konden de stress en de angst bij veel bemanningsleden zomaar overgaan in psychotisch gedrag onder invloed van de stimulantia.


    In deze toestand van overpeinzing merkte hij dat zijn ogen dichtvielen en hij kwam met een ruk tot zichzelf. Nog maar twee uur tot zonsopkomst. Hij moest bezig blijven en de beste manier om dat te doen was te gaan werken aan een bloedtest om te zien of iemand geïnfecteerd was geraakt.


    Brambell had buisjes bloed afgenomen van de twee patiënten – en als hij in dat bloed iets ongewoons kon vinden, een afwijking, iets wat niet voorkwam in het bloed van een niet-geïnfecteerde persoon, dan kon dat gebruikt worden als een bloedtest.


    Hij kwam overeind en schuifelde naar de instrumentenkast. Hij zou beginnen met een standaard CBC om een compleet bloedbeeld te verkrijgen, zodat het hemoglobinegehalte en de aantallen rode en witte bloedlichaampjes zichtbaar werden. Daarna zou hij het normale metabolismelijstje afwerken en de hart-, lever- en nierfuncties, het bloedsuiker-, kalk- en kaliumgehalte in het bloed en de gehaltes van andere elektrolyten testen. Vervolgens misschien nog een lipoproteïnetest, als uit het voorgaande niets abnormaals viel op te maken. Hij hoopte bij god dat er íéts uit zou komen. En dat zou heel goed kunnen; een lichaam zou toch zeker wel enige reactie te zien geven als er een parasiet van vijftien centimeter in de hersenen rondkroop.


    God, wat was hij moe. Blijf staan. Als je stond kon je niet per ongeluk in slaap vallen, dat wist hij. Misschien moest hij een half pilletje nemen… Maar hij zette die gedachte opnieuw van zich af. Geen amfetaminen. Zijn hoofd moest zo helder mogelijk blijven.


    Hij haalde het rek met reageerbuisjes uit de koeling – hij had van elke patiënt dertien buisjes afgenomen – en begon ze van etiketjes te voorzien en opzij te zetten voor de verschillende tests. Toen doorzocht hij de kasten met instrumentarium, pakte de spullen die hij nodig had en zette ze klaar, terwijl hij de benodigde stappen door zijn hoofd liet gaan. Als arts stuurde hij tests als deze altijd naar een laboratorium. Maar bij het Koninklijk Instituut voor Chirurgie in Dublin had hij geleerd hoe hij het zelf moest doen. Bovendien had hij het internet, daar zou hij de protocollen voor laboratoriumprocedures heus wel kunnen vinden. Hij sloot zijn laptop aan op het netwerk van het schip en ging online. Ja hoor, daar stond het allemaal tot in detail beschreven.


    Om te beginnen zou hij een eenvoudige test doen met een bloeduitstrijkje. Hij nam een druppeltje bloed uit een van de buisjes en verspreidde dat op een gerasterd microscoopglaasje, bracht wat kleurstof aan en deed er een afdekglaasje op. Hij legde het onder de microscoop en begon met een potlood in de hand het aantal rode en witte bloedlichaampjes en de bloedplaatjes te tellen, en hun omvang en vorm per raster te noteren. Hij schreef de getallen op, maar was zo moe dat hij zich slecht kon concentreren. Hij knipperde, knipperde nog eens en richtte zijn blik op het plaatje. God, zijn ogen waren zo moe van de mislukte operaties dat hij niet meer door de lenzen kon kijken. En toegegeven, hij was de jongste niet meer; het lukte hem niet meer om dezelfde slopende hoeveelheid uren te draaien als vroeger, toen hij nog praktiserend arts was.


    Hij knipperde opnieuw, pakte oogdruppeltjes uit de medicijnkast en druppelde zijn ogen.


    Hij tuurde opnieuw door de lenzen, maar het was alsof hij probeerde onder water te kijken. Verdomme. Wat hij nodig had was tien minuutjes pauze met zijn ogen dicht. Zijn oordeel raakte vertroebeld. Hij moest scherp zijn om de tests te kunnen voltooien.


    Hij keek naar de stoel. Kon hij even zijn ogen sluiten zonder weg te zakken? Tien minuutjes een uiltje knappen kon toch niet gevaarlijk zijn; het zou in feite wonderen kunnen doen. Het idee dat in deze ruimte ergens wormen op de loer lagen die wachtten tot hij in slaap zou vallen was absurd. Er stak geen gevaar in tien minuutjes slapen en het maakte een wereld van verschil voor hem en voor het werk dat hij moest doen. Het schip was enorm groot en de kliniek was maar klein en overal om hem heen zaten waterdichte schotten met deuren die hermetisch dichtgeklemd konden worden.


    Hij liep naar de deur, sloot hem af en deed de klemmen erop. Hij sloot ook de deur naar het binnenste lab. Toen pakte hij zijn mobiele telefoon uit zijn zak, zette de wekker op tien minuten en legde hem op de balie.


    God, hij kon haast niet wachten. Hij ging op zijn gemak achterover in de stoel zitten en sloot zijn ogen. Wat een zalig gevoel…


    Toen werd hij wakker uit een droom. Een nachtmerrie. Met een gesmoorde kreet schrok hij op. Hij voelde een plotselinge, stekende pijn en een afschuwelijk, schurend getril binnen in zijn hoofd. Hij was verward en geschrokken, en het duurde even voordat hij weer bij zijn positieven was; zijn handen schoten naar zijn gezicht, hij voelde iets en toen viel hij uit zijn stoel op de grond.


    Lieve god, er zat iets op hem. Het was als een wriemelend touw, hard en koud als staal; het zat op zijn gezicht en in zijn neus. Het gróéf in zijn neus. Opnieuw gaf hij een gesmoorde kreet en hij kreeg de staart ervan te pakken en probeerde het naar buiten te trekken. Hij voelde hoe de ongelooflijk sterke spieren van het ding golfden in zijn greep terwijl hij er verwoed aan trok, maar het liet niet los. Het had zich vastgezet en baande zich schrapend en gravend een weg door zijn neusholte. Hij rolde als een dolle over de vloer, hield de staart van het ding met een intense krachtsinspanning vast om te voorkomen dat het nog dieper doordrong, maar het zat te goed verankerd en het werkte zich naar binnen, ondanks al zijn pijnlijke pogingen om het eruit te trekken.


    Plotseling voelde hij diep in zijn hoofd een bot knappen – als een vinger die door een eierschaal breekt – en toen werd alles anders. De doodsangst verdween en hij voelde een heerlijke sensatie over zich komen die zich uitbreidde, waarna hij slaperig werd – een gezegende, serene slaap.


    Dr. Antonella Sax stond in de deuropening van het binnenste lab. Ze wreef in haar ogen en probeerde zich te concentreren. Ze had iets gehoord, een kreet misschien, hoewel ze daar niet zeker van was. Maar er was niets geks aan de hand. Dr. Brambell lag op de grond te slapen, met zijn handen over zijn borst gevouwen en een tevreden uitdrukking op zijn gezicht.


    Ze bukte zich om hem wakker te maken en schudde hem lichtjes. ‘Dr. Brambell?’


    Geen reactie. Die arme man was zesendertig uur aan één stuk door in touw geweest en was nu totaal van de wereld. Hij had de deur op slot gedaan en ze zag zijn mobiele telefoon op de tafel van het lab liggen. De seconden telden af. Hij had hem gezet voor een dutje van tien minuten en had nog maar twee minuten over.


    Wat moest die man moe zijn – en wat waren tien minuutjes nou. Toen ze hem daar zo vredig zag slapen kwam ze zelf ook in de verleiding om even te dutten. De dosis die Brambell haar had gegeven leek uitgewerkt te raken, in ieder geval kon die niet meer opwegen tegen de golf van vermoeidheid die haar overspoelde. Ze was zich ervan bewust dat haar denkvermogen nog steeds een beetje aangetast was door de injectie en dat ze niet zo helder kon denken als ze normaal gesproken deed – maar kon je dat verwachten, na de beproeving die ze zojuist hadden doorgemaakt?


    Bij god, de dokter had een langere rustperiode nodig; zijzelf ook. Wat voor risico zat er in een halfuurtje slaap? Dat had veel meer effect dan tien minuten. De deur naar de kliniek was veilig vergrendeld. En die verordening van Glinn, dat ze niet mochten slapen, die gold toch zeker niet voor Brambell en haarzelf? Zij moesten zo scherp mogelijk zijn als ze effectief wilden zijn.


    Ze zette de wekker van de mobiele telefoon opnieuw, zodat hij na een halfuur af zou gaan. Toen ging ze gemakkelijk achterover in een stoel zitten en legde haar benen op de tafel. Ze sloot haar ogen en viel bijna onmiddellijk in een heerlijke slaap.
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    Gideon verliet zijn hut en ging op weg naar de controlekamer, waar hij wist dat Glinn zou zijn. Toen hij door de gang liep en langs de vertrekken van de bemanning kwam, hoorde hij stemverheffing en verongelijkt geklaag. Er kwam iemand door de gang aanstormen. Hij rook naar alcohol, botste tegen hem op, maakte een overdreven buiging en strompelde verder. Toen hij langs de openstaande deur van de mess kwam zag hij dat zich daar een groep had verzameld die heftig discussieerde.


    Hij liep haastig verder. Glinn had gelijk: ze hadden nog maar weinig tijd voordat de boel op het schip uit de hand liep, als dat niet al het geval was. Hij vroeg zich af hoe Glinn zou reageren op het nieuws dat hij bracht.


    De deur naar de controlekamer zat op slot, maar nadat hij zich had geïdentificeerd via de intercom kon hij naar binnen. Glinn was daar met McFarlane. Ze stonden over een monitor gebogen en keken naar een beeld van de Baobab vanuit de groenlichtcamera. Hij was akelig actief. De mond puilde naar buiten en zwol op, werd vervolgens weer naar binnen getrokken, alsof hij een of ander buitenissig seksorgaan aan het trainen was.


    ‘De simulatie is voltooid,’ zei Gideon.


    Ze keken allebei op.


    Gideon had bij zichzelf overwogen hoe hij het nieuws het best kon formuleren, maar nu hij ermee werd geconfronteerd verdween zijn zorgvuldig opgebouwde verklaring. ‘Het gaat niet werken,’ zei hij.


    ‘Het gaat niet werken?’ herhaalde McFarlane scherp.


    ‘Bij lange na niet. De sedimenten werken als een deken. De schok bereikt die cluster van breinen niet.’


    ‘Dat geloof ik niet,’ zei McFarlane ruw. ‘Begraaf die bom in de modder en laat hem daar afgaan. Dat slaat een krater die diep genoeg is om ze te bereiken.’


    Gideon schudde zijn hoofd. ‘Daar heb ik al over nagedacht. De simulatie heeft verschillende ontploffingshoogtes berekend, zowel boven als in de zeebodem. De beste locatie is ongeveer tweehonderd meter boven de grond. Door de waterdruk zou de schokgolf zich voortplanten over een groter gebied van de zeebodem, en daarin ook het verst doordringen. Maar dat is niet ver genoeg.’


    ‘Laat die simulaties eens zien,’ zei Glinn.


    ‘Ze staan op het netwerk van het schip.’ Gideon wendde zich tot de monitor, pakte een toetsenbord, logde in en draaide de simulatievideo af, met alle verschillende permutaties, te beginnen met de ontploffing van de bom op het niveau van de zeebodem en vervolgens omhoogwerkend tot zevenhonderd meter boven de Baobab. Elke simulatie toonde aan hoe de schokgolf in slow motion door het water voortbewoog, de grond raakte en erin doordrong – waar hij gedempt werd en uitdoofde tussen de honderdzestig en tweehonderd meter diep. Geen ervan bereikte de groep eieren, die op ongeveer driehonderd meter diepte lagen.


    ‘Niet te geloven,’ barstte McFarlane uit. ‘Dit is goddomme een atoomwapen! Je hebt een fout gemaakt met de parameters.’


    ‘Nee,’ zei Gideon. ‘Het probleem is dat deze sedimenten in de diepzee als een soort natte deken fungeren. Bij een massieve rotsbodem zou het effect volkomen anders zijn. Maar dat is het niet – het is net gelei.’


    ‘En hoe gaan we dit oplossen?’ zei McFarlane woedend. ‘Wat hebben we dat nog krachtiger is dan een atoombom? Kunnen we ergens een H-bom op de kop tikken? Wat kunnen we nog doen? Alles is naar de klote. Waarom is deze simulatie niet zes maanden geleden al uitgevoerd?’


    Hij stopte zijn tirade en haalde zwaar adem. Gideon keek hem totaal verslagen aan. En dan te bedenken dat hij ernstig had overwogen de boordcomputer van de bom om te programmeren, zodat hij de afbreekcode ongedaan kon maken voor het geval de anderen koudwatervrees kregen. Wat een giller. Dat was helemaal geen kwestie meer; iedereen wilde die bom laten afgaan. En ieder uur telde. Maar dat verdomde ding was niet voldoende om de entiteit te doden.


    Glinn vroeg zacht: ‘Zijn er eigenlijk nog wel opties, Gideon?’


    Gideon schudde zijn hoofd. ‘Eén bom. Eén kans.’
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    Rosemarie Wong had de deur van het akoestisch laboratorium voor diepzeegeluiden afgesloten en rechtte haar rug. Nadat Garza en zijn mensen de boel hadden doorzocht op wormen probeerde ze het lab weer een zekere schijn van ordelijkheid te geven. Prothero zou een beroerte krijgen als hij binnenkwam en de boel zo aantrof. Hoewel Prothero er zelf net zo’n zooitje van maakte, beweerde hij altijd precies te weten waar elk klein dingetje lag. Wat ook zo was: als zij maar een potloodje had verplaatst in die ontstellende berg met troep, had hij het in de gaten en kreeg ze een uitbrander.


    Ze maakte zich erg ongerust over de dingen die op het schip gebeurden. Ze had het afgelopen uur een aantal keren mensen met bonkende laarzen en harde, boze stemmen over de gang horen lopen. Sommigen klonken alsof ze hadden gedronken, anderen leken opgefokt te zijn door de amfetaminen die als snoepjes werden uitgedeeld.


    Waar zát Prothero eigenlijk? Hij had het grootste deel van de nacht aan zijn walviswoordenboek gewerkt, maar toen had hij zich geëxcuseerd en was weggegaan, met de woorden dat hij binnen een kwartier terug zou zijn. Maar er was al bijna een uur verstreken en hij was nog niet terug. Was hij tegen de regels in toch gaan slapen? Typisch iets voor Prothero; als je hem iets wilde laten doen moest je hem vragen het tegenovergestelde te doen.


    Wong hield zichzelf voor dat ze zich niet druk hoefde te maken. Prothero hield er een volstrekt onvoorspelbare planning op na, hij kwam en hij ging alle uren van de dag en de nacht, hij at nooit in de mess maar tussendoor in het lab zelf, meestal een pizza met frisdrank, die hij in de kantine ging halen. Daarna schopte hij de restjes in een hoek en was zij degene die ze oppakte en in de afvalbak gooide. Op gezette tijden bracht ze de vuilniszak weg om van die walgelijke uienlucht van de pizza’s af te zijn…


    Opnieuw hoorde ze boze stemmen voorbijkomen. Dit was echt heel verontrustend. Waar bleef de beveiliging? Maar ze wist het antwoord: Garza had ze allemaal opgeroepen om mee te helpen de wormen te zoeken. Intussen dreigde de discipline op het schip in hoog tempo ineen te storten.


    Ze hoorde gerammel aan de deur. ‘Hé, Wong, doe open!’


    Het was Prothero. Ze stond op, draaide de sleutel om en deed open. Hij schoot naar binnen, sloeg de deur achter zich dicht en deed hem op slot. Hij zweette en hapte naar adem en zijn haar zat in de war.


    ‘Wat is er?’ vroeg ze. ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Goddomme!’ zei hij. ‘Die klootzakken zijn gek geworden. Het was maar vijf minuten, hooguit tien, ik zweer het…’


    Plotseling kwamen er stampende voetstappen naar de deur en werd er aan de deurknop gerammeld. ‘Prothero? Próthero!’ riep iemand, gevolgd door een uitbarsting van nog meer stemmen.


    Prothero deinsde terug. ‘Zeg dat ik er niet ben,’ fluisterde hij naar Wong.


    Wong slikte. ‘Hij is er niet,’ zei ze door de deur.


    ‘Lul niet!’ was het antwoord. ‘We weten dat hij daar is. Doe open!’


    Buiten klonken harde, boze stemmen en er begon iemand op de deur te bonken. ‘Wie is daar? Wong? Doe de deur open, verdomme!’


    Prothero schudde zijn hoofd met doodsangst in zijn ogen. Hij deinsde verder naar achteren en keek rond in het lab alsof hij een plek zocht waar hij zich kon verstoppen. Die was er natuurlijk niet.


    ‘Hij is er niet,’ zei ze opnieuw.


    ‘Moet je horen, Wong! Hij is geïnfecteerd. We hebben die klootzak betrapt terwijl hij sliep. We kregen hem niet wakker. Hij heeft een worm!’


    Wong was als verlamd. Ze keek Prothero van opzij aan. Hij zag er niet normaal uit, maar dat was zelden het geval.


    ‘Luister je wel? Hij is geïnfecteerd! Kom naar buiten, dan handelen wij het af.’


    Prothero schudde zijn hoofd. Nee, nee, nee, zeiden zijn lippen.


    Wong stond als aan de grond genageld en wist niet wat ze moest antwoorden.


    Boem! Iemand ramde tegen de deur. Boem! Deze deur was geen tussenschot en ze kon hem naar binnen zien buigen met elke klap.


    ‘Doe open, Wong! Als jij jezelf niet redt, zullen wij het doen!’


    ‘Ik héb geen worm!’ schreeuwde Prothero. ‘Ik zweer het! Ik heb alleen heel even een dutje gedaan. Dat is alles.’


    ‘Hij is daar!’ Het was een tumult van geschreeuw en gevloek achter de deur. ‘Wong, in godsnaam, hij is gevaarlijk! Laat ons binnen. Nú!’


    ‘Ik ben niet gevaarlijk. Ik zweer het!’


    Wong keek Prothero nog eens aan. Zijn ogen waren bloeddoorlopen, hij was doorweekt van het zweet en zijn lichaam trilde en schokte van paniek en angst. Hij zag er echt uit alsof hij geïnfecteerd was.


    Hij las het in haar ogen. ‘Nee, nee,’ slikte hij en hij probeerde te praten zonder te schreeuwen. ‘Rosemarie, dat ben ik niet. Ik zweer het je. Ze zijn gek. Ik heb even geslapen. Vijf minuutjes. Ik was even helemaal weg. Maar ik ben niet geïnfecteerd! Bedenk dat je twee uur lang niet wakker gemaakt kunt worden als je geïnfecteerd bent en…’


    Boem! Nu rammelde de metalen deurhendel en hij kwam los te zitten. Boem!


    Wong nam een besluit. ‘Nee!’ riep ze naar de mannen die probeerden de deur te forceren. ‘Dit kun je niet doen zonder bewijzen!’


    Boem! De deurhendel viel uit de deur.


    ‘Je moet met bewijzen komen!’ gilde ze.


    Boem! De deur vloog open en een reus van een kerel drong naar binnen. Ze was geschokt; het was Vince Brancacci, de joviale scheepskok. Maar hij zag er nu niet zo joviaal uit, met die slagersbijl in zijn harige kolenschoppen. Achter hem dromde een hele groep naar binnen, een stuk of zes man, met gereedschappen, breekijzers, moersleutels en hamers.


    ‘Daar is hij!’


    ‘Nee!’ zei Prothero. ‘God, alsjeblieft. Nee!’


    De mannen schenen te aarzelen nu het opeens tot hen doordrong dat ze Prothero klem hadden.


    ‘Hij is geïnfecteerd,’ zei Brancacci en hij kwam met de slagersbijl op hem af. ‘Het is voorbij voor hem. We moeten ons ontdoen van de worm die in hem zit.’


    ‘Nee, nee, alsjeblieft!’ fluisterde Prothero, die terugdeinsde tegen een rek met computerapparatuur.


    Wong ging tussen Brancacci en Prothero staan en richtte zich in haar volle lengte op, zodat ze boven Brancacci uittorende. ‘Je kunt iemand niet doden zonder bewijzen. Dat kun je niet doen.’


    ‘We hébben bewijs,’ zei de kok.


    ‘En dat is?’ vroeg Wong.


    ‘Hij lag te slapen. We kregen hem niet wakker. En kijk naar hem – kijk dan! Hij doet niet normaal.’


    ‘Jij zou ook niet normaal doen als je door een bende achternagezeten werd.’


    ‘Ga opzij,’ dreigde Brancacci.


    Ze rook Brancacci’s zure zweetlucht. ‘Doe dit niet,’ zei ze kalm. ‘Ga gewoon weg. Je kunt iemand niet executeren op basis van zo’n zwak bewijs.’


    Hij pakte haar met zijn ene hand bij de schouder en zei: ‘Ga opzij, alsjeblieft.’


    ‘Nee.’


    In een handomdraai had hij haar opzij gegooid. Hij was sterk en ze viel tegen een rek met apparatuur aan, dat samen met haar tegen de grond ging. Wong bleef even versuft zitten terwijl de rest van de bende over en om haar heen stapte.


    ‘God, o god! God, alsjeblieft. Nee. Nee. Néé!’ hoorde ze Prothero snikken en smeken.


    Brancacci zwaaide met zijn bijl en sloeg hem met een misselijkmakend hol geluid boven Prothero’s oog. Prothero schreeuwde, ging neer en het bloed spatte eruit. Zijn hoofd viel al uit elkaar. Brancacci trok zijn bijl terug, mikte zorgvuldig en zwaaide opnieuw met de slagersbijl. Toen verstomde de kreet. Prothero lag op de grond en bewoog niet meer. Nu ging de kok wijdbeens over Prothero heen staan, sloeg nog een keer toe met de bijl en kliefde de schedel als een meloen.


    Wong draaide haar hoofd af en sloot haar ogen. Ze hoorde een heftig geworstel en kreten: ‘Zoek hem!’ ‘Pak hem!’ ‘Pak de worm!’ Maar het tumult viel algauw stil.


    Ze opende haar ogen. Brancacci stond nog steeds over Prothero’s lichaam heen met de bijl in zijn hand. De rest stond in een zwijgende kring om de gevallen wetenschapper heen en staarde naar zijn overblijfselen. Zijn hoofd en hersenen lagen over de vloer in een steeds groter wordende plas bloed.


    ‘Achterlijke klootzakken!’ schreeuwde Wong. ‘Zijn jullie nou tevreden? Zie je dat? Er ís géén wórm!’
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    Manuel Garza bleef onder aan de trap van de machinekamer staan en wiste zijn gezicht af met een doek. Het eentonige doorzoeken van het schip zonder iets te vinden had hem uitgeput. Het was om gek van te worden: ze wísten dat die wormen aan boord waren, want er waren al diverse bemanningsleden aangevallen. Ze verschenen uit het niets en verdwenen ook weer. Maar hoe spoor je een grijze worm op die vijftien centimeter lang is en de dikte heeft van een potlood, op een onderzoeksschip dat volgepakt is met miljoenen kilometers bedrading en kabels? En de machinekamer dreigde een van de lastigste ruimtes van allemaal te worden.


    Frederick Moncton, de eerste machinist van het schip, een zwierige Frans-Canadees met een dun snorretje, wachtte hen op, samen met de tweede machinist, twee leerling-machinisten en een brandweerman. Garza’s groep bestond uit vier man, Eyven Vinter, plaatsvervangend hoofd van de beveiliging, en drie andere beveiligers. Hij had hun vuurwapens ingenomen; hij wilde niet dat er pistolen werden afgevuurd in de besloten ruimte benedendeks, waar kwetsbare apparatuur stond en de kogels overal konden afketsen. In plaats daarvan hadden ze zwaar gereedschap als wapens bij zich, zoals handbijlen en breekijzers.


    Garza had nog niet eerder de gelegenheid gehad om de machinekamer te bezoeken. Het was een grote, hete, benauwde ruimte, die stonk naar diesel en smeerolie, maar het was ten minste een ruimte waarin je kon rondlopen, met stalen vloeren die smetteloos schoon werden gehouden. De hoofddieselmotor nam de helft van de machinekamer in beslag en was lichtgrijs geschilderd. Hij stond naast drie gesynchroniseerde dieselgeneratoren die blauw en geel waren geschilderd. Deze verzorgden de elektrische stroomvoorziening op het schip, zowel primair als back-up. De rest van de ruimte was een woud aan buizen waar brandstof doorheen liep, zeewater dat als koelvloeistof werd gebruikt, en olie en koelvloeistof voor het inwendige van de motor. Langs het plafond liep een enorme hoeveelheid leidingen.


    Alles zag er goed onderhouden uit en de bemanning van de machinekamer, die in uniform klaarstond om zijn team te helpen de ruimte te doorzoeken, maakte een georganiseerde, stabiele en professionele indruk. Zij waren niet aangestoken door de hysterie die zich boven had verspreid. En daar was Garza oprecht dankbaar voor.


    Hij pakte zijn radio van zijn riem. ‘Eduardo, hoor je me?’


    Even later hoorden ze de afgemeten toon van Bettances, het hoofd van de beveiliging, antwoorden: ‘Ik hoor je.’


    ‘Hebben jouw teams iets gevonden?’


    ‘Nee, niets.’


    ‘Goed. Houd me op de hoogte. Garza, over en uit.’


    Hij stak zijn radio terug. ‘Meneer Moncton,’ zei hij en hij liet verscheidene foto’s van de worm zien, ‘hier zijn we naar op zoek. Alle ruimtes waar ze zich kunnen verbergen moeten geopend en doorzocht worden.’


    Moncton pakte de foto’s aan, bekeek ze en deelde ze uit aan de anderen. ‘Goed, meneer. Tot uw dienst.’


    ‘U en uw team kennen hier alle hoeken en gaten op uw duimpje. Wij zouden graag helemaal achterin willen beginnen en vandaar terugwerken tot waar we nu staan. Het lijkt mij het meest effectief als uw mensen vooropgaan, om alle ruimtes waar die dingen zich kunnen bevinden open te maken.’


    ‘Ja, meneer.’


    Moncton wenkte zijn mannen mee te komen en ze liepen via de smalle gang tussen de pijpleidingen en bonkende machines door naar de achterkant van de machinekamer. ‘Het grootste deel van wat u hier ziet,’ zei Moncton, ‘de motoren, de buizen en de generatoren, kan niet geopend worden. Liever gezegd, als we die openmaken moeten we het schip stoppen en de stroomtoevoer afsluiten. Maar het zijn hermetisch gesloten systemen, dus ik denk dat die wormen er niet in kunnen. Bovendien zijn het zeer vijandige milieus op zich. De meeste van deze leidingen bevatten brandstof en koelvloeistoffen onder hoge druk en de motoren lopen op honderdzestig graden.’


    ‘Begrepen,’ zei Garza. ‘Dan houden we ons daar nu niet mee bezig. Later misschien, mocht het nodig zijn.’


    Ze waren bij de achterste wand aangekomen, een vastgeklonken tussenschot van geverfd staal. ‘Laten we met die rij controlepanelen beginnen, meneer Moncton,’ zei Garza. ‘De afdekplaten moeten eraf om ze allemaal te kunnen doorzoeken.’


    ‘Dat is goed, meneer.’


    Een van de aankomende machinisten pakte zijn gereedschapskist, schroefde het eerste paneel open en zette het tegen de wand. Er werden dicht opeengepakte draden en printplaten zichtbaar. De machinisten van Moncton maakten plaats voor de mannen van Garza, die, beschermd door zware leren handschoenen en maskers die ze hadden geleend uit de metaalwerkplaats, begonnen te zoeken. Garza keek nauwlettend toe terwijl ze al die verschillende draden uit elkaar trokken om te zien of het wel echte draden waren. Hierna keken ze met tandartsspiegeltjes en dunne zaklantaarns in alle hoeken en gaten.


    ‘Deze plek is schoon,’ zei Garza. ‘De volgende.’


    Zo werkten ze methodisch een hele reeks panelen, schakelborden en bedieningsconsoles af. Ze waren allemaal schoon.


    ‘Dan gaan we nu verder met de pijpleidingen,’ zei Garza, die naar boven keek. Dit werd een verschrikkelijke klus. ‘Waar leiden die buizen naartoe?’


    ‘Die dienen voor de beluchting van de machines en de ventilatie. De luchtbuizen van de machines leiden rechtstreeks naar het dek. De ventilatieschachten zorgen voor de aan- en afvoer van de airconditioning. Wilt u die onderzoeken?’


    ‘Nou en of. Laten we daarboven beginnen, met dat vierkante buizenstelsel in het plafond.’


    Het bovenste buizenstelsel was toegankelijk via een smalle ladder, die naar een wankele loopplank leidde. Het bestond uit een enkele grote, vierkante buis die de hele lengte van de machinekamer besloeg. Er zaten ovale, bewegende kleppen in, die lucht uitstootten als er geventileerd moest worden, maar die dichtgingen als de ventilatie werd afgezet. De buis eindigde in een grote T met een ronddraaiende ventilator.


    ‘Steek de videocamera in elk van die kleppen,’ zei Garza, ‘dan kunnen we erin kijken.’


    Vinter en een tweede beveiligingsofficier beklommen de ladder. De tweede had een kleine camera en een lamp op een uitschuifbare stok bij zich. Vinter duwde de eerste klep open met zijn gehandschoende hand, terwijl de ander de camera naar binnen stak.


    Er verscheen een videobeeld op de iPad die Garza bij zich had, dat werd overgeseind via bluetooth. De leiding was leeg – althans, voor zover het licht reikte.


    ‘Volgende klep.’


    De mannen liepen de hele loopplank af en herhaalden de procedure bij elke ventilatieklep. Niets. Zo werkten ze de hele buis tot aan het einde toe af. Daar kwam hij uit op een grote, horizontale T-verbinding. In de onderkant van de buis zat een toegangsklep met scharnieren, maar die was dichtgeschroefd. Aan het eind van de luchtbuis bromde de roterende ventilator, onder hen bonkte de scheepsmotor en de hitte steeg in golven naar hen op.


    ‘Kan die ventilator afgezet worden?’ vroeg Garza.


    ‘Geen probleem.’ De ventilator ging uit.


    ‘Oké. Maak de buis open en steek de camera erin.’


    De loopplank was krap, waardoor Vinter, die de leiding had, gedwongen was onder de buis te kruipen om de toegangsklep boven zijn hoofd open te schroeven. Hij haalde er twee schroeven uit, die hij in zijn mond stak en reikte omhoog om de flens van de leidingbuis vast te pakken en het luik, dat tijdenlang niet open was geweest, los te wrikken. Met een knarsend geluid van vervuilde scharnieren ging het open. Er kwam een laagje roet naar buiten, dat op zijn hoofd en schouders terechtkwam en Vinter veegde het weg met zijn handschoen.


    De man die met de camera op de stok achter hem stond, knielde er ook onder en stak de camera naar binnen.


    Een fractie van een seconde wist Garza niet wat hij zag op zijn scherm: een krioelende grijze massa. ‘Wormen!’ schreeuwde hij. ‘Achteruit!’


    Toen gebeurde het in een flits: een plotselinge uitbarsting van gekrabbel binnen in de gegalvaniseerde leidingbuis en een hele massa kronkelende, krijsende wormen tuimelde uit de geopende ventilatieschacht op de hoofden van de twee beveiligingsofficieren. Ze schreeuwden, sloegen om zich heen, bewogen zich in bochten en probeerden als gekken de wormen van zich af te slaan en te vegen. Daarbij vielen ze tegen de dunne reling van de loopplank, die het begaf, waardoor ze naar beneden vielen op de vloer van de machinekamer. Het regende wormen, die alle kanten op schoten.


    Garza sprong vol afschuw naar achteren. Verscheidene wormen drongen al in de kleding en onder de gezichtsbescherming van de mannen op de grond, die paniekerig probeerden ze van zich af te krijgen. Vinter had zijn gezichtsbeschermer afgetrokken om de wormen eronder weg te trekken, maar zijn hele gezicht raakte bedekt door een massa krioelende wormen die in zijn neus probeerden te kruipen.


    ‘Gódallemachtig!’ Garza rukte een kleine handbijl uit zijn riem en begon op de wormen in te hakken. Hij probeerde naar de worstelende mannen toe te kruipen. De twee andere mannen van zijn team pakten hun eigen wapens, een breekijzer en een zware moersleutel, en sloegen ermee op de wormen, die snel waren en een doordringend, jankend geluid maakten, als gewonde ratten.


    ‘Terugtrekken, het zijn er te veel!’ schreeuwde Garza, maar daartoe hoefde hij niemand aan te sporen, iedereen trok zich terug bij die massale aanval.


    Garza zelf krabbelde ook achteruit, links en rechts inhakkend op de wormen die naar hem toe kronkelden. Dit gevecht was absoluut niet te winnen.


    ‘Weg hier! Naar buiten!’ riep hij. ‘Verzegel de deur naar de machinekamer!’


    Samen met de machinisten, de brandweerman en de twee beveiligers trok hij zich terug, hakkend en beukend om de wormen, die als dol geworden slangen toesloegen, op afstand te houden. Moncton, de eerste machinist, greep een brandblusser en spoot hem leeg op de wormen, maar dat had geen effect. Terwijl ze zich terugtrokken wist Garza al dat Vinter en de andere beveiligingsofficier er slecht aan toe waren. Ze waren zo te zien bewusteloos, terwijl de kronkelende wormen uit hun neusgaten hingen; ook een leerling-machinist lag op de grond, overdekt met wormen. Hij schreeuwde en rolde heen en weer en probeerde ze uit zijn kleren te trekken. Het was te laat – diverse wormen drongen in zijn neus, ondanks al zijn pogingen om dat te voorkomen, en even later lag hij stil, alsof hij opeens in slaap was gevallen.


    Terwijl ze zich terugtrokken vielen er nog meer wormen uit de leidingbuis boven op hen. Ze kwamen bij de deur en Garza bleef staan, meppend en beukend op de wormen, terwijl de anderen naar buiten gingen. Toen stapte hij ook door de deur en de eerste machinist sloeg hem dicht en deed de klemmen erop. Verscheidene wormen waren doormidden gehakt tussen de deur maar hun overgebleven stukjes kronkelden nog, tot Garza ze tot moes sloeg.


    ‘Allejezus nog aan toe,’ zei Moncton, terwijl de anderen verwoed hun kleren doorzochten.


    ‘We zijn schoon,’ zei Garza na een ogenblik. ‘God, die arme jongens.’


    ‘We kunnen hen daar niet achterlaten,’ zei Moncton.


    ‘Ze zijn al verloren.’


    Er viel een stilte over de sidderende groep.


    ‘Hoe werkt het blusgassysteem in de machinekamer?’ vroeg Garza. ‘Kunnen we dat in werking stellen en de wormen op die manier doden?’


    ‘Dat systeem werkt met FM-200,’ zei de brandweerman. ‘Dat is niet giftig.’


    ‘Oké, en hoe verzegelen we de machinekamer? Is er nog een deur?’


    Moncton schudde zijn hoofd. ‘Deze deuren in de tussenschotten zijn allemaal waterdicht, maar de luchtbuizen leiden allemaal rechtstreeks naar het dek. Die kunnen we niet afsluiten.’


    ‘Waarom niet, verdomme?’


    ‘Zonder lucht in de motoren komt het schip dood in het water te liggen. Geen stuwing, geen elektrische stroom. En de ventilatieschachten lopen overal, van en naar het verwarmings- en airconditioningssysteem. Ze komen uit in elke hoek van het schip.’


    Garza schudde zijn hoofd en veegde zijn gezicht af. ‘Moncton, kun je me een plattegrond geven van alle leidingen en buizen op het schip?’


    ‘Die schema’s staan allemaal digitaal op het netwerk van het schip.’


    Garza knikte. ‘Klaarblijkelijk vermeerderen ze zich binnen in die leidingen. Er zitten veel, véél meer wormen in die ene ruimte dan we aan boord hebben gebracht met dat ene exemplaar. Dit is onze hoogste prioriteit. Ik zal opnieuw alle zoekteams bij elkaar roepen om het leidingenstelsel schoon te maken en de plek vast te stellen waar ze zich vermeerderen. En u, meneer Moncton, gaat die operatie voor me coördineren.’
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    In de controlekamer speelde Glinn opnieuw de simulatiebeelden van de atoomexplosie af. De anderen keken zwijgend mee. Het was alsof hij zocht naar iets wat ze konden hebben gemist. Maar Gideon wist dat ze niets hadden gemist. De explosie zou de diep begraven zaden gewoon niet bereiken, wat ze ook veranderden aan de parameters.


    Glinn zette de monitor uit en duwde het toetsenbord weg. Het bleef lang stil. Gideon keek van opzij naar McFarlane, maar diens gezicht stond somber en ondoorgrondelijk.


    ‘Oké,’ zei Glinn. ‘We laten de bom toch afgaan en bidden dat hij zijn werk doet.’


    Hierop lachte McFarlane bitter. ‘Bidden,’ zei hij. ‘Zijn we nu dáár aanbeland?’


    ‘Hebben we een andere keus? We hebben geen tijd meer.’ Hij draaide zich om en zei: ‘Gideon, maak de bom gereed.’


    ‘Dat moet je niet doen,’ zei McFarlane. ‘Je wordt zo verteerd door het schuldgevoel dat je op de Rolvaag je beslissing hebt uitgesteld, dat je nu de tegenovergestelde fout maakt en je halsoverkop in een dwaze, zinloze actie stort.’


    Glinn negeerde het. ‘Gideon? Zet de bom op scherp. Laad hem in de robotonderzeeër. Ik stel je alle personeel ter beschikking dat je nodig hebt om het zo snel mogelijk te doen.’


    Gideon zag dat lichtje weer in Glinns altijd zo uitdrukkingsloze ogen. De man had wel gelijk. De bom was hun enige optie. Het was slechts een kwestie van tijd voordat ze óf allemaal geïnfecteerd waren, óf de hiërarchische structuur aan boord van het schip totaal uiteenviel. En het zou kúnnen werken. Het zou hoogstwaarschijnlijk het buitenaardse brein vernietigen, dat in ieder geval – en ze hadden geen harde bewijzen dat álle breinen geëlimineerd moesten worden om de entiteit te doden…


    ‘Dit is precies waar Lloyd me voor waarschuwde,’ zei McFarlane. ‘Je bent te nauw betrokken. Je oordeel is vertroebeld. Je jaagt ons allemaal naar de hel.’


    ‘Wat voor opties hebben we dan? Als we niet ingrijpen en die bom niet af laten gaan, jagen we de hele wereld naar de hel.’ Glinn keek Gideon aan. ‘Laad de bom.’


    Gideon haalde trillend adem. ‘Nee,’ zei hij toen. ‘Nee, McFarlane heeft gelijk. We hebben maar één keer de kans. We kunnen die bom niet laten exploderen en het beste ervan hopen. Niet als we er niet zeker van zijn of het gaat werken. Er móét een andere manier zijn.’


    ‘Als jij die bom niet gereedmaakt, doe ik het.’ Glinn stond op om weg te gaan.


    ‘Wacht.’


    McFarlane greep Glinn bij de arm. De blik van de meteorietenjager was hol en somber en het zweet stond op zijn voorhoofd.


    ‘Ik heb een idee,’ zei hij.


    ‘Ik luister,’ zei Glinn.


    ‘Jaren geleden was ik in Aklavik, in het noorden van Canada, om een ongewone meteorietenkrater te onderzoeken. Daar had een vrij kleine inslag een reusachtige krater veroorzaakt. Ik vroeg me af hoe deze kleine steen zo’n enorm gat kon maken.’


    ‘Ga door.’


    ‘Dus besprak ik dat met een aantal natuurkundigen. Deze meteoriet was neergekomen op een gletsjer. En het bleek dat de klap een verschijnsel veroorzaakte dat bekendstaat als een vloeistof-vloeistofexplosie.’


    ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord,’ zei Glinn vol twijfel.


    ‘Het komt zelden voor. Wat er gebeurt is dat twee vloeistoffen, één koud en één heet, met geweld worden vermengd. Dat veroorzaakt vervolgens een enorm oppervlak van onmiddellijke hitteoverdracht, waardoor een van de vloeistoffen meteen explosief aan de kook raakt. Dat is een groot probleem in staalfabrieken, bijvoorbeeld als gesmolten staal losbreekt en over nat beton stroomt. Dat had ik moeten weten – ik heb drie jaar geleden een tijdje in zo’n staalfabriek gewerkt.’


    ‘En hoe pakte dat uit bij de meteoriet en het ijs?’ vroeg Glinn. ‘Beide zijn een vaste massa.’


    ‘Het nikkel-ijzergehalte van de meteoriet smolt tijdens de schok van de inslag. Dat is gebruikelijk. Het ijs smolt ook, door de schokgolf. Die twee raakten met veel geweld met elkaar vermengd en binnen een milliseconde begon een grote hoeveelheid water te koken, waardoor een enorme explosie ontstond.’


    ‘Denk je dat dat ook met onze bom kan gebeuren?’ vroeg Gideon. ‘In de diepzee?’


    ‘Nee, met water gebeurt dat niet. Je moet een tweede vloeistof hebben – een heel hete – om het water mee te mengen.’


    ‘Zoals?’


    ‘Metaal. Staal. Je hebt een grote hoeveelheid gesmolten metaal nodig om dat met het water te vermengen.’


    ‘Dus we moeten de bom in een metalen omhulsel doen?’


    ‘Dat is bij lange na niet genoeg,’ zei McFarlane. ‘Je hebt zo veel mogelijk metaal nodig. Met tonnen tegelijk.’


    ‘We kunnen de bom niet verpakken in tonnen metaal,’ zei Gideon. ‘Dan zouden we hem niet kunnen laten exploderen.’


    ‘Je hoeft de bom niet in metaal te verpakken. Je zou lagen metaal op de zeebodem kunnen leggen. Je legt ze plat neer boven de plek waar die zaden groeien. Dat richt de explosie.’


    ‘Metaalplaten?’


    ‘Er moeten op dit schip enorme lappen plaatstaal zijn. We kunnen een aantal tussenschotten wegbranden, de platen op de bodem leggen en de bom daarboven laten exploderen. Dicht genoeg erboven om het staal vloeibaar te laten worden.’


    ‘En over hoeveel staal heb je het dan?’ vroeg Glinn.


    ‘Ik vermoed een paar honderd ton minstens. Hoe meer hoe beter.’


    Stilte. ‘Hoe stel je je voor dat we honderden tonnen staal op drie kilometer diepte opstapelen?’


    ‘Laat de platen aan kabels naar beneden zakken.’


    ‘We hebben twee diepzeekabels en één windas,’ zei Glinn. ‘Die kabels gebruiken we in noodgevallen om een miniduikboot naar boven te halen en ze kunnen niet meer dan vijfentwintighonderd pond optillen. Het zou uren duren om elke plaat naar beneden te brengen. Zelfs als we voldoende plaatstaal zouden kunnen loshalen uit het schip, krijgen we dat allemaal nooit op tijd beneden. En blijft dat organisme gewoon stil staan toekijken als we al dat staal eromheen leggen?’


    ‘We zouden het staal overboord kunnen gooien,’ zei McFarlane.


    ‘Die staalplaten gaan rechtop staan als ze zinken,’ zei Glinn, ‘en dan staan ze uiteindelijk vast overeind in de modder. Zou dat kunnen werken?’


    ‘Nee,’ zei McFarlane.


    ‘Het is een schitterend idee,’ zei Glinn. ‘Jammer dat het onuitvoerbaar is.’ Hij wilde zich opnieuw omdraaien om weg te gaan.


    Gideon hield hem tegen. ‘Ik ben misschien gek, hoor, maar er ligt toch al een enorme hoeveelheid metaal daarbeneden?’


    Glinn fronste ongeduldig zijn wenkbrauwen. ‘Waar dan?’


    ‘De Rolvaag natuurlijk.’
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    Greg Masterson merkte dat hij de controle verloor over de mensen in de mess. Iemand had een paar flessen scotch meegebracht, god mocht weten waar vandaan, en die gingen rond. Er werd luidkeels door elkaar heen gepraat, wat nergens toe leidde. Dit was niet meer dan het zinloos ventileren van ongenoegen en dat begon hem mateloos de keel uit te hangen. Gefrustreerd klom hij boven op een van de tafels. ‘Hé! Luisteren allemaal!’


    Het misnoegde geschreeuw ging door.


    ‘Lúíster, godverdomme!’ Hij stampte hard op de tafel. ‘Koppen dicht allemaal!’


    Dat werkte. Het werd rustig in de mess.


    ‘We moeten een plan hebben. En ik héb een plan.’ Masterson pauzeerde even om de verwachting te laten groeien. Er waren hier ongeveer twintig mensen – voornamelijk bemanningsleden en een paar leden van de wetenschappelijke staf. Dat moest genoeg zijn. En ze zagen er gemotiveerd uit – zeer gemotiveerd. ‘Zijn jullie bereid om me aan te horen?’ Hij hield zijn stem opzettelijk laag en zacht, wat nóg beter werkte, want het werd nu eindelijk helemaal stil.


    ‘Laat iemand de deur dichtdoen en op slot draaien.’


    Zo geschiedde.


    ‘Oké,’ zei Masterson. ‘Ik denk dat we allemaal wel weten dat de missie is mislukt.’


    Luid instemmend gemompel.


    ‘Het wemelt van de buitenaardse wormen op het schip. En ze vermeerderen zich. Er gaan geruchten dat ze in de leidingen zitten. Ze zitten in de machinekamer. Ze zitten overal.’


    Hij wachtte even.


    ‘We moeten van het schip af. En wel zo snel mogelijk.’


    Iedereen was het ermee eens. Masterson voelde de energie in de ruimte. Er werd nu werkelijk geluisterd en ze sloten zich aaneen. Hij zag een whiskyfles doorgegeven worden.


    ‘Hé! Zet in jezusnaam die fles weg. We moeten helder van geest blijven. Het is al erg genoeg dat we allemaal onder de speed zitten.’


    Schaapachtig werd de fles neergezet.


    ‘God weet hoeveel van onze maten al geïnfecteerd zijn. En onthoud: je kunt het niet merken. Op geen énkele manier. Pas wanneer het te laat is.’


    Instemming alom.


    ‘Oké. De dichtstbijzijnde haven op het vasteland is Ushuaia in Argentinië. Dat ligt zevenhonderd zeemijl ten noordwesten van hier. Als we nu gaan, op volle snelheid, zijn we er binnen achtenvijftig uur.’


    Grote bijval.


    ‘Boven in de controlekamer gaan ze door alsof er niets is veranderd. Ze denken nog steeds dat ze dat monster kunnen doden. Dat is een waandenkbeeld.’


    ‘Misschien zijn ze wel geïnfecteerd!’ riep iemand.


    ‘Dat kan ook nog,’ was Masterson het met hem eens. ‘Zoals ik zei, we kunnen het niet weten. Wat ik wel weet, is dat we over achtenvijftig uur veilig in Ushuaia van boord zouden kunnen gaan.’


    Deze opmerking werd begroet met instemmend gebrul.


    ‘Dus wat gaan we doen? Simpel. We nemen het schip over.’ Hij keek fel om zich heen. ‘In deze ruimte hebben we de nodige expertise – technici, mensen die kunnen navigeren, allemaal klaar om aan de slag te gaan. En we hebben de mankracht. We kunnen het.’


    Hij liet weer een dramatische pauze vallen. ‘We kunnen het!’ echode de menigte ongedurig. Ook hoorde hij hier en daar het woord ‘muiterij’ vallen.


    ‘Ja,’ zei hij zacht. ‘Muiterij. Maar noodzakelijke muiterij. We muiten niet alleen om ons eigen leven, maar ook om dat van alle andere niet-geïnfecteerde personen aan boord te redden.’


    Deze uitspraak legde iedereen het zwijgen op. Je kon een speld horen vallen.


    ‘Doen jullie mee?’ vroeg Masterson zachtjes.


    Een zacht instemmend geroezemoes steeg op.


    ‘Het is nu of nooit. Sta op als je met me instemt.’


    Iemand stond op. Toen nog iemand en nog iemand en binnen een paar tellen was iedereen met een luid geschraap van stoelpoten en een aanzwellend koor van stemmen overeind gekomen.


    ‘Is er iemand die het er niet mee eens is?’


    Niemand. En dat sterkte Masterson alleen maar in zijn idee dat de muiterij zo snel mogelijk moest plaatsvinden.


    Nu meteen eigenlijk.
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    Garza kroop door de horizontale luchtschacht die over de hele lengte van het schip liep. Voor hem uit kropen zijn twee overgebleven mannen en Moncton zat achter hem. Ze droegen allemaal een bouwvakkershelm met krachtige verlichting erop. Het was er lawaaiig en smerig, maar er stroomde in ieder geval frisse lucht doorheen. Ze naderden de machinekamer, maar hadden tot dusver nog geen wormen gezien.


    Hij hield een geïmproviseerd wapen in de hand: een soort stroomstootwapen. Ze hadden er allemaal zo een. Moncton, de eerste machinist, was op het idee gekomen en had ze snel in elkaar gezet van de behuizing van de zaklampen, met een vonkcircuit, een vonkbrug en een condensator; ze werkten op een paar D-batterijen. Moncton bleek een zekere genialiteit te bezitten: hij had een stuk van een worm gepakt en ontdekt dat het waanzinnig goed elektriciteit geleidde, waaruit hij afleidde dat ze zeer kwetsbaar waren voor sterke stroomstoten. In ongeveer een kwartier had hij alle benodigde tasers in elkaar gezet en nu waren ze op weg naar de machinekamer, om te zien of ze de plek konden vinden waar ze zich vermeerderden.


    Tot nu toe hadden ze een paar wormen gevonden en onder stroom gezet – en het werkte geweldig. De geëlektrocuteerde wormen waren dood, daar leek het tenminste wel op, ze waren helemaal verschrompeld tot kleine, grijze balletjes.


    Via de radio droeg Garza Bettances, het hoofd van de beveiliging, op zijn eigen teams in te zetten in de leidingbuizen op andere plaatsen van het schip. Als ze niet heel gauw de plek vonden waar de wormen zich vermeerderden, zou het schip er binnen de kortste keren door overlopen worden.


    Nu kwamen ze bij een kruising. Garza raadpleegde het diagram van de airconditioning op zijn tablet en zag dat ze nog maar een paar bochten verwijderd waren van de schacht naar de machinekamer. De twee mannen voor hem keken met behulp van camera’s op selfiesticks om de hoeken, maar zagen niets.


    Het kruipen ging eindeloos door. Bij elke afslag en elke klep moesten ze stoppen om te inspecteren of er wormen zaten. Garza meende dat de wormen misschien nesten maakten, zoals ratelslangen, en elkaar opzochten om te paren. En hij geloofde dat zoiets heel goed kon plaatsvinden in de buizen boven de machinekamer, want daar was het warm. Als het klopte dat ze zich allemaal verzamelden in een nest, konden ze misschien ook allemaal tegelijk uitgeroeid worden.


    ‘Neem de linkerbuis,’ zei hij, en ze kropen verder. Ze waren er bijna.


    Patrick Brambell werd wakker. Hij voelde zich heerlijk opgefrist, hoewel zijn lichaam pijn deed omdat hij op de grond had gelegen. Hoe was hij daar terechtgekomen? Hij herinnerde zich dat hij in de stoel in slaap was gevallen. Toen hij rechtop ging zitten, zag hij dat Sax in een andere stoel in slaap was gevallen, met haar benen op de laboratoriumtafel, die nog klaarstond om de bloedtests te onderzoeken. Haar gezicht was glad en vredig, haar lippen een beetje vochtig en haar glanzende haar viel in haar hals.


    ‘Dr. Sax?’


    Ze deed haar ogen open en ging rechtop zitten. ‘Oeps, neemt u me niet kwalijk. Ik had niet in slaap willen vallen.’ Ze keek naar de tijd op haar eigen telefoon. ‘Niet zó lang tenminste. De wekker had moeten afgaan.’


    Brambell pakte zijn telefoon van de balie. ‘Het lijkt erop dat we door de wekker heen geslapen zijn. Nou ja, dat hadden we ook wel nodig!’ Hij grinnikte ondeugend. ‘We zijn wel stout geweest, hè – dat we hebben geslapen. Laten we het maar niet verder vertellen.’


    ‘Ik voel me een stuk beter. Ik was doodop. Nu voel ik me een heel nieuwe vrouw.’


    ‘Ik ook. Een nieuwe man dan, bedoel ik.’


    Sax lachte eventjes. Ze rekte zich uit, stond op en keek naar de spullen die op de tafel stonden. ‘Denkt u echt dat u een bloedtest kunt ontwikkelen om dat ding op te sporen?’


    Brambell zuchtte. ‘Ik betwijfel het. Het leek de moeite waard om het te proberen, maar weet u, goed beschouwd is het eigenlijk nogal vergezocht.’ Het was toch idioot om te denken dat een simpele bloedtest een infectie met een buitenaardse parasiet zou kunnen aantonen.


    ‘Er zijn vast wel betere manieren om onze tijd te besteden,’ zei Sax.


    Brambell liet zijn gedachten over het probleem gaan. Waar ze dringend behoefte aan hadden, realiseerde hij zich, was meer informatie over het organisme. Dat was hét grote probleem: dat ze totaal niets wisten over de Baobab, wat het was, hoe het dacht, waarom het hier was. Daar was hij bijzonder nieuwsgierig naar. Het was van zo’n enorme, eenzame afstand gekomen, en zijn levenscyclus bleek net zo complex te zijn als wat dan ook op aarde – complexer zelfs.


    ‘In dit lab draaien we in een kringetje rond,’ zei Sax, ‘en komen we nergens.’


    ‘Nee, inderdaad.’


    ‘Ik zou willen dat we ons nuttiger konden maken.’


    Brambell begon weer te peinzen. ‘Het probleem is,’ zei hij langzaam, ‘dat de verkeerde mensen naar beneden zijn gestuurd om de Baobab te observeren. Gideon Crew, een atoomgeleerde. Lispenard, een mariene bioloog. Garza, ook een techneut.’


    Sax knikte: ‘Daar hebt u een punt.’


    ‘Allemaal technocraten. Ze hebben geen van allen een humanistische achtergrond, zoals u en ik.’


    Sax knikte opnieuw en streek haar glanzende, bruine haren glad. Brambell merkte dat hij het bewonderde, wat zag het er gezond uit en wat was haar hand fijntjes en wit. Waarom had hij voorheen niet wat meer aandacht aan haar besteed?


    ‘Wat ze eigenlijk hadden moeten doen,’ zei Brambell, ‘was iemand zoals u of ik naar beneden sturen – u hebt een artsenbul, bent gepromoveerd in de medische wetenschappen; ik heb een artsenbul en tientallen jaren ervaring. Wij zijn toch eigenlijk het best toegerust om een buitenaards organisme als dit te begrijpen.’


    ‘Ik ben het volkomen met u eens.’


    Brambell begon weer diep na te denken. Hij was ongewoon helder van geest. Opmerkelijk, wat een lekker dutje kon doen. Toen hij terugdacht aan de vorderingen van de expeditie tot dusver, kwam het hem voor als een groot fiasco, al vanaf het begin. Alles was op een verkeerde manier gedaan. Het hele concept – het organisme doden – was verkeerd. Het was duidelijk intelligent en er kon dus mee gecommuniceerd worden. Geredeneerd. Begrepen. Prothero had zijn eerste schreden op dat pad gezet, maar er waren geen gerichte pogingen gedaan ‒ niet echt. Als de Baobab walvistaal kon leren, kon het toch zeker ook de menselijke taal leren…


    ‘Weet u,’ zei Brambell en hij keek Sax aan, ‘ik vind eigenlijk dat een van ons naar beneden zou moeten gaan om te proberen met dat ding te communiceren. Dat zou al onze problemen in één klap oplossen.’


    Hij zag Sax bewonderend naar hem kijken. Hij had niet eerder gezien hoe knap ze was. ‘Dat vind ik zeer inzichtelijk, dokter Brambell.’ Ze aarzelde. ‘Maar… hoe komen we daar?’


    ‘We lenen gewoon een DSV. Ik geloof dat de John gewoon in de hangar staat, klaar om te duiken. Ik heb echt het gevoel dat een eenvoudig gesprek, een respectvol geestelijk contact, al onze problemen zou oplossen.’


    ‘Dus… we nemen hem gewoon?’


    ‘Ja,’ zei Brambell. ‘We nemen hem. Er kan maar een van ons gaan, natuurlijk, en dat ben ik.’


    ‘Eigenlijk ben ik degene die moet gaan,’ zei ze. ‘Ik heb per slot van rekening enige ervaring met het besturen van een minionderzeeër.’


    ‘O, ik weet het niet, hoor,’ zei Brambell.


    ‘O, alstublieft. Laat mij gaan. In de geest zult u bij elke stap met mij zijn.’


    Brambell dacht erover na. Toen knikte hij. ‘Goed. Aangezien we de onderzeeër zonder hulp te water moeten laten, neem ik aan dat mijn kracht eraan te pas moet komen om de noodzakelijke apparatuur te bedienen.’


    ‘O, dank u, dank u!’ Sax’ ogen straalden.


    ‘Dr. Sax, ik vind dat we geen tijd meer moeten verliezen – en u?’


    ‘Dokter Brambell,’ zei ze, terwijl ze haar handen ineensloeg, ‘ik heb zóveel bewondering voor uw wijsheid en uw moed.’
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    Toen Garza en zijn team de machinekamer naderden was het trillen van de turbines in de ventilatieschacht te voelen en te horen. De lampen op hun helmen verlichtten de buis helemaal tot aan een T-kruising verderop. Bij die splitsing liep de rechterbuis naar de machinekamer. Dat was de buis waar ze het eerste nest met wormen waren tegengekomen.


    Hij was er vrijwel zeker van dat er meer waren.


    Hij tikte de voet van zijn voorganger aan en maakte met gebaren duidelijk dat ze bij de T-kruising moesten wachten. Het was onmogelijk om door die buizen te kruipen zonder een heleboel lawaai en trilling te veroorzaken, maar Garza hoopte dat de wormen hen niet zouden opmerken omdat het schip zelf ook veel herrie en trilling veroorzaakte.


    De buizen waren gemaakt van stevig, gegalvaniseerd staal en goed vastgezet, maar ze waren niet berekend op het gewicht van vier mannen; het metaal kreunde terwijl ze voortbewogen, het zwaaide licht heen en weer en zakte zelfs een beetje door. Ze moesten zich verspreiden om het gewicht te verdelen. Desondanks hadden ze af en toe het gevoel dat het buizenstelsel zomaar kon losraken, zodat ze op de grond zouden vallen van de ruimte waarboven ze zich op dat moment bevonden.


    Toen ze de kruising naderden gebaarde Garza dat ze moesten stoppen. Hij luisterde aandachtig of hij krassende geluiden hoorde van bewegende wormen, of het krijsende geluid dat ze maakten als ze opgewonden raakten, dat leek op een krijtje op een schoolbord. Maar er was niets: alleen maar het gebrom van de motoren en het suizen van de passerende lucht.


    Als er om de hoek een massa van die wormen lag, konden ze niet weg. Dat wisten ze alle vier. Op handen en knieën in een krappe ruimte, zonder de mogelijkheid om te keren, zouden ze stand moeten houden en terugvechten – zoals de verdedigers van Thermopylae.


    De voorste man kwam bij de T-kruising aan en stak zijn camera op de stick om de hoek.


    Er verscheen een beeld op Garza’s tablet. Het duurde even voor hij begreep wat hij zag. Over een afstand van ongeveer zeven meter was de buis leeg, maar daarachter was hij volkomen geblokkeerd door een grote, borrelende massa die eruitzag als een dikke, kleverige pap, of misschien een enorme, glinsterende paddenstoel. Het oppervlak van de massa was bedekt met iets wat op grote puisten leek en terwijl hij bleef kijken zag hij zo’n puist openbarsten. Er viel een worm uit, die wegkroop. Toen barstte er nog een puist open en er kwam een volgende worm uit.


    De wormen plantten zich dus écht voort, maar absoluut niet op de manier die hij had gedacht. Het was één enkele entiteit, die aan de lopende band eieren legde. Goed zo – dat maakte het des te kwetsbaarder.


    In stilte liet hij zijn tablet rondgaan, zodat iedereen kon zien wat ze voor zich hadden. Toen gebaarde hij dat ze iets achteruit moesten gaan. Toen ze dat hadden gedaan, fluisterde hij: ‘Die massa bevindt zich recht boven de hoofdmotor. Waarschijnlijk aangetrokken door de warmte.’


    Iedereen knikte.


    ‘We kunnen de machinekamer niet in, dus moeten we ze aanvallen vanaf deze plek – hier, binnen in de buis.’


    ‘Hoe?’ vroeg een van zijn mannen.


    Moncton, die achter Garza zat, fluisterde: ‘We gaan ze taseren.’ Hij hield zijn stroomstootwapen omhoog. ‘Ik kan hem zo afstellen dat hij een schok geeft bij aanraking, net als bij een taser. We gooien ze in die broedende massa.’


    ‘De stroom uit een paar D-batterijen zal het niet doden,’ zei een van Garza’s mannen.


    ‘Het circuit produceert lage stroom maar met een hoog voltage,’ zei Moncton gedempt. ‘Negenduizend volt, om precies te zijn. Dus dat kan het wel degelijk doden. Het zál het doden. Die levensvorm geleidt elektriciteit beter dan koper.’


    ‘We zijn ten dode opgeschreven, zoals we hier opgepropt in het leidingenstelsel zitten. We kunnen ons niet eens omdraaien!’


    ‘Geef mij jullie tasers,’ zei Garza. ‘Ik zal het doen. Ik gooi er twee naartoe en houd er één in reserve. Moncton, jij houdt de vierde bij je. Intussen gaan jullie drieën naar achteren. En zorg dat je je uit de voeten kunt maken.’


    Er was net genoeg ruimte bij de T-kruising voor Garza om zich langs de twee voorste mannen te wurmen. Moncton schroefde snel alle tasers open, prutste er wat aan en schroefde ze weer in elkaar. ‘Je hoeft alleen maar de lichtknop in te drukken,’ zei hij en hij gaf er drie aan Garza. ‘De elektriciteit begint tussen de twee contactpunten te stromen zodra er een connectie is – en die connectie zal er zijn op het moment dat de uiteinden contact maken met dat ding. Oké?’


    ‘Oké.’


    Garza begon naar de T-kruising te kruipen en sloeg daar rechtsaf.


    Zijn hoofdlamp verlichtte de pulserende massa. De wormen reageerden meteen op het licht en ook de massa reageerde. Het pulseren stopte opeens, de wormen eromheen verstijfden, rolden zich op en namen een aanvalshouding aan.


    Garza zette zich schrap, schakelde de eerste taser in en wierp hem er met gemak naartoe. Het was een goede worp en de twee contactpunten raakten de massa precies. Er was een elektrische flits te zien en het ding trok heftig samen met een nattige windvlaag. De meeste puisten barstten open en lieten wormen in verschillende stadia van ontwikkeling los.


    Even bleef het helemaal stil en toen schoten de wormen die eromheen lagen krijsend en krabbelend en met hun tand ontbloot op hem af.


    Hij gooide de tweede zapper erheen, die eveneens raak was en met een flits van elektriciteit werd het ding opengescheurd en kwam er een smerige, geleiachtige massa van half gevormde wormen uit.


    Garza kroop zo snel als hij kon achteruit, maar de wormen die op hem afkwamen waren sneller. Toen ze bij hem waren elektrocuteerde hij ze met de derde taser en telkens wanneer hij er een raakte gaf krijste het mormel en trok zich dan samen als een soort groteske krakeling.


    ‘Wegwezen!’ schreeuwde hij. ‘Terugtrekken naar de dichtstbijzijnde opening!’


    Een worm die dicht bij hem gekomen was, sloeg toe. Garza taserde hem en toen nog een; de een na de ander. Maar zijn taser laadde steeds langzamer op, weldra zou de batterij leeg zijn.


    ‘Geef me de andere!’


    Moncton gaf Garza de laatste taser.


    ‘Hier is een grote ventilatieopening!’ riep een stem achter hem.


    ‘Eruit!’


    De mannen lieten zich uit de ventilatieopening vallen, Garza als laatste, gevolgd door een stroom wormen.


    ‘Vergeet de wormen!’ riep hij. ‘Rennen!’


    Ze bevonden zich in de gang achter de machinekamer en zetten het onmiddellijk op een lopen. Toen doken ze door een deur in een tussenschot. Garza smeet hem dicht en vergrendelde hem achter hen.


    ‘Godallemachtig,’ zei hij, terwijl hij zich tegen de deur liet vallen en naar adem hapte. Hij had allemaal snijwonden op zijn handen van de wormen.


    ‘Denk je dat er meer van dit soort broedplaatsen zijn?’ vroeg Moncton.


    ‘Met de mazzel die we hebben kan het haast niet anders,’ antwoordde Garza. Hij pakte zijn radio om Bettances op te roepen. ‘En met het tempo waarop die wormen naar buiten worden gepompt wed ik tien tegen één dat we rond lunchtijd allemaal in zombies zijn veranderd.’
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    Kort nadat de zon boven de rand van de oceaan was opgekomen, verschenen Patrick Brambell en Antonella Sax op het hangardek.


    ‘Wat treffen we het toch enorm met het weer,’ sprak Brambell opgewekt, terwijl ze door de hangar wandelden. ‘En wat fijn dat die naderende storm lang genoeg wegblijft, zodat wij ons doel kunnen bereiken.’


    ‘Het is inderdaad heel bijzonder.’


    De DSV John lag vastgesjord en met canvas overdekt in zijn verrijdbare houder. Er was verder niemand; het hele schip was in rep en roer en alle beveiligers waren opgeroepen om mee te doen aan de jacht op de wormen.


    ‘Weet u zeker dat u dat ding kunt besturen?’ vroeg Brambell.


    ‘Het was onderdeel van Glinns bekende “surplus aan maatregelen”; u weet wel, een overdaad aan beveiliging, maar het is net alsof je een videospelletje doet. Je bestuurt hem met een joystick. Vrij simpel. Maar in dit geval moet ik de kunstmatige intelligentie van de automatische piloot onklaar maken en de controle vanaf het schip uitschakelen. Anders kunnen goedbedoelende lieden me misschien terughalen en onze missie tegenhouden.’


    ‘Kunt u dat?’


    ‘Ik stond in de controlekamer toen ze Gideon Crews duikboot dwongen terug te komen naar de oppervlakte. Die keer dat Alex Lispenard naar haar nieuwe thuis ging. Ik zag dat ze de handleiding met de procedures openden om de kunstmatige intelligentie te omzeilen en de controle van de duikboot over te nemen. Ik heb de codes gezien.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Als ze niet hadden ingegrepen, was dr. Crew misschien ook wel thuisgekomen.’


    En wederom bedacht Brambell wat een enorme dwaling deze hele missie was. Er was een intelligente, buitenaardse levensvorm op aarde gekomen. En wat was de eerste reactie van de mensheid? Maak het dood.


    Wat treurig. En wat voorspelbaar ook.


    ‘Goed, laten we eens kijken,’ zei hij.


    Ze pakten elk een rand van het canvasdoek beet en trokken het van de duikboot af. Deze lag als nieuw te glimmen in de natriumlampen van de hangar, klaar voor de volgende duik. De ijzeren ballast zat er al aan vast. Sax liep eromheen en maakte de clips los waarmee hij vastzat in zijn houder. Ze stapte in de gemotoriseerde kar die gebruikt werd om de duikboot heen en weer te rijden, reed hem achteruit en maakte de onderzeeër vast aan de trekhaak.


    ‘Open de hangardeuren,’ zei ze.


    Brambell rolde de dubbele deuren weg en het zonlicht stroomde naar binnen. Wat een prachtige dag, dacht hij, toen hij naar de verre horizon boven zee keek. Een prachtige dag om een communicatiekanaal te openen – échte communicatie – met de buitenaardse levensvorm. Deze had geprobeerd met hen te spreken via de taal van de blauwe vinvis. Als hij die had kunnen leren, kon hij vast ook Engels leren. En met al het gebabbel dat hij ongetwijfeld had opgepikt, was de kans groot dat hij nu al wat Engels kende. Hij haalde diep adem en dacht na over de gedenkwaardige stap die ze gingen zetten – niet alleen voor henzelf, maar voor de gehele mensheid.


    Hij stond in de warme lentezon toe te kijken hoe Sax handig de John in positie bracht onder de kraan, uitstapte en hem loshaakte. Ze wenkte hem naderbij.


    ‘Wat doet u?’ vroeg ze.


    ‘Ik mijmer. Omdat ik erbij ben op de dag dat we geschiedenis schrijven.’


    Ze lachte en gaf hem een speelse por tegen zijn arm. ‘Kom op, we hebben werk te doen. Help me die ladder op zijn plaats te rollen.’


    Ze pakten de verrijdbare ladder en duwden hem naar de duikboot. Brambell hield hem op zijn plaats en keek naar haar derrière toen ze erop klom en de twee kabels van de kraan aan de haken van de duikboot bevestigde. Toen kwam ze weer naar beneden. ‘Waar grinnikt u om?’


    ‘Om u.’


    Ze lachte zelfgenoegzaam. ‘Ik ga erin zitten. Ziet u die knoppen? Dat is de bediening van de kraan. Ook dat gaat met behulp van joysticks. Weet u hoe u met een joystick moet omgaan?’


    ‘O jee,’ zei Brambell, ‘van mijn leven niet.’


    Ze pakte hem bij de hand. ‘Ik laat het u zien. Het is eenvoudig. Probeer me alleen niet te veel heen en weer te laten bonken voordat u me te water laat.’


    Bij het bedieningspaneel liet ze hem zien hoe hij de hijsarm naar boven, naar beneden en naar opzij moest bewegen, en de schakelaar om de kabels op te trekken en te laten zakken. En tot slot de knop waarmee hij de duikboot los moest maken. ‘Niet op die knop drukken voordat ik aan slappe kabels in het water drijf.’


    ‘Begrepen. Klaar?’


    ‘Ik ben klaar.’


    Brambell hielp haar de ladder op en keek hoe ze naar het luik aan bovenkant klom. De duikboot leek inderdaad op de Yellow Submarine. Brambell had altijd een bijzondere affiniteit gehad met de Beatles, omdat zijn grootvader, acteur Wilfrid Brambell, had meegedaan in de film A Hard Day’s Night als de fictieve grootvader van Paul McCartney.


    ‘Oké, Patrick!’ Ze wuifde en stak haar duimen op. Hij glimlachte en wuifde terug. Toen klom ze naar binnen en sloot het luik.


    Brambell keek om zich heen of iemand hen in de gaten had. Aan één kant van het achterdek stond een kluitje mensen te praten of ruzie te maken, maar ze letten niet op hem. Zijn hoofd was buitengewoon helder, hij herinnerde zich precies wat hij moest doen. Hij bewoog de joystick en de kabels werden strakgetrokken en tilden de onderzeeër uit zijn houder. Toen deze los was gekomen, duwde hij de joystick opzij en de duikboot zwaaide gehoorzaam weg, tot hij boven de achtersteven hing. Nadat hij had gecontroleerd of hij voldoende ruimte had liet hij de John in het water zakken, waar hij bleef deinen. Toen drukte hij op de knop waarmee de haken opengingen. De duikboot was los.


    ‘Veel geluk, Antonella,’ zei hij binnensmonds, toen een massa luchtbelletjes rondom de duikboot erop wees dat Sax de ballasttanks aan het vullen was. De kleine duikboot verdween onder water. Hij bleef een paar minuten staan kijken tot hij uit het zicht was.


    Brambell voelde een zekere eenzaamheid over zich komen. Hij moest toegeven dat hij een beetje verkikkerd was op Sax. Maar hij zou haar weldra terugzien, dat wist hij zeker.


    Hij verliet het bedieningspaneel en liep met een gevoel van ongerustheid terug naar de hangar, het gevoel dat er nóg iets moest gebeuren en hij vroeg zich af wat dat was. Toen drong het tot hem door. Hij moest dat krankzinnige plan om de bom af te laten gaan tegenhouden. Hij wist niet precies wanneer dat gepland stond, maar dat maakte niet uit. Hij kon dat nu stoppen.


    Aan de andere kant van de hangar, apart van al het andere, stond nog een afgedekte onderzeeër. Het was een kleinere, onbemande robotonderzeeër. Daarmee waren ze van plan de bom te laten zakken, wist hij. Het was een koud kunstje om ervoor te zorgen dat die robot nooit meer ergens een bom zou laten zakken.


    Antonella Sax zat in de John en daalde af naar de bodem. Ze had het centrale bedieningspaneel gelokaliseerd en begon de code in te toetsen waarmee ze de kunstmatige intelligentie van de onderzeeër kon deactiveren en alle mogelijkheden om de automatische piloot van bovenaf te controleren uit te schakelen. Ze kreeg een gevoel van warmte en veiligheid toen de duikboot in duisternis werd gehuld. Ze kon bijna de enorme waterdruk voelen die sterker werd bij elke meter die ze zonk. Ze stond op het punt misschien wel de belangrijkste missie te volbrengen die een mens ooit had volbracht en dat maakte haar verwachtingsvol en opgewonden.


    Neuriënd daalde ze verder af en toen zag ze iets bewegen: uit een kleine opening tussen de elektronica kwam een kopje tevoorschijn. Het had twee kraaloogjes en een samengetrokken mondje. Het mondje ging open en vertoonde één enkele tand.


    ‘Wie ben jij?’ vroeg Sax speels.


    En alsof het wezentje daarop reageerde kwam het uit zijn schuilplaats naar haar toe en rolde zich op tegen haar dijbeen voor warmte.


    Ze raakte het aan. ‘Braaf,’ zei ze en het ontspande zich tevreden toen ze het aaide. ‘Je bent braaf.’
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    Greg Masterson had de muiters verzameld in de recreatieruimte die grensde aan de personeelsverblijven om het plan van aanval uit te leggen. Ze waren goed bewapend gekomen. Velen van hen hadden messen bij zich, maar sommige ex-militairen hadden ook hun vuurwapens meegebracht. Op het laatste moment was de groep aangevuld met twee beveiligers die hadden deelgenomen aan de wormenjacht, onder wie ook het plaatsvervangend hoofd van de beveiliging, een man genaamd Vinter. Hij was een godsgeschenk; hij kende niet alleen de indeling van het schip uit zijn hoofd, maar ook de veiligheidsprotocollen en -codes.


    Terwijl de mannen en vrouwen zich verzamelden, dacht Masterson na over wat er ging gebeuren. Hij maakte zich geen illusies. Maar wat gedaan moest worden, moest gedaan worden. Dat deze idiote missie doorgang vond, zelfs nu duidelijk was dat ze zou mislukken, wekte bij hem de indruk dat de leidinggevenden niet alleen leden aan een slecht beoordelingsvermogen, maar dat ze zelfs geïnfecteerd waren ‒ misschien wel iedereen in de controlekamer of op de brug.


    Hij keek om zich heen. Iedereen scheen er klaar voor te zijn. ‘Oké, luister goed.’


    Het werd stil.


    ‘We hebben geluk dat Eyven Vinter zich bij ons heeft gevoegd. Hij was, of beter gezegd, is plaatsvervangend hoofd van de beveiliging. Ik geef nu hem het woord om het plan uit te leggen dat we hebben uitgewerkt.’


    Vinter, een forse man met een charismatische uitstraling kwam naar voren. ‘Het eerste doel is de brug van het schip over te nemen. Het is essentieel dat we dat bij verrassing doen. Het tweede doel is de controlekamer over te nemen, of op zijn minst buiten werking te stellen. Zodra we die twee doelen hebben bereikt, varen we naar Ushuaia.’


    Hij sprak rustig, afgemeten en direct, met een zacht Scandinavisch accent.


    ‘De kapitein en de officieren zullen de brug met grote plichtsgetrouwheid verdedigen. Het kan zijn dat we onze toevlucht moeten nemen tot geweld. Maar op de brug is waarschijnlijk niemand gewapend. Het is alleen de beveiliging toegestaan wapens te dragen – en er is geen beveiliging aanwezig op dit moment.’


    Hij keek met een stalen blik door de ruimte. Niemand gaf een krimp.


    ‘De brug is erop gebouwd om iedereen tegen te houden die wil proberen het commando over het schip over te nemen. Er zijn maar twee manieren om toegang te verkrijgen: de deur aan bakboord en de deur aan stuurboord. Beide bestaan uit drieënhalve centimeter dik staal. Onder normale omstandigheden zijn die deuren niet afgesloten. We dringen dus snel naar binnen, overvallen hen bij verrassing en nemen de bediening van de deuren over, om te voorkomen dat ze afgesloten worden. Zodra we de brug onder controle hebben, gebruiken we de beveiligingsmechanismen voor ons eigen doel en sluiten de deuren hermetisch af.’


    Masterson kwam naar voren. ‘Dank u, meneer Vinter. Nog vragen?’


    ‘En de machinekamer?’ vroeg iemand. ‘Kunnen ze daar de motoren niet afzetten?’


    ‘Ja,’ zei Vinter. ‘Maar als we eenmaal veilig de brug in handen hebben, kunnen we via de intercom van het schip, die we dan ook in handen hebben, de stand van zaken aan de rest van de bemanning duidelijk maken. Ze kunnen uiteraard de motoren en de elektriciteit uitschakelen, maar daarmee komt de Batavia dood in het water te liggen. Dat heeft weinig zin en het is ook niet de goede manier om mensen mee te krijgen.’ Hij wachtte even en sprak toen met een rustige, onwrikbare overtuiging: ‘Wij zullen de overhand hebben. Wij zúllen dit winnen.’


    Toen Masterson naar de groep keek zag hij dat deze man, met zijn standvastige houding en kalme stem, in staat was mensen tot actie op te roepen. ‘We kunnen niet wachten,’ zei hij. ‘Dit zal uitlekken – dat gebeurt altijd. Daarom gaan we het nu meteen doen. Doen jullie allemaal mee?’


    Iedereen deed mee.


    ‘We zijn met twintig man,’ zei Vinter. ‘We verdelen ons in vijf groepen van vier en lopen op ons gemak naar de brug. We kletsen wat onderling om geen aandacht te trekken. We komen samen bij het lage brugdek onder de kajuitstrap – maar we wachten niet. We lopen gewoon door, bestormen de deuren en sluiten ze af. Degenen met vuurwapens houden de officier van de wacht, de kapitein en de andere officieren op de brug onder schot. Als ze zich verzetten schiet je – maar alleen als laatste redmiddel. Degenen met messen nemen een verdedigende positie bij de deuren in.’


    Masterson wachtte. Het zweet brak hem uit en hij was bang. Maar toen hij naar Vinter keek, die naast hem stond, werd hij gerustgesteld. Die was niet bang. Die man straalde zelfvertrouwen uit.


    ‘Wat doen we als de deuren van de brug afgesloten zijn?’ vroeg iemand.


    ‘Dat zijn ze niet,’ zei Vinter. ‘Dat gaat in tegen alle veiligheidsprotocollen. Maar in het uitzonderlijke geval dat het toch zo is – als er een recente aanval van wormen is geweest, bijvoorbeeld – dan praat ik me wel naar binnen als plaatsvervangend hoofd van de beveiliging.’


    Masterson verdeelde de mensen in groepen en stuurde hen via verschillende routes op weg naar de brug. Hijzelf nam de leiding over één groep. Ze maakten een soort omtrekkende beweging en probeerden er nonchalant uit te zien. Terwijl ze door het schip liepen werd Masterson getroffen door de sfeer aan boord; sommigen deden gewoon hun werk, maar veel bemanningsleden stonden in groepjes te praten en verder niks te doen. Anderen waren zichtbaar aangeschoten en één man lag uitgeteld in een gang met een lege fles in zijn hand. Door het terugtrekken van de beveiligers om op wormen te jagen, het slaapgebrek en het algehele wantrouwen wie er wel of niet geïnfecteerd zou kunnen zijn, was het moreel enorm verslechterd.


    Dit sterkte Masterson alleen maar in het geloof dat ze het schip zo snel mogelijk naar een haven moesten brengen. Zodra de mensen van het schip af waren konden ze de wormeninvasie bestrijden – het vaartuig verbranden tot aan de waterlijn, het desnoods tot zinken brengen en iedereen in quarantaine plaatsen tot de geïnfecteerde personen geïdentificeerd waren. Maar zijn grootste zorg was niet het schip te ontdoen van de besmetting; dat was zo snel mogelijk maken dat ze wegkwamen.


    Onder het lopen voelde hij de bobbel van de .45 die Vinter hem had gegeven. Masterson had het niet zo op vuurwapens, maar hij had met zijn vader gejaagd en wist hoe hij een pistool moest richten en afvuren. Bij god, hij hoopte dat hij het niet zou hoeven gebruiken.


    Hij leidde zijn groep naar het lage brugdek, waar ook de anderen samenkwamen. Zonder iets te zeggen gingen ze de trap op naar het brugdek. Aan bakboordzijde was de deur van de brug inderdaad open. Vinter stapte bedaard naar binnen met een getrokken wapen en Masterson volgde hem.


    Op de brug was iedereen zo geconcentreerd met zijn eigen taken bezig dat geen van hen zelfs maar in hun richting keek. Masterson zag hoe Vinter achteloos zijn vuurwapen ophief, richtte en op de officier van de wacht vuurde, die hij in de rug raakte. Het geluid van het schot klonk ongelooflijk luid en de man ging neer alsof hij mokerslag kreeg. Masterson verstijfde van deze moord in koelen bloede. Dit was niet de gang van zaken zoals Vinter die had voorgesteld.


    Tot Mastersons verbazing was eerste stuurman Lennart, die naast de officier van de wacht stond, wel gewapend. Zij draaide zich om en vuurde haar eigen wapen met verbluffende snelheid af. Vinter werd geraakt en knalde tegen de wand. Ze vuurde opnieuw en de kogel floot rakelings langs Mastersons oor. Ze bleef komen en vuren; Masterson viel achterover door de deur nadat een derde kogel was afgeketst op de stalen deurpost; intussen trokken alle anderen op de brug hun wapens – ze waren allemaal gewapend – en kwamen op de muiters af en vuurden terug.


    Vinter, die tegen de binnenwand van de brug hing, vuurde voor een tweede keer en velde Lennart met een kogel die zo te zien haar hart en het bijbehorende weefsel eruit knalde. Hij vuurde nog een keer en raakte een tweede officier, terwijl hij zelf ook weer getroffen werd. Hij wankelde achterwaarts door de deur, terwijl de kogels om hem heen afketsten zodat de vonken eraf spatten, en zocht dekking achter de deur, die even later werd dichtgeslagen. Masterson gooide zich ertegen aan om hem te forceren, maar hij was te laat: de deur was vergrendeld.


    Het alarm ging af op het schip.


    ‘Verdomme nog aan toe!’ brulde Vinter, terwijl het bloed uit een lelijke wond in zijn schouder en een in zijn onderarm stroomde. Er ontstond verwarring bij de muiters achter hen.


    Vanaf de kajuitstrap werd geschoten, en nog een keer. ‘We liggen onder vuur!’ riep iemand.


    Vinter draaide zich om en stormde bloedend en met zijn wapen nog in de hand de trap af, met de anderen achter zich aan. Enkele beveiligers die op het rumoer waren afgekomen, begonnen te vuren en schoten een aantal muiters neer, maar ze werden zelf al snel uitgeschakeld door Vinter en een paar van de anderen.


    ‘Terugtrekken naar het personeelsdek!’ schreeuwde Vinter. ‘Het personeelsdek!’


    Ze renden langs het hoofddek en de mensen stoven uit elkaar toen ze voorbijkwamen. Er was weinig extra beveiliging te zien. Vinter dook de trap af naar het personeelsdek, en nadat ze allemaal naar binnen waren gegaan sloeg hij de deur dicht en vergrendelde hem.


    ‘Vergrendel de deuren aan de andere kant!’ riep hij. ‘We kunnen deze ruimtes verdedigen!’


    De deuren werden vergrendeld. Vinter leunde tegen de muur met zijn hand op de schotwond in zijn schouder.


    ‘We moeten je laten verzorgen,’ zei Masterson.


    De man lachte akelig. ‘Geef maar wat verband en kompressen, dan komt het wel goed.’


    Er heersten verbijstering en verwarring onder de muiters die erin geslaagd waren terug te keren. ‘Wat gebeurde er nou in godsnaam?’ vroeg iemand.


    ‘Ze waren gewapend,’ zei Vinter. ‘Door de aanwezigheid van de wormen hebben ze het vuurwapenprotocol blijkbaar veranderd. Mijn fout.’ Hij liet zich in een stoel zakken en de rest kwam om hem heen staan. ‘We kunnen het hier volhouden – we hebben voedsel en water. En wapens. Het zal een heidense klus voor ze zijn om ons hier uit te krijgen – ze moeten snijbranders of explosieven gebruiken om door de deuren te komen en wij zullen het in de gaten houden en het in de kiem smoren. Trouwens, ze hebben wel andere dingen aan hun hoofd.’


    ‘Maar…’ Masterson kon zijn verwarring niet de baas worden. ‘Wat doen we nu?’


    ‘Bij het plan blijven. De brug overnemen. Er ligt wat C4 in de wapenkast van de beveiliging. We blazen die deuren op. En ik kan me een weg hakken naar de scheepsintercom, om anderen voor onze zaak te winnen.’ Hij haalde een paar keer adem. ‘We hebben een tegenslag gehad. Maar het kan nog steeds slagen. De discipline op het schip desintegreert. Dat is in ons voordeel.’


    Er werd op de deur van het personeelsverblijf gebonkt, gevolgd door geschreeuw. Vinter kwam overeind en wenkte Masterson. ‘Spreek ze toe. Zeg dat we het schip veilig naar Ushuaia willen brengen. Zorg dat ze zich bij ons aansluiten – al was het maar om hun eigen leven te redden.’
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    Garza staarde naar de videobeelden op zijn iPad. Ze werden verzonden door de camera die ze dertien meter naar beneden hadden laten zakken, via de verticale luchtbuis naar de machinekamer.


    ‘Allejezus, daar heb je de moeder aller broedplaatsen,’ zei hij tegen Moncton toen hij zijn iPad doorgaf.


    Moncton floot zachtjes. ‘Dat verbaast me niet. Precies op die plek maakt de schacht een haakse bocht van verticaal naar horizontaal, hij is daar vlak, beschermd en vooral warm, vanwege de motor.’ Hij gaf de iPad terug. ‘Ik stel voor dat we er van opzij in gaan. Misschien hoeven we niet eens een gat te branden. Maar dat houdt in dat we terug moeten via de machinekamer en de alkoof waar de compressor en de turbolader staan.’


    Garza wendde zich tot de twee overgebleven mannen van zijn team. ‘Wat vinden jullie?’


    ‘Laten we het maar doen.’


    Opnieuw daalden ze af in het binnenste van het schip, met Moncton voorop. Garza was enorm onder de indruk van de man. Het was een ietwat vreemde vogel met een apart loopje – kleine, precieze pasjes als van een dansleraar – maar hij was verdomd onverstoorbaar. Garza vond hem ongelooflijk taai. In het afgelopen uur had Garza het gevoel gekregen dat ze de wormen uiteindelijk misschien toch de baas konden worden. Hoewel die dingen nog steeds overal zaten, hadden ze drie gigantische broedplaatsen uitgeroeid en talloze losse wormen getaserd, en dat scheen ze flinke angst te hebben aangejaagd. Ze leken minder agressief en eerder geneigd te vluchten en zich te verstoppen dan massaal aan te vallen.


    Sinds het radiocontact van twintig minuten geleden had hij geen contact meer kunnen krijgen met Bettances, het hoofd van de beveiliging, en hij hoopte vurig dat het niet betekende wat hij vreesde.


    Een eindje verderop kwamen ze uit bij de gesloten deur van de machinekamer. Hoewel het schip niet voer, draaiden de motoren heel zacht stationair. De hoofdmotor hield het schip op zijn plaats door middel van de dynamische positiebepaling en de gesynchroniseerde generatoren verzorgden de elektrische stroom.


    Garza werd nerveus toen ze zich bij het stalen luik naar de machinekamer verzameld hadden. Na de eerste confrontatie had Moncton provisorisch een zware taser aan een lange stok bevestigd, die ze in de geleiachtige, broedende massa hadden geduwd. Dat had goed gewerkt. Elektriciteit was dodelijk voor de wormen en er was niet veel stroom voor nodig om ze te elimineren.


    ‘Ik ga eerst,’ zei Moncton.


    Garza ging opzij en zijn twee teamgenoten stonden achter hem. Ze lieten hun gezichtsbeschermers zakken en trokken zware handschoenen aan, ook al bood dat weinig bescherming. Garza maakte het luik open en Moncton stapte naar binnen met de taser in de aanslag en Garza volgde hem. Het was er heet en benauwd. Overal lagen stukjes kapotgeslagen wormen.


    ‘De lichamen zijn weg,’ zei een van zijn mannen.


    ‘Ja. Ze slapen twee uur, dan worden ze wakker en gedragen zich normaal. Waarschijnlijk lopen ze nu ergens rond op het schip.’


    ‘Ja, oké. Misschien hadden we hen…’ De man aarzelde.


    ‘Uit hun lijden moeten verlossen?’ zei Garza. ‘Misschien wel.’


    De mannen zwegen. Afgezien van de dode wormen op de vloer leek alles normaal in de machinekamer. Het luik in de ventilatieschacht hing open en er droop een donkere vloeistof uit die over een deel van de hoofdmotor liep. Die vloeistof, besefte Garza, liep uit de broedende massa die ze verder op in de buis hadden gedood.


    ‘De luchttoevoer is achterin, samen met de turbo en de compressor,’ zei Moncton.


    Garza en de anderen volgden de eerste machinist over het middenpad van de machinekamer. De ruimte was helder verlicht en er waren geen tekenen dat er nog meer wormen waren. Moncton kwam bij het eind van de reusachtige hoofdmotor, dook onder een pijp door, maakte een krappe bocht en bleef staan. Voor hen bevond zich een groot, gegalvaniseerd rookkanaal dat door het plafond naar beneden kwam en een hoek van negentig graden maakte. Het eindigde in een grote, gapende ventilatieopening van één meter tachtig wijd, die boven een massa buizen en pijpen – de compressor, de turbo en de nakoeler – uitstak en achter een woud aan leidingen en afsluiters lag.


    Moncton fluisterde: ‘De massa zit daarbinnen, onder de elleboog. Ik denk dat we moeten proberen hem dwars door het gegalvaniseerde rookkanaal heen te taseren.’


    ‘Geeft dat dan geen faradayeffect, dat de elektrische lading zich verspreidt?’


    ‘Nee, want de massa zelf is een betere geleider dan staal. Het meeste van de lading gaat er rechtstreeks in.’


    ‘Er is maar ruimte voor één persoon om zich naar binnen te wurmen,’ zei Garza. ‘Ik zal gaan.’


    Moncton schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik ben aan de beurt.’


    Garza ging er niet tegenin. Hij gebaarde naar zijn twee teamgenoten dat ze op de achtergrond moesten blijven en hun tasers gereed moesten houden. Hij volgde Moncton zo ver als hij kon in de nauwe ruimte.


    ‘Wees klaar om te vluchten,’ fluisterde Moncton in zijn oor toen hij zich op zijn hurken en met de stok met de taser in de hand verder in het oerwoud van gekleurde buizen begaf. Garza begon de man uit het oog te verliezen in die door elkaar lopende schaduwen. Hij wachtte. Hij kon nu elk moment het geknetter van de taser horen, wanneer Moncton de zijkant van het kanaal onder stroom zette, gevolgd door het hoge gekrijs van de wormen daarbinnen als ze werden geëlektrocuteerd.


    In plaats daarvan hoorde hij geritsel en een heel zacht fluisterend geluid – en het kwam van áchter hem – gevolgd door dingen die op de grond ploften.


    Toen hij zich omdraaide lagen zijn eigen mannen op de grond – ze waren zonder geluid te maken neergegaan – en hun hoofden waren overdekt met kronkelende wormen. Ze sloegen zwakjes met hun armen en daarna bewogen ze niet meer.


    ‘Moncton!’ schreeuwde hij. ‘Kom terug! We zijn omsingeld!’


    Maar voor hem uit hoorde hij niets, alleen maar geritsel en het zachte fluisterende geluid, en toen zag hij het: overal door de buizen kwamen wormen aanglijden, en ze kwamen op hem af.


    Garza stak zijn taser tegen een metalen buis en zette hem aan; plotseling was er een koor van gekrijs en de wormen sprongen op, verkrampten en vielen uit de buis. Hij deed een stap naar achteren, taserde verscheidene andere pijpen en losse wormen, sloeg ernaar en trok ze van zich af toen ze van boven af op hem neerregenden. Hij schreeuwde zijn longen uit zijn lijf, scheurde zijn overhemd van zich af toen de wormen eronder kropen, sprong over de met wormen bedekte lichamen van de twee mannen heen, en toen hij de wormen over zijn hele lichaam voelde kruipen, richtte hij de taser op zichzelf. Hij drukte hem tegen zijn borst en drukte in wanhoop op de knop.


    Het was alsof hij werd aangereden door een vrachtwagen. Een immense schok, een lichtflits en hij verloor de macht over zijn benen en viel op de grond. Maar toen hij nauwelijks bij bewustzijn omviel, merkte hij dat de wormen van zijn lichaam waren gevallen. Kruipend en trillend over zijn hele lijf, taserde hij zichzelf opnieuw. Toen zakte hij in elkaar.


    Hij was niet bewusteloos, hij kon alleen zijn spieren niet meer gebruiken. Het was alsof er een immense steen op zijn borst lag, die zijn ademhaling vertraagde. Maar de wormen… kropen weg. Ze vluchtten van hem weg.


    Daar lag hij, terwijl hij probeerde adem te halen en de miljoenen sterretjes uit zijn hoofd te krijgen. Even later, en met een uiterste wilsinspanning, slaagde hij erin op zijn knieën overeind te komen, de hele machinekamer door te kruipen, zich over de verhoogde metalen drempel te werken en de deur achter zich te vergrendelen.


    Toen liet hij zich achterover op de stalen vloer vallen en probeerde zijn schokkende, tintelende spieren weer onder controle te krijgen. Op dat ogenblik realiseerde hij zich dat ze hadden gefaald: ze zouden het schip nooit van de wormen kunnen ontdoen.


    Omdat de wormen zich aanpasten.
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    Goddank, dacht Gideon, dat de ruimte met de bom zwaarbeveiligd en zo goed als ondoordringbaar was. Glinns gedragsanalyse bleek te kloppen: het schip was tot chaos vervallen. Ze hadden zojuist vernomen dat een muitende bende had geprobeerd de brug over te nemen, Lennart en de officier van de wacht had vermoord en zich nu had verschanst op het personeelsdek. Op de een of andere manier hadden ze de scheepsintercom in handen gekregen en zonden ze hun boodschap uit en wisten ze mensen voor hun zaak te winnen. Een groep had geprobeerd de helikopter van het schip te stelen en was er zelfs in geslaagd hem te laten opstijgen, maar de AStar was maar een paar honderd meter ver gekomen en toen onbeheersbaar gaan spinnen en in zee gestort. Er was ook gerapporteerd dat de miniduikboot John door onbekenden was gestolen en te water gelaten. Het schip werd overstelpt door wormen. Garza had zojuist gemeld dat hij de rest van zijn team en de eerste machinist van het schip was kwijtgeraakt aan de wormen.


    De mensen die door de wormen waren aangevallen, waren natuurlijk niet dood, besefte Gideon; ze deden gewoon hun werk als normale mensen, maar onbewust deden ze precies datgene wat dat ding daarbeneden op de zeebodem hun opdroeg. En ze deden het met de absolute overtuiging dat hun handelingen logisch en gerechtvaardigd waren, zelfs als ze sabotage en moorden pleegden.


    Hierbinnen waren Glinn en McFarlane, geassisteerd door twee technici, bezig de bom met een windas die op rails langs het plafond liep, op een elektrische dolly te hijsen. De dolly was speciaal gebouwd om de bom naar het hangardek te transporteren, zodat hij in de robotonderzeeër geladen kon worden. Alle elektronica was gecontroleerd en Gideon had de atoombom voor een laatste keer geïnspecteerd: hij zou perfect zijn werk doen. Het enige wat er nog moest gebeuren was de timer afstellen.


    Nu bungelde de bom in een draagdoek van canvas aan de tillift aan het plafond. Heel langzaam lieten de twee technici de bom in de speciaal gemaakte houder zakken en draaiden hem in de juiste positie.


    Klaar.


    Toen maakten de technici de kabels van de windas los. Glinn liep naar de deur en luisterde. Van tijd tot tijd waren er gedempte geluiden op de gang daarbuiten te horen.


    Glinn liep naar de achterwand van de ruimte en opende een kast. Tot Gideons schrik zag hij dat deze een klein arsenaal aan vuurwapens bevatte. Glinn zocht vijf Colt .45-pistolen in holsters uit, een stapel magazijnen en dozen met kogels. Die legde hij op een werktafel. ‘Het kan zijn dat we ons moeten verdedigen,’ zei hij. ‘Ieder van jullie pakt een wapen en laadt twee magazijnen vol.’


    McFarlane pakte snel een wapen en Gideon ook. De twee technici aarzelden.


    ‘Hebben jullie wel eens met een vuurwapen geschoten?’ vroeg Glinn.


    Een van hen schudde zijn hoofd en de ander zei: ‘Ik weet niet of dit het moment is om ermee te beginnen.’


    Glinn boog zich naar hen toe. ‘Dit is niet het moment voor scrupules.’ Hij pakte een pistool uit de holster, wierp het magazijn uit, liet zien hoe ze er kogels in moesten stoppen en zette het weer op zijn plaats. Toen liet hij hun zien hoe de beveiliging werkte en hoe ze de eerste kogel in de kamer moesten plaatsen.


    ‘Beide handen om het handvat als je vuurt. Begrepen?’ Hij gaf beide technici een wapen. ‘Het is oorlog daarbuiten. We moeten doen wat nodig is om de bom naar het hangardek te krijgen.’


    Gideon legde de holster weg en stak het wapen achter zijn riem.


    Glinn draaide zich om naar de bom die in de houder zat. ‘En nu kunnen we hem maar beter verstoppen.’ Hij maakte een kist met reddingsvesten open – die kisten stonden overal op het schip – trok er een paar uit en legde ze in een hoop boven op de bom.


    ‘Dek dat af met zeildoek.’


    De technici legden het zeildoek eroverheen en zetten het vast met touwen, waardoor het eruitzag als een met canvas bedekte bobbel.


    ‘Wat moet het voorstellen?’ vroeg Gideon.


    ‘Ouwe troep en verpakkingsmateriaal,’ zei Glinn.


    ‘Waarvoor dan?’


    ‘Daar vraagt niemand naar. Vooruit, we gaan. Twee voorop, twee erachter. Met getrokken wapens in het zicht. Sam, jij geeft rugdekking.’


    Glinn ontgrendelde de deur terwijl een technicus op de gemotoriseerde dolly klom. De ruimte waar de atoombom was opgeslagen, lag diep in het binnenste van het schip; ze moesten de helft van het schip afleggen en drie dekken omhoog voordat ze bij de hangar waren.


    Toen Glinn de deur opendeed was de gang leeg. Ze kwamen zonder incidenten of zelfs maar iemand tegen te komen bij de lift aan en ze zagen ook geen wormen.


    De liftdeuren gingen dicht en Glinn drukte op de knop naar het hangardek.


    Nog voor de deuren opengingen hoorde Gideon geschreeuw. Hij trok zijn wapen en de rest volgde zijn voorbeeld.


    De liftdeuren gleden open en daar zagen ze een groep mannen op de lift staan wachten. Ook zij hadden allemaal wapens – de grote wapenkast was blijkbaar geplunderd – en ze maakten een opgewonden indruk.


    ‘Hé, kijk eens wie we hier hebben,’ zei een van hen, en hij deed een stap naar voren. ‘Als dat niet Eli Glinn zelf is.’


    Er volgde een moment van gespannen stilte. Zij waren met hun zessen, tegen de vijf mannen in de lift. Gideon kreeg sterk de indruk dat de mannen op weg waren naar het personeelsdek om zich aan te sluiten bij de muiterij.


    ‘Jullie gaan met ons mee,’ zei de man die zo te zien de leiding had en zijn AR-15 op Glinn richtte.


    Er klonk een schot en het hoofd van de man werd naar achteren geslagen. Toen zakte hij op de grond in elkaar, terwijl zijn wapen afging zonder schade aan te richten. McFarlane stapte naar voren en richtte zijn rokende .45 nu op de man achter de leider. ‘En jij bent de volgende.’


    De knal van het schot scheen de andere vijf tijdelijk verlamd te hebben. Met zijn eigen getrokken pistool stapte Glinn langzaam uit de lift en Gideon en McFarlane volgden hem. Glinn gebaarde dat de technici de dolly naar buiten moesten rijden.


    De muiters hielden hun wapens gericht, maar niemand schoot. De leider lag op de grond, terwijl een plas bloed zich verspreidde uit de akelige schotwond in zijn hoofd. En nog terwijl ze toekeken, kroop er een worm uit de wond. De andere vijf deinsden geschrokken en onzeker terug.


    Op een vreemd rustige, zelfs warme toon zei Glinn: ‘Let goed op wie je vertrouwt, heren. En nu gaan wij verder.’


    De groep ging peentjes zwetend opzij om hen door te laten. McFarlane en Gideon hielden hun wapens op hen gericht tot ze een bocht om waren.


    Na enkele minuten bereikten ze het hangardek. Dat was gelukkig verlaten. De deuren van de hangar waren opengerold. De lichten waren al aan en de John stond er inderdaad niet. Glinn stuurde de twee technici weg met de boodschap dat ze terug moesten gaan naar de controlekamer om zich aan te sluiten bij de teams die de wormen opruimden.


    Helemaal aan de andere kant stond Patrick Brambell. Zijn kale schedel glom in het natriumlicht. Hij had het canvas van de robotonderzeeër weggetrokken en stond er om een onverklaarbare reden met een moker op te beuken.


    ‘Stop!’ schreeuwde Glinn en hij hief zijn wapen op.


    Brambell keek op. ‘Dr. Glinn. Precies de man die ik wilde spreken.’ Hij sloeg nog een keer op de robotonderzeeër, maar de moker ketste af op de titaniumbol.


    Gideon zag meteen dat de onderzeeër vrij stevig onder handen was genomen. Het propellersysteem lag aan stukken, de mechanische arm was afgerukt, de mand was weggeslagen en tal van andere zaken lagen volkomen in duigen.


    ‘Ga bij de onderzeeër vandaan of ik schiet!’ zei Glinn op een neutrale toon.


    ‘Besef je wel hoe absurd dit hele plan is?’ riep Brambell. ‘Wij zijn bezocht door een intelligente soort…’


    ‘Ik zei: ga bij die onderzeeër vandáán.’


    Brambell liet de moker vallen. ‘Het is verkeerd om het te doden. Het is een intelligent wezen, waarschijnlijk intelligenter dan we…’


    Glinn kapte hem af. ‘Wie heeft de John meegenomen?’


    ‘Ik ben blij dat je het vraagt. Dr. Sax is naar beneden gegaan om te communiceren met het organisme.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat zij er vast in gelooft – en ik ook – dat hier geen geweld maar communicatie nodig…’


    ‘Wannéér heeft ze hem meegenomen?’


    ‘Ongeveer een halfuur geleden.’


    Op dat moment verscheen Manuel Garza, zonder overhemd, in de deuropening van de hangar, met op zijn hielen Prothero’s assistente Rosemarie Wong en een DSV-technicus.


    Glinn bleef met Brambell praten. ‘Hebt u haar daarbij geholpen?’ wilde hij weten, nog steeds met zijn pistool op de dokter gericht.


    ‘Dat heb ik inderdaad. Laat ik het even uitleggen.’


    ‘Genoeg uitleg. Ga bij de onderzeeër vandaan en voorover op de grond liggen.’


    ‘Doe niet zo belachelijk! Weet je, die robotonderzeeër…’


    ‘Hij is natuurlijk geïnfecteerd,’ zei McFarlane luid.


    ‘Ik? Geïnfecteerd? Absurd! Is het hele schip gek geworden? In ieder geval weet ík heel goed wat ik doe – ook al weten jullie het niet.’ Brambell pakte de moker op en zwaaide er weer mee.


    Glinn haalde de trekker over en de knal dreunde door de hangar. Er kwam een verbaasde trek op Brambells gezicht en hij keek naar zijn borst. Glinn vuurde nog een keer en Brambell zakte in slow motion ineen op het dek.


    Glinn stapte naar achteren en vroeg aan Garza: ‘Kom jij uit de machinekamer?’


    Garza ademde zwaar en zijn blote borst was bezweet. ‘Het ziet er slecht uit. We zullen die wormen nooit kunnen tegenhouden – ze zijn intelligent en vermeerderen zich te snel.’ Hij wees met zijn duim naar Wong en de technicus. ‘Deze twee willen helpen. Ze zijn schoon.’


    ‘Is dat zo?’ Glinn wilde de man aanspreken, maar voordat hij iets kon zeggen gaf Wong een luide kreet. Langzaam kwam een worm uit Brambells neus kronkelen. Er leek geen eind te komen aan het grijze, van lichaamsvloeistoffen glinsterende ding.


    Met een geluid vol walging zette McFarlane zijn laars erop en vermaalde het tot moes.


    Glinn besteedde er nauwelijks aandacht aan. ‘Wil je alsjeblieft bekijken in hoeverre de robotonderzeeër beschadigd is,’ zei hij tegen de technicus.


    De man onderzocht hem snel en zei: ‘Het luik is nog vergrendeld.’ Hij opende het luik en tuurde naar binnen met zijn zaklantaarn. ‘De binnenkant lijkt nog in orde te zijn.’


    ‘Hoelang duurt het om hem te repareren?’ vroeg Glinn.


    De technicus onderzocht de achterste propellers en bekeek de buitenkant van de onderzeeër. Hij schuifelde eromheen, keek toen op en breidde zijn armen uit.


    ‘En?’ vroeg Glinn.


    ‘Total loss, vrees ik.’


    ‘En de titaniumbol zelf?’


    ‘Die is intact. Daarop kan een moker weinig schade aanrichten. Maar de onderzeeër zelf is niet meer bruikbaar: geen stuwkracht, geen automatische piloot, geen communicatie en geen energie. Het is niet meer dan een inerte titaniumbol.’


    ‘Maar wel een bol die de druk op grote diepte kan weerstaan?’


    ‘Ja.’


    ‘En de opwaartse druk? Als de bom ingeladen is?’


    ‘Geen neutrale opwaartse druk, maar hij was gemaakt om slechts een beetje gewicht te hebben als hulp bij de ballast.’


    ‘De bom kan dus wél in de bol geplaatst worden en hij kán naar het detonatiepunt vervoerd worden – waarna hij gedetoneerd kán worden.’


    ‘Naar beneden vervoerd worden?’ vroeg McFarlane. ‘Waarmee? Ik dacht dat de gestolen DSV de laatste was.’


    ‘We hebben een reserve,’ zei Glinn. ‘Helemaal ingepakt. De Pete.’


    ‘Pete?’


    ‘Genoemd naar Pete Best,’ zei Garza.


    ‘Dus…’ zei McFarlane tegen de technicus, ‘de bom kan wél naar beneden gelaten worden?’


    ‘Misschien,’ zei de technicus met enige twijfel in zijn stem.


    ‘Hij moet tweehonderd meter boven de Rolvaag tot ontploffing worden gebracht,’ zei McFarlane. ‘Hoger of lager zal het waarschijnlijk niet werken.’


    ‘Dat klopt,’ zei Gideon. ‘Uit de ruwe, haastige simulatie die ik heb uitgevoerd blijkt dat de optimale diepte voor een vloeistof-vloeistofexplosie tweehonderd meter erboven is. De getallen worden minder als je hem dichter bij het gevaarte laat ontploffen.’


    ‘Met andere woorden, het is een zelfmoordmissie,’ zei Glinn.


    Stilte.


    Glinn vervolgde: ‘Iemand moet met de Pete naar beneden gaan om de bom tweehonderd meter boven de Rolvaag in positie te brengen en te houden tot hij afgaat.’


    ‘Waarom laat je hem niet gewoon aan een kabel naar beneden zakken?’ vroeg McFarlane.


    ‘Als hij afgaat ónder de Batavia, zal de schokgolf het schip tot zinken brengen. Het schip moet ten minste zes zeemijl uit de buurt zijn.’


    ‘Is dat offer niet de moeite waard? Het schip zinkt, nou en. We hebben toch reddingsboten?’


    ‘Er zijn vele redenen waarom dat niet gaat werken,’ zei Glinn, ‘niet in het minst door de chaos aan boord.’


    Hierop viel er opnieuw een lange stilte.


    McFarlane zei: ‘Ik zal het doen. Ik breng hem naar beneden met de Pete.’


    Glinn keek McFarlane aan. ‘Nee. Jij hebt nog nooit in een onderzeeër gevaren. Het is een heel lastige operatie om een bungelend dood gewicht naar beneden te takelen.’


    Zijn ogen draaiden naar Gideon. ‘Jij bent de voor de hand liggende keus, Gideon. Jij bent inmiddels een expert in het omgaan met de onderzeeërs. Je hebt een ongeneeslijke, dodelijke aandoening. Over negen maanden ben je hoe dan ook dood. Je kunt die negen maanden inruilen om de wereld te redden – om het maar recht voor zijn raap te zeggen.’


    Hij sprak deze keiharde waarheid uit op de onbewogen toon van een accountant die zijn cliënt de cijfers presenteert.


    Toen vervolgde hij: ‘Iemand die de dood in de ogen ziet is een bijzonder iemand. Dat is iemand die uitzonderlijke dingen kan doen. Dit is zoiets.’


    Gideon was sprakeloos.


    De stilte werd verbroken door een plotseling sarcastisch gelach van McFarlane. Iedereen keek hem aan.


    ‘Nou, nou,’ zei hij op een verbitterde toon, ‘op sommige momenten schijnt zelfs het meest obsessieve gedrag tot positieve resultaten te leiden.’ Hij sloeg Glinn niet al te zachtzinnig op zijn rug. ‘Palmer Lloyd zou hier heel blij mee zijn.’ Hij draaide zich om naar Gideon en stak zijn hand uit. ‘Gefeliciteerd, gabber.’
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    Eyven Vinter leunde achterover in zijn stoel in een zijkamertje van de recreatieruimte. Naast hem stond Oakes, een beveiliger die zich samen met hem bij de muiterij had aangesloten. De pijn had hem uitgeput en hij leed ook aan een zekere mate van dissociatie, vermoedelijk veroorzaakt door de shock van de kogelwonden. Deze waren niet levensbedreigend, niet als ze op een gegeven moment werden behandeld tenminste. Maar hij was wel buiten gevecht gesteld. En doordat ze er niet in waren geslaagd de brug in handen te krijgen was het moreel van de groep danig gezakt.


    Maar de machtsbalans verschoof weer in hun voordeel. ‘Ga Masterson halen,’ zei hij tegen Oakes.


    ‘Ja, meneer.’


    Hij zou Masterson weer een beetje moeten aanvuren, want hij was van doorslaggevend belang; hij had gemerkt dat de man de gave had om mensen voor zich te winnen. In zijn hart was hij een goed mens en de mensen vertrouwden hem. En als tweede machinist wist hij tot in de details hoe het schip werkte, hij kon desnoods het commando overnemen. Velen hadden zich al bij hen aangesloten en degenen die dat niet hadden gedaan waren als verlamd door de toenemende chaos en terreur aan boord. De controlekamer was geneutraliseerd. Zelfs enkele beveiligers die opdracht hadden hen op het personeelsdek vast te houden, waren overgelopen. De enige personen die nog standhielden waren de kapitein, de officieren op de brug en het kader van EES-personeel – Glinn en zijn mensen. Eigenlijk konden ze gewoon naar de brug toe wandelen, misschien wel zonder één schot te lossen. Het probleem was het opblazen van de deuren naar de brug, die erop gebouwd waren om terroristen of anderen die het bevel over het schip wilden opeisen, buiten te houden.


    Masterson kwam aanlopen. ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg hij.


    Vinter zag dat Masterson sturing en aanmoediging nodig had. Hij pakte zijn hand vast. ‘Ik overleef het wel.’ Hij aarzelde even voor wat extra drama en vervolgde toen: ‘Als we het schip in Ushuaia kunnen krijgen tenminste.’


    Masterson leek te aarzelen. ‘De deuren naar de brug…’


    ‘Dat heb ik allemaal uitgewerkt, Greg. Oakes heeft wat C4 bemachtigd uit de wapenkast van de beveiliging. Hij weet hoe hij die deuren moet opblazen.’ Dat was niet helemaal waar, maar Oakes had in het opleidingskamp voor mariniers wel wat training gehad in het omgaan met explosieven. ‘Blaas de deuren op en ga naar binnen. Jullie zijn met genoeg mensen, jullie hebben het momentum en jullie hebben de wapens.’


    ‘Ik snap het, maar de brug is nu tot de tanden toe gewapend.’


    ‘Als we het schip niet als de donder hier weghalen, zijn we allemaal ten dode opgeschreven. Achtenvijftig uur varen naar de veilige haven – houd dat voor ogen. Over achtenvijftig uur is het voorbij.’


    Masterson knikte.


    ‘Jij bent de leider. Iedereen kijkt naar je op. Je bent er zelf mee begonnen en goddank dat je dat gedaan hebt. Zorg nu dat je iedereen bij elkaar krijgt en het afmaakt. Ik zal je mijn plan vertellen.’ Hij boog zich met een pijnlijk vertrokken gezicht naar hem toe.


    ‘Het moet als een blitzkrieg worden uitgevoerd. En – dit is belangrijk – de brug zelf mag niet beschadigd raken.’


    Hij trok Masterson nog dichter naar zich toe en begon hem uit te leggen hoe de muiterij zou slagen.


    Kapitein Tulley stond naast de roerganger. Zoals elke goede gezagvoerder bleef hij uiterlijk onbewogen, maar vanbinnen kookte hij. Zijn schip verkeerde in chaos. Er was totaal geen orde meer. De wormen zaten overal, in ieder geval in de onderste ruimtes van het schip. De muiterij was afgeslagen, maar had wel geresulteerd in de dood van zijn naaste officier en de officier van de wacht. Anderen waren gewond geraakt en het bloed lag nog op de vloer van de brug. De muiters hadden zich meester gemaakt van de intercom van het schip en waren onafgebroken aan het werven, terwijl alle andere communicatiemiddelen waren gesaboteerd. Er was sprake van vandalisme op grote schaal. Beveiligingsmedewerkers waren overgelopen naar de muiters. En veel mensen schenen geïnfecteerd te zijn door de wormen, hoewel het haast onmogelijk was te zeggen wie wel en wie niet.


    Tulley wist zeker dat de officieren om hem heen nog schoon waren; er waren geen wormen op de brug gezien. Maar voor de zekerheid had hij alle aanwezigen bevolen in paren bij elkaar te blijven en elkaar in de gaten te houden.


    Hij keek naar de bevelen die hij van Glinn had gekregen en die Manuel Garza hem op een handgeschreven briefje was komen brengen. De missie zou doorgang vinden: de bom zou tot ontploffing worden gebracht. Het schip moest op zijn plaats blijven liggen tot het bevel werd gegeven om op volle kracht naar het noorden te varen, ten einde aan de schokgolf van de klap te ontkomen. Garza had twee mannen van de beveiliging meegebracht om de brug te verdedigen, voor het geval deze opnieuw werd aangevallen. Het waren de enige twee die hij nog had kunnen vinden, had Garza verklaard; de rest was mogelijk geïnfecteerd en niet meer te vertrouwen of had zich bij de muiterij aangesloten – of beide.


    Tulley besefte dat een tweede poging om de brug in te nemen ophanden was. En hij had het nog niet gedacht of een zware explosie liet de hele brug schudden, waardoor hijzelf tegen de grond werd gesmakt.

  


  
    64


    De bom was in de titaniumbol van de robotonderzeeër geladen en veilig vastgezet in het framewerk dat ervoor gebouwd was. Hij nam het grootste deel van de kleine binnenruimte in beslag. Gideon hing door het luik naar binnen om het explosief voor een laatste keer te controleren en de verschillende essentiële componenten te onderzoeken. Alles was volmaakt intact.


    ‘Nu gaan we hem afstellen en de timer zetten,’ zei hij. ‘Hoelang?’


    ‘De tijd die nodig is om hem in positie te brengen?’ vroeg Glinn aan Garza, die net terugkwam van zijn missie naar de brug.


    ‘Om en nabij de dertig minuten,’ antwoordde Garza.


    ‘Ik stel voor een kwartier extra aan te houden voor onvoorziene gebeurtenissen. Meer, en je loopt het risico tegengehouden te worden door de Baobab; minder kan betekenen dat je bij oponthoud misschien niet op tijd op de juiste positie bent wanneer de bom afgaat. Heb je de afstandsbediening van de bom uitgeschakeld?’


    Gideon knikte.


    ‘Goed. Als je eenmaal onder water bent, kun je het aftellen niet meer stopzetten. Zodra je de timer hebt geactiveerd is er geen weg terug.’


    Gideon knikte opnieuw. Toen keek hij weer naar de bom en toetste de code in om hem in werking te stellen. Daarmee activeerde hij de timer en het led-schermpje. Hij verifieerde of de bom operationeel was, toetste daarna zorgvuldig 45 MINUTEN in en drukte op ACTIVEER.


    Nog drie kwartier te leven.


    De technicus sloot en vergrendelde het luik van de titaniumbol. Gideon draaide zich om en liep over de scheg naar de Pete, die naar buiten was gerold en onder de hijskraan was gezet. Hij glansde geel en wit in het ochtendlicht. Vervolgens werd de robotonderzeeër met een zware kabel aan de Pete vastgemaakt. De twee zouden gelijktijdig te water worden gelaten – een lastige operatie.


    Gideon staarde naar de Pete. De ladder stond op zijn plaats, het luik stond open – helemaal gereed. Maar hij verroerde zich niet.


    ‘Ik heb de automatische piloot van de Pete uitgeschakeld,’ zei Glinn zachtjes. ‘Dat heb ik ook gedaan met de afstandsbediening hier op het schip – voor het geval iemand je vanuit de controlekamer probeert te stoppen.’ Hij wachtte even en zei toen: ‘Het is tijd…’


    Gideon likte over zijn lippen. Toen liep hij naar de ladder.


    ‘Succes,’ zei Rosemarie Wong.


    ‘Succes,’ zei McFarlane met een bevroren glimlach.


    ‘Succes,’ echode Glinn en hij gaf hem een hand, gevolgd door McFarlane. Toen draaide Gideon zich om, greep het koude staal van de ladder vast, aarzelde een tel en begon naar boven te klimmen. De technicus was druk bezig met de bediening van de hijskraan. Het groepje achterblijvers, McFarlane, Glinn, Garza en Rosemarie Wong, keek toe. Garza hief zijn hand op als afscheidsgroet.


    Gideon keek voor een laatste keer om zich heen en zag de ochtendzon opkomen aan de helderblauwe hemel, de fantastische, gebeeldhouwde ijsbergen, waar de trage golven continu aan likten, en de donkere wolkenband aan de verre horizon, die de naderende storm aankondigde. Hij keek door het luik naar beneden in het donkere binnenste van de onderzeeër. Toen pakte hij de handsteunen aan de bovenkant bij het luik, zwaaide zijn benen over de rand en liet zich zakken. Terwijl hij zich in zijn zitplaats installeerde, hoorde hij dat het luik boven hem werd gesloten en vergrendeld. Bijna onmiddellijk daarna voelde hij dat de kraan de onderzeeër naar de zee tilde. Ze waren genoodzaakt geweest de hele operationele en veiligheidschecklist te laten varen. De Pete was een reserveduikboot en ze waren er niet van uitgegaan dat ze hem zouden moeten gebruiken. Hij was twee maanden geleden in Woods Hole voor het laatst nagekeken. Misschien deed hij het niet eens.


    In dat geval zou hij een paar minuten eerder dood zijn, dacht Gideon. Maar het had geen zin om daarover na te denken. Wat wel zinvol was om over na te denken was de dood van Alex en het wrede leven na haar dood; haar brein, dat op de een of andere manier bewaard en bewust bleef, begraven, diep binnen in de Baobab. Wat bizar en afschuwelijk moest het zijn als je afgesneden was van alle zintuiglijke indrukken, terwijl je mentale processen door een buitenaardse levensvorm werden gebruikt voor zijn ‘eigen’ denkproces. Dat idee was afgrijslijk. Maar hij kon haar redden – door haar te doden.


    Hij maakte zijn riemen vast. Het werd een eenzame enkele reis naar de vergetelheid.


    Kapitein Tulley kwam weer bij bewustzijn. Hij had even volkomen versuft op het dek gelegen en zijn oren tuitten. Er hingen rookflarden en een scherpe lucht. Toen zijn hoofd weer helder werd en zijn herinneringen terugkwamen, tastte hij naar zijn vuurwapen. Er kwamen twee gedaantes uit de grijze schemering, die hem vastpakten, ontwapenden en op zijn buik gooiden. Hij voelde koud staal om zijn polsen glijden.


    Hij probeerde iets te zeggen, maar kreeg als antwoord een klap tegen de zijkant van zijn hoofd. De rook begon op te trekken en vanuit zijn positie op zijn buik zag hij dat de andere officieren van de brug geboeid werden afgevoerd naar het tussenschot aan de achterkant van de brug. Het was snel gegaan: een goed doordachte en uitgevoerde operatie.


    ‘Jij dus, Masterson,’ zei hij, toen hij een van de mannen herkende die hem hadden geboeid.


    ‘Ja. En het spijt me, kapitein, maar we nemen het schip over. We varen weg – we nemen geen enkel risico meer.’


    Tulley werd overeind getrokken en naar het achterste tussenschot gebracht, waar hij werd vastgezet, samen met de navigatieofficier en de tweede stuurman. Binnen een minuut zaten ze allemaal aan elkaar geketend. Toen de rook op de brug helemaal was verdwenen zag Tulley drie lichamen op de grond liggen – de twee beveiligers die Garza had meegebracht en een goede matroos. Zij waren blijkbaar doodgeschoten. De ramen van de deur aan bakboordzijde waren eruit geblazen en andere waren gebroken. Het deel van de brug waar de radar en de navigatiesystemen zaten, zag er zwaar beschadigd uit.


    Maar de muiters waren goed georganiseerd. In een noodgeval kon het schip door bepaalde hoofdbedieningssystemen te resetten en de controle over de machinekamer over te nemen geheel vanaf de brug worden bestuurd. Kapitein Tulley zag dat dit exact was waar Masterson nu mee bezig was en hij wist dat deze tweede machinist capabel genoeg was om de motor en de aandrijvingsmechanismen te laten werken.


    Maar waren de andere muiters in staat het schip te besturen?


    Hij keek rond. Ze hadden een assistent-navigator; ze hadden een roerganger; ze hadden uitkijkposten; ze hadden de beste elektrotechnicus van het schip – en ook een aantal zeer capabele matrozen. Hoewel de elektronica van het navigatiesysteem door de explosie zichtbaar beschadigd was, hadden ze evengoed alle kaarten en navigatie-instrumenten nog tot hun beschikking. En tegenwoordig kon je verdorie ook met je mobieltje alle noodzakelijke gps-coördinaten oproepen. Maar toen hij alle schade in ogenschouw had genomen, begreep hij dat ze er waarschijnlijk toch door vertraagd zouden worden. Het werd een lange reis naar Ushuaia.


    Hij zag dat de muiters doelgericht en efficiënt te werk gingen en terwijl hij dit alles waarnam, voelde hij de motor grommend aanslaan; het schip kwam in beweging.


    Ze lieten er geen gras over groeien.
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    De hijskraan tilde de onderzeeër Pete in de lucht en Gideon voelde de inmiddels bekende zwaaibeweging waarmee hij overboord werd gezet. Door de onderste patrijspoort zag hij een glimp van het achterdek en het groepje dat hem nakeek, en toen werd de onderzeeër naar beneden getakeld. Hij zag de oceaan nog even onder zich, én een massa kolkend water achter het schip. Wat was dat? Voer de Batavia weg?


    Deze gedachte werd onderbroken door de schok van de landing in het water, versterkt doordat het schip begon te bewegen. Luchtbellen wervelden rond de patrijspoort en hij hoorde dat de hijskraankabels van de Pete en de robotonderzeeër die eraan vastzat, werden losgekoppeld.


    Meteen nadat de hijskraan de haken had losgelaten kreeg Gideon een misselijkmakend zinkend gevoel. Door de patrijspoort zag hij de zware robotonderzeeër onder zich naar beneden zakken als een schommelend dood gewicht, een loden bal aan een ketting, die zijn eigen onderzeeër steeds sneller de diepte in sleurde. De kleur van het water werd donker en bijna direct daarop zwart, toen de duikboot met tientallen meters per seconde afdaalde.


    Zijn hart klopte in zijn keel en Gideon begon de knoppen van de Pete te bedienen. Als hij die snelle afdaling niet heel gauw kon stoppen, zou hij op de zeebodem te pletter slaan – en dan was alles voorbij. Hij maakte een voor een de ballasttanks leeg en vulde ze met lucht om de opwaartse druk te vergroten. Maar zelfs na deze handeling bleef de onderzeeër zinken als een baksteen. Hij vocht tegen de paniek en bedacht dat er nog iets was wat hij kon proberen – de ijzeren ballastgewichten lozen. Die moest hij normaal gesproken alle vier tegelijk afwerpen zodra het tijd was om naar de oppervlakte op te stijgen – maar ditmaal was er geen terugkeer naar de oppervlakte.


    Hij drukte op een knop en loosde één gewicht. De afdaling werd vertraagd, maar nu hing de onderzeeër scheef. Hij liet een tweede gewicht aan de andere kant vallen en de afdaling vertraagde aanzienlijk. De onderzeeër hing nu in een hoek van meer dan twintig graden uit balans.


    Maar de snelle duik naar de bodem was afgeremd. Met een zucht van verlichting ging Gideon achteroverzitten. Fantastisch. Geweldig. Nu kan ik doodgaan zoals ik het had gepland. Bij het licht van de koplampen had hij door de onderste patrijspoort zicht op de robotonderzeeër die aan de kabel onder hem hing en langzaam heen en weer zwaaide, wat maakte dat zijn eigen duikboot ook schommelde.


    Hij keek op de timer, die knipperde op een deelschermpje in een hoek van het hoofdscherm. Veertig minuten.


    Waar was hij? Een heleboel elektronische en mechanische systemen waren nog niet eens opgestart omdat hij daar de tijd niet voor had gehad. Nu schakelde hij de meest essentiële in – de aandrijving, sonar, dieptepeiling, camera’s en de life-supportsystemen. Allerlei schermpjes floepten aan en de elektronica startte op.


    Het leek wel een eeuwigheid voordat alles het deed, maar in werkelijkheid duurde het slechts enkele minuten. Van de dieptemeter las hij af dat hij op duizend meter diep zat en nog steeds zonk, al was het nog maar ongeveer een meter per seconde. Zijn hele duikboot hing scheef. Het was verdomd oncomfortabel, dat overhellen naar één kant, maar hij hield zich voor dat het nog maar… zevenendertig minuten zou duren.


    Nu moest hij het wrak van de Rolvaag zoeken. Via de sonar kreeg hij niets anders te zien dan een lege zeebodem. Hij verhoogde de resolutie, op zoek naar de vlek die zou aangeven waar het schip lag. Die vlek was er niet. En ook kon hij de sonarwolk die door de Baobab werd uitgezonden niet vinden. Hij rommelde met de knoppen en de schakelaars, veranderde het zicht, maar onder hem was alleen maar zeebodem. Op de een of andere manier was hij weggedreven van zijn doel. Hoe ver had de Batavia gevaren voordat hij in de oceaan werd losgelaten?


    Hij begon nu echt in paniek te raken. Nog vijfendertig minuten te gaan… en hij had geen idee waar hij was. Hij was niet bang om dood te gaan, maar hij wilde niet helemaal voor niets doodgaan.


    En… toen drong het tot hem door dat die vervloekte sonarinstallatie ook scheef zat. Kon hij die corrigeren? Heroriënteren? Ja, dat kon. Hij begon aan de knoppen te draaien tot hij de afwijking van tweeëntwintig graden had gecorrigeerd – en daar zag hij, tot zijn opluchting, de vlek van de Rolvaag, en ook de vreemde sonarwolk, die duidde op de aanwezigheid van de Baobab. Zijn positie was ongeveer een halve mijl ten noorden ervan.


    Dit was perfect. Het zou idioot zijn om rechtstreeks naar zijn doel af te dalen: dan was hij een gemakkelijk doelwit voor de Baobab, die hem zou zien aankomen. Maar als hij zich in zijn huidige positie, een halve mijl ervandaan, liet zakken, zou hij aan de andere kant van de Rolvaag bij de zeebodem aankomen. Dan kon hij ongezien de Baobab naderen, gedekt door het gevaarte van het schip.


    Hij zou verscholen achter het wrak wachten en dan, twee minuten vóór de explosie, met zijn onderzeeër opstijgen tot de bom tweehonderd meter boven de Rolvaag hing en hem daar tot aan het einde toe vasthouden.


    Tijd om in beweging te komen. Hij vulde een van de ballasttanks met water en de onderzeeër begon sneller te dalen.


    Dertig minuten tot de explosie.


    Na vier minuten kwam de zeebodem in zicht. Hij pompte de ballasttank weer leeg en herstelde de neutrale opwaartse druk. Langzaam en heel voorzichtig liet hij de Pete zakken, tot de robotonderzeeër met de bom nog maar ongeveer zeven meter boven de oceaanbodem hing. Toen koerste hij in de richting van de Rolvaag, een halve mijl verderop, en hield nauwlettend in de gaten of het wrak tussen hem en de Baobab in bleef liggen.


    Het was een hels karwei om de onderzeeër onder controle te houden vanwege die zware, bungelende bom eronder. Deze hield maar niet op met schommelen en trok daardoor ook de Pete heen en weer, zodat hij constant zijn koers moest aanpassen. Maar hij vorderde redelijk en binnen enkele minuten doemde het enorme wrak van de Rolvaag voor hem op. Hij vertraagde en positioneerde de Pete in de dekking achter het schip. Tijdens het varen durfde hij zijn lichten niet te doven en hij hoopte maar dat de Baobab het schijnsel niet zou opmerken.


    De twee stukken van het enorme, roestkleurige scheepswrak verhieven zich hoog boven hem, tot helemaal uit het zicht. Op ongeveer een meter afstand ervan hield hij stil, goed verborgen voor de Baobab. Hij doofde de lampen en bleef zo zitten wachten – voor de allerlaatste keer. Grappig, dat er nu hij de dood in de ogen zag – een wisse dood – geen gedachten door zijn hoofd gingen. Alleen maar de allerlaatste stappen die hij moest zetten om de bom in positie te brengen en zijn missie te voltooien – om de wereld te redden. Hij glimlachte bitter.


    Vierentwintig minuten.


    Plotseling zag hij door zijn patrijspoort aan stuurboord lichten naderen. Felle lichten. Dat verwarde hem: wat was dit in godsnaam? Hij ontstak zijn eigen lampen en zag tot zijn opperste verbazing de John aankomen – die op volle snelheid recht op hem afstevende.
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    Eli Glinn voelde het trillen van de scheepsmotoren en wist direct wat er aan de hand was.


    ‘Wat is dat, verdomme?’ zei Garza. ‘De kapitein heeft geen bevel gekregen om te gaan varen!’


    ‘Dat is de kapitein niet,’ zei Glinn. ‘De muiters hebben waarschijnlijk de brug overgenomen.’


    Garza schudde zijn hoofd. ‘Nou, dan zijn ze net een paar minuten te laat, hè?’


    ‘Daar lijkt het wel op.’


    ‘Mijn god,’ zei Garza, die naar de plek in het water staarde waar Gideon in zijn onderzeeër was verdwenen. ‘Daar heb je lef voor nodig. Zelfs iemand die de dood voor ogen heeft.’


    ‘Het is nog niet voorbij,’ zei Sam McFarlane.


    Glinn keek hem aan. Zijn gezicht stond grimmig en zijn ogen lagen diep in hun kassen, alsof hij een geest was.


    ‘Gideon mag dan een beetje gestoord zijn,’ zei Garza, ‘maar hij heeft altijd mazzel. Hij heeft nog nooit gefaald.’


    Er klonk geschreeuw. Een groep muiters kwam met getrokken wapens over het achterdek op hen afrennen. De technicus die de duikboot te water had gelaten, zag ze ook en trok een sprintje in de richting van de hangar. Hij werd geveld door een uitbarsting van geweervuur.


    ‘Op de grond!’ commandeerden de muiters toen ze hen omsingeld hadden. ‘Voorover op het dek! Handen in het zicht!’


    Glinn, Garza, McFarlane en Wong hieven hun handen op, lieten zich door de knieën zakken en gingen vooroverliggen. De mannen fouilleerden hen en pakten hun wapens af. Toen kregen ze handboeien om en werden ze weer overeind getrokken. Een van hen had schijnbaar vrij recentelijk een bloedneus gehad, want Glinn zag dat er bloedvlekken op zijn hemd zaten.


    ‘Waar is de robotonderzeeër?’ vroeg de man met de bloedneus. ‘Wat is hier daarnet gebeurd?’


    ‘Jullie zijn te laat, klootzakken,’ zei Garza en hij spuugde op het dek. ‘Dat is hier gebeurd.’


    De mannen staarden hem aan. Ze leken in verwarring te zijn. ‘Wat bedoel je, te laat?’


    ‘Dat merk je nog wel.’


    ‘We sluiten jullie op in het ruim, dan kunnen jullie verder geen problemen meer veroorzaken,’ zei de bloedneus. ‘Jullie gaan met ons mee.’


    Onderweg naar beneden merkte Glinn dat de chaos en de angst die het schip in hun greep hadden gehad, voor het grootste deel was verdwenen. Het ging er beter georganiseerd aan toe; de bemanning werkte doelgericht en een onnatuurlijke kalmte was neergedaald. Kwam dat doordat ze eindelijk wegvoeren van het gevaar en op weg waren naar de haven… of doordat het grootste deel van de bemanning geïnfecteerd was?


    Hij keek van opzij eens wat beter naar Rosemarie Wong, de lab-assistente van Prothero. Haar laboratoriumjas zat onder de bloedspatten.


    ‘Ben je gewond geraakt?’ vroeg Glinn.


    ‘Dat is niet mijn bloed,’ zei ze. ‘U weet wat er aan de hand is, hè?’


    ‘Ik ben bang van wel.’


    Ze dempte haar stem: ‘Ze zijn bijna allemaal geïnfecteerd.’


    Glinn knikte.


    ‘En wij zijn de volgenden. Ze sluiten ons op in een ruim dat vol wormen zit, zodat ook wij ons zullen aansluiten bij het grote doel.’


    Glinn voelde zich volslagen uitgeput. Maar de Baobab zou het niet winnen; Gideon zou erin slagen hem te doden. Hij vroeg zich af wat er zou gebeuren als het van wormen vergeven schip met zijn geïnfecteerde bemanning in de haven van Ushuaia aankwam. Maar het had geen zin om zich daar zorgen om te maken, besefte hij. Als de Baobab werd vernietigd, kon de geïnfecteerde bemanning daar niets tegen doen. Als Gideons missie mislukte, daarentegen… dan was het gewoon een kwestie van tijd.


    Hij keek op zijn horloge: nog zesentwintig minuten tot de detonatie. Toen ze naar beneden werden gebracht, merkte hij dat er iets niet in orde leek te zijn: het geluid van de motor en de manier waarop het schip voortbewoog duidden erop dat het zijn normale snelheid van twaalf knopen niet haalde. Integendeel, die leek niet hoger te liggen dan rond de vier of vijf knopen. Hoe dat kwam wist hij niet. Maar met deze snelheid zou het schip niet buiten de zesmijlsradius van de schokgolf kunnen komen. Misschien is het probleem van de infecties daarmee opgelost, dacht Glinn somber, toen ze in de duisternis van het ruim afdaalden.


    Ze werden door een deur in een tussenschot geduwd. Het was een vochtige, trillende ruimte in het inwendige van het schip. De deur ging met een metalen klap dicht en werd aan de buitenkant afgesloten. Een absolute duisternis trad in.


    Toen werden overal om hen heen ritselende, krabbelende geluiden hoorbaar.
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    Gideon zag dat de John op ramkoers lag. Zo te zien was de kunstmatige intelligentie uitgeschakeld of omzeild en was de miniduikboot eropuit hem vol te raken. Hij verhoogde zijn stuwkracht en keerde de Pete om de John recht tegenover zich te krijgen, terwijl hij tegelijkertijd zo snel mogelijk probeerde te stijgen. Maar doordat hij aan de bom vastzat was zijn duikboot traag en was het moeilijk manoeuvreren. Wat hij bovenal moest doen, besefte hij, was de zes propellers aan de achterkant behoeden voor schade.


    Langzaam, pijnlijk langzaam en met brommende propellers steeg de duikboot op met daaronder de bungelende bom. De John kwam snel, maar met een grillige koers op hem af en miste de Pete, hetzij door een verkeerde beoordeling, hetzij door een stuurfout, en voer voorbij. In het voorbijgaan ving Gideon een glimp op van Antonella Sax, die druk in de weer was met het instrumentarium. Ze had moeite om de duikboot te keren zonder de hulp van de automatische piloot. Het was niet te geloven, de hoogleraar exobiologie, volkomen in de ban van deze buitenaardse levensvorm.


    Nu begon de Pete wat sneller te stijgen en onder zich zag Gideon de duikboot van Sax een bocht maken en weer op hem afkomen. Gideon besefte dat ze naar zijn achtersteven koerste en het op zijn propellers had voorzien.


    Hij kon niets doen om een botsing te vermijden. Snel draaide hij de joystick rond om de duikboot te laten draaien en de propellers aan de andere kant te krijgen, maar moest machteloos toezien hoe de John frontaal op hem afkwam. Door de voorste patrijspoort zag hij het kalme, onbewogen gezicht van Sax naar hem staren.


    Gideon werd met een vreselijke klap naar voren gegooid, maar de veiligheidsriemen hielden hem tegen en de duikboot herstelde zich van de klap. Een monitor kraakte en er was een regen aan vonken in de capsule. Maar de titaniumbol was erop gemaakt om een immense druk te doorstaan, veel meer dan wat een botsing kon aanrichten. Ze kon hem niet laten zinken door hem te rammen – maar ze kon het hem wel onmogelijk maken het wapen op de juiste hoogte af te leveren.


    Nog zestien minuten.


    Toen zijn duikboot boven de hoogste rand van de Rolvaag uit steeg kwam de Baobab in het zicht en die aanblik was schokkend: het binnenste van het organisme gloeide met een soort fosforescentie, een reusachtig bleek, geelgroen ding dat niet langer op een boom leek, maar eerder op een enorme poliep, die opzwol en ineenkromp met de inname en uitstoot van water.


    Hij vroeg zich af of hij Sax kon bereiken via de onderwatertelefoon en of hij een kans had om haar die krankzinnige bescherming van de Baobab uit het hoofd te praten. Hij zette hem aan.


    ‘Antonella!’ riep hij. ‘Kun je me horen?’


    De John keerde om voor een volgende aanval. Tot zijn verbazing kwam haar stem terug, kalm en beheerst. ‘Ik hoor je luid en duidelijk.’


    ‘Waar ben je in godsnaam mee bezig?’


    ‘De vraag is waar jíj mee bezig bent.’


    ‘Ik probeer dat ding te doden – het is van plan de aarde te vernietigen. Heb je niet in de gaten dat je geïnfecteerd bent? Je wordt gemanipuleerd!’


    Hierop begon Sax zachtjes te lachen. ‘Dus jij hebt ook je keus gemaakt, Gideon. Er komt een prachtige, intelligente levensvorm naar onze aarde en wij reageren met pogingen om het te doden? Wat treurig is dat.’


    ‘Ja, want het is een parasiet en het zal ons doden als wij het niet eerst doden.’


    Ze lachte opnieuw licht geamuseerd. ‘Daar weet jij niets van, Gideon. Ik heb ermee gecommunicéérd. En wat een buitengewone ervaring was dat. Ik weet wat het wil, ik weet wat het denkt en wat het voelt. Het komt hier in vrede en het is van goede wil – en het kan niet begrijpen waarom je het wilt uitroeien.’


    Dit was waanzin. En hij zag dat er naast haar stemoverdracht nog iets anders meekwam: een soort datadump in de watertelefoon. Probeerde ze zijn duikboot te hacken? Terwijl hij op het punt stond om de communicatie af te sluiten, kwam haar duikboot alweer op hem af. Hij keerde de Pete opnieuw om zijn propellers te beschermen. Maar nu zag hij dat Sax lager op hem afkoerste.


    Ze gaat de robotonderzeeër met de atoombom rammen.


    Gideon trok de joystick naar achteren om minder snel te stijgen, zodat ze de robotonderzeeër niet zou raken. Maar hoewel ze door zijn manoeuvre de onderzeeër zelf niet raakte, voer ze er vlak boven langs en sneed ze, tot zijn enorme afgrijzen, met de mechanische arm van de John de sleepkabel door. Deze brak met een heftige ruk af en door zijn onderste patrijspoort zag hij de robotonderzeeër in de diepte storten naar het wrak van de Rolvaag. Hij verdween in de enorme opening in de romp.


    En nu hij plotseling was verlost van het gewicht van de bom, schoot de Pete omhoog als een luchtbel, sneller en sneller. Hij liet de John ver onder zich als een groepje lichtjes in de zwartheid dat al gauw uitdoofde. Vanuit zijn zijraampjes had hij een buitengewoon uitzicht op het reusachtige, lichtgevende organisme, waar hij op hoge snelheid voorbijschoot. De afzichtelijke mondopening zwol op en pompte; het ding stak zijn kronkelende takken dreigend naar hem uit, maar hij ging nu zo snel dat hij er gewoon tussendoor stuiterde en een paar minuten later bovenkwam aan het zeeoppervlak. De DSV tolde rond als een biljartbal voordat hij eindelijk stabiel kwam te liggen.


    In opperste verbazing keek Gideon door zijn voorste patrijspoort. De Pete deinde als een kurk op het water en een paar mijl verderop zag hij de omtrek van de Batavia, die van hem wegvoer.


    Hij keek naar de teller. Nog twaalf minuten.


    Wat voor de donder, dacht Gideon; de missie was mislukt, maar nu kon hij net zo goed proberen zijn eigen vege lijf te redden. Hij duwde de joystick naar voren en stuurde zijn duikboot in de richting van het schip.


    Negen minuten tot de ontploffing.


    Hij hield de joystick naar voren op maximumsnelheid, maar aan het oppervlak bewoog de onderzeeër langzaam en werd hij vertraagd door de hoge golven, veroorzaakt door de naderende storm. Hij kwam op zijn hoogst maar een paar knopen vooruit. Om wat voor reden dan ook voer ook de Batavia niet op volle snelheid, maar wel sneller dan hij… Inhalen zou hij haar nooit.


    Acht minuten.


    De bom was dus in de Rolvaag zelf gevallen. De snelle, ruwe simulatie die hij had uitgevoerd in de korte tijd die hij had gehad, liet zien dat de bom, als hij in of op de Rolvaag zou exploderen, waarschijnlijk onvoldoende effect zou hebben: het staal van de romp zou te veel van de klap absorberen. Hij kon alleen maar hopen dat hij ernaast had gezeten met zijn berekeningen.


    Zes minuten.


    Hij wist dat de Batavia zelf op zijn minst zes mijl van het punt van de detonatie verwijderd moest zijn, omdat anders de romp zou scheuren door de schokgolf. De Pete zou niet aan de gevarenzone kunnen ontkomen en toen hij zag hoe de Batavia zich voortsleepte begreep hij dat ook zij het niet ging halen.


    Vier minuten.


    Met zijn huidige snelheid van twee knopen zou hij drie oppervlaktemijlen van de Rolvaag verwijderd zijn als de bom afging. Twee kwadraat plus drie kwadraat…wat was verdomme de vierkantswortel van dertien? Drieënhalve mijl – dat zou hemelsbreed zijn afstand zijn tot de explosie.


    Twee minuten.


    Hij moest ophouden met nadenken over de explosie. In plaats daarvan dacht hij aan Alex. Hij stelde zich haar gezicht voor. Hij dacht aan haar, dat ze bevrijd zou zijn van dat monster. Dat was beter.


    Eén minuut.


    Eerst verscheen het licht – een doffe flits in de onderste patrijspoort. En toen, drie tellen later, kwam de klap van de schokgolf, alsof hij een stomp kreeg van een reusachtige vuist. Alles werd zwart.
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    Eli Glinn hoorde de galmende voetstappen van hun zelfbenoemde cipier die de deur had gesloten in de verte verdwijnen. Ze waren in het laagste gedeelte van het ruim opgesloten, de ‘lazarette’ geheten, waar de stuurinrichting zat en ook de afdichting in de rompbekleding voor de azimutaandrijving. Het was er donker en heet. Onder de vloer, die uit een stalen rooster bestond, hoorde hij water klotsen en het zuigende geluid van een lenspomp.


    Ook hoorde hij overal om zich heen geritsel en gekrabbel: de wormen, die uit hun schuilplaatsen tevoorschijn kwamen.


    ‘Als wetenschapper,’ zei Wong, ‘vraag ik me af hoe het in zijn werk gaat. Ik bedoel maar, je krijgt zo’n worm in je neus en in je hersens en dan ga je doen wat dat organisme je opdraagt. Maar je weet absoluut niet dát je dat doet. Hoe beredeneren die geïnfecteerde mensen hun handelingen dan?’


    Het troostte Glinn enigszins dat dit hem even afleidde van het probleem. ‘Menselijke wezens,’ zei hij, ‘hebben een onuitputtelijk vermogen tot rationaliseren en zelfbedrog. De wormen maken gewoon gebruik van dat vermogen.’


    ‘Dat is waar. Maar krijg je ook geheugenverlies? Herinner je je dat er een worm in je neus is gekropen?’


    ‘Ik vermoed dat we daar weldra zelf achter zullen komen,’ zei McFarlane.


    Glinn vond het heel vervelend dat hij in het donker niet op zijn horloge kon kijken om te zien hoe laat het was. Ze hadden nog maar een paar minuten tot aan de explosie en hij vroeg zich af of het schip zich binnen of buiten de gevarenzone bevond. Hij hoopte daarbinnen, en dat het schip snel naar de kelder zou gaan.


    McFarlane gaf een schreeuw. ‘Goddomme! Een worm!’ Glinn hoorde hem stampen en schuifelen.


    ‘O, gadver!’ Wong veegde een worm van zich af en sloeg naar haar kleren. ‘Ze zitten overal!’


    Glinn hoorde de wormen rondom zijn voeten ritselen als herfstbladeren en hij voelde dat er eentje in zijn broekspijp kroop. Daarna in de andere. Hij schudde met zijn benen en sloeg op zijn kleren, maar begreep ook dat hij daarmee het onvermijdelijke uitstelde. Misschien moest hij het gewoon maar laten gebeuren. Maar op de een of andere manier kon hij dat niet – het gevoel van die kruipende wormen over hem heen was zo weerzinwekkend dat hij ernaar sloeg en schopte en ze van zich af probeerde te schudden. Maar het waren er te veel, veel te veel, en ze bleven op een kleverige manier aan de huid plakken.


    Garza schreeuwde, McFarlane vloekte, Wong gilde. Het hele ruim vulde zich met hun kreten. En de wormen bleven maar komen…


    En toen gebeurde het. Het was alsof ze in een grote trom zaten waarop iemand plotseling keihard met een hamer sloeg. De klap was zo zwaar en zo hevig dat Glinn het tot in zijn botten en tot diep in zijn hersenen voelde schudden, zo diep dat hij het bewustzijn verloor…


    Maar niet lang. Hij kwam liggend op het rooster bij, met een barstende hoofdpijn en tuitende oren. Het was nog steeds donker. Het gekrabbel van de wormen was opgehouden – het had plaatsgemaakt voor bulderend water.


    ‘Sam?’ kraakte hij.


    Gekreun.


    ‘Rosemarie?’ Glinn tastte om zich heen en voelde haar. Hij tikte even tegen haar gezicht, toen nog een keer. ‘Rosemarie?’


    Ze hapte naar adem en hij hielp haar overeind. ‘Mijn hoofd,’ mompelde ze.


    ‘Horen jullie dat?’ klonk de stem van Garza. ‘De romp van het schip is gescheurd door de explosie. Het schip is zinkende.’


    ‘En wij zitten opgesloten in het ruim,’ zei Wong. Haar stem werd krachtiger. ‘Van de wormen in de drup. Kies maar uit.’


    Het stampen van de motor ging intussen over in knarsen en even later hield hij er helemaal mee op.


    ‘Heeft iemand een idee hoe we hier uit kunnen komen voordat we verdrinken?’ vroeg Glinn.


    ‘Nee,’ zei McFarlane zachtjes.


    ‘Ik wel,’ zei Wong.


    ‘Dan moet je het nu zeggen.’


    ‘We moeten uitzoeken hoe de wormen hier binnen zijn gekomen. En op die manier gaan wij naar buiten.’


    ‘Je hebt gelijk,’ zei Garza. ‘En we wéten hoe de wormen hier binnen zijn gekomen: door de ventilatieschachten. Zelfs een ruim dat zo diep ligt als dit – juist een ruim dat zo diep ligt – moet een goed werkend ventilatiesysteem hebben.’


    Glinn hoorde dat Garza opstond en de schuine wand van de lazarette begon af te tasten en te bekloppen. Toen hoorden ze een holle klap.


    ‘Hier zit er een,’ zei hij. ‘En hier zit een klep. Volg gewoon mijn stemgeluid. Dan kruipen we eruit.’
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    Gideon kwam bij uit zijn bewusteloosheid. Hij had ontzettend veel pijn. Het duurde even voor het tot hem doordrong wat er was gebeurd en dat hij niet dood was.


    De onderzeeër dreef nog steeds op het oppervlak van de oceaan, maar lag nu ondersteboven in het water. Zijn stoel hing aan het plafond en de veiligheidsriemen bungelden los. Er was iets mis met zijn arm en toen hij hem onderzocht zag hij met een akelige schok dat een bot uit zijn onderarm stak en dat het bloed eruit liep. Het interieur van de bol was verwoest, overal lagen glas en bedrading, en er hing een scherpe rooklucht. Het enige licht kwam binnen via de patrijspoorten.


    Maar… de bol zelf was intact en hij leefde nog. De onderzeeër had het zwaar te verduren gehad door de schokgolf, maar het titanium was niet beschadigd. Door de patrijspoort aan stuurboord zag hij het onderzoeksschip de Batavia ongeveer twee mijl verderop schuin in het water liggen. Het voer niet meer. En terwijl hij keek kwam het schip steeds schuiner te liggen en hij zag dat er oranje reddingsboten in het water werden neergelaten.


    Dode lucht. Hij haalde diep adem en voelde een golf van duizeligheid opkomen. Toen hij de schade in de onderzeeër opnam, zag hij dat alle life-supportsystemen waren uitgevallen. De enige lucht die hij had was de lucht binnen in de bol, en die ademde hij nu al verscheidene minuten in, misschien wel langer. Het leek erop dat het zuurstofgehalte daalde, want hij hijgde – maar dat kon ook komen door de gruwelijke pijn in zijn gebroken arm.


    Hij moest eruit. En dat betekende dat hij er aan de onderkant uit moest klimmen, omdat de duikboot op zijn kop dreef en het toegangsluik nu dus beneden zat. Hij hoopte vurig dat het luik door de kracht van de explosie niet verwrongen was geraakt en hij hierbinnen in de val zat…


    Hij zette alle gedachten, behalve aan ontsnappen, van zich af en probeerde zich te bewegen. Zijn hoofd leek te barsten, overal zaten kneuzingen en snijwonden, er zat glas in zijn haar, er sijpelde bloed in zijn ogen en zijn arm was een verschrikking. Elke beweging was een marteling.


    Wilde hij iets kunnen uitrichten, dan moest hij die arm immobiliseren, en snel ook, voordat hij door shock buiten westen raakte. Met zijn goede arm slaagde hij erin zijn hemd los te knopen en uit te trekken. Naar adem happend van de pijn trok hij de gebroken arm tegen zijn buik en bond hem daar vast, zodat hij op zijn plaats bleef zitten. Toen veegde hij de kapotte onderdelen van het luik en ontgrendelde het. Godzijdank slaagde hij erin het te openen. Er stroomde geen water naar binnen – de lucht in de capsule kon nergens ontsnappen en vormde een luchtbel. Het water zou erg koud zijn, ongeveer 10°C.


    Niets aan te doen.


    Hij liet zich tot aan zijn borst in het water zakken. De schok van de kou nam iets van de pijn in zijn arm weg. Het buitenste, kwetsbaarste gedeelte van het luik was verdwenen door de schokgolf. Hij hoefde alleen maar zijn adem in te houden, naar beneden te duiken en zich dan naar de oppervlakte te laten drijven.


    En dat deed hij.


    Vlak naast de zwaar beschadigde, half gezonken onderzeeër kwam hij weer boven. Hij greep zich vast aan een uitstekend stuk metaal en slaagde erin uit het ijskoude water te kruipen en zich uit te strekken boven op de kapotte minionderzeeër. Er waren meer dan genoeg uitsteeksels waaraan hij zich vast kon houden, en dat was maar goed ook, want er waren hoge golven. Donkere wolken joegen langs de hemel. De storm wakkerde aan. God, wat had hij het koud.


    Maar terwijl hij boven op de deinende Pete lag te bibberen, verwonderde hij zich erover dat hij zelfs nog leefde. Het zou wel erg jammer zijn als hij nu doodging. En net toen hij dat dacht, hoorde hij het geluid van een vliegtuig dat overkwam. Het gaf signalen met zijn vleugels aan de zinkende Batavia en liet licht- en seinbakens vallen.


    Hij wist niet of de klap de Baobab had uitgeschakeld. Het was mogelijk dat de kracht van de detonatie – belemmerd door de binnenkant van de romp van de Rolvaag – niet voldoende was geweest voor een vloeistof-vloeistofexplosie. Maar één ding wist hij wel: ze zouden allemaal gered worden. En hij had het overleefd – voorlopig althans.


    En toen verloor Gideon het bewustzijn.

  


  
    Epiloog


    Gideon Crew liep door Little West 12th Street in het oude Meatpacking District in Lower Manhattan, dat getransformeerd was tot een chique wijk, naar het hoofdkantoor van Effective Engineering Solutions. Zijn arm zat in het gips en hing in een steunband. Toen hij bij de onopvallende hoofdingang kwam, bleef hij onder het oog van de beveiligingscamera staan wachten tot de zoemer van de buitendeur ging. Hij liep door een smerige, opzettelijk verveloos gehouden gang. Toen ging de zoemer van de binnendeur en kwam hij in het eigenlijke gebouw met de spelonkachtige ruimte die hij zo goed kende: een uitgestrekte zaal van vier verdiepingen hoog, met rondom loopbruggen op verschillende hoogtes.


    De begane grond werd in beslag genomen door een groot assortiment 3D-modellen, whiteboards, computers, bio-elektrische en biomechanische structuren en vrijstaande, steriele ruimtes met plastic afscheidingen. Er liepen technici in laboratoriumjassen rond, die aantekeningen maakten op tablets of in afzonderlijke groepjes met elkaar praatten.


    Slechts één ding ontbrak en Gideon wist meteen wat het was: de enorme maquette van de Baobab en de oceaanbodem eromheen, die eerder een groot deel van het middengedeelte in beslag had genomen, stond er niet meer. Eigenlijk alles wat verband hield met het project scheen verdwenen te zijn – helemaal weg.


    Een man in een kostuum kwam naar hem toe. ‘Dr. Crew, gaat u met mij mee? U wordt boven verwacht.’


    Gideon liep achter de man aan naar de dichtstbijzijnde lift. Op de vijfde verdieping aangekomen ging de man hem voor door een aantal witgeschilderde gangen, tot ze bij een deur kwamen waar niets op stond, en liet hem binnen.


    Hij kwam in een grote, hoge zaal waar hij nog niet eerder was geweest. Het bleek een collegezaal te zijn met ronde, omhooglopende zitplaatsen als in een Grieks amfitheater. Voorin, in de diepte, was een podium. Smalle ramen in het hoge plafond gaven zicht op de blauwe winterhemel. Achter het podium was een lange wand met elektronische en mechanische apparatuur, discreet weggewerkt achter panelen van rookglas. Op een tafel op het podium stond een grote maquette.


    De man sloot de deur achter hem en Gideon liep over het middenpad de zaal in, die plaats bood aan tweehonderd mensen, maar waar nu slechts een paar bekende gezichten zaten: Manuel Garza, Rosemarie Wong, de assistente van het akoestisch lab, en Sam McFarlane. De laatste zat op de eerste rij met zijn benen uitgestrekt en de enkels over elkaar. Toen hij Gideon aan zag komen maakte de meteorietenjager een gebaar, maar of het een groet of onverschilligheid was kon Gideon er niet uit opmaken.


    Hij had al deze mensen natuurlijk gesproken, in de periode waarin ze herstelden van hun verwondingen en de blootstelling aan straling, en bij de verschillende nabesprekingen die er waren geweest. Maar dit was de eerste keer dat hij hen allemaal samen zag na de dramatische reddingsoperatie van de overlevenden van de Batavia, die moeilijk was verlopen door de hoge golven.


    Gideon ging op de tweede rij naast Rosemarie Wong zitten. Hij keek iets beter naar de maquette op de tafel. Het bleek een nieuwe afbeelding van de zeebodem te zijn: de plek waar de Rolvaag was gezonken en de Baobab was ontkiemd. Maar deze maquette zag er heel anders uit dan de eerste. In plaats van het afzichtelijke organisme was er een enorm, ruw gat in de bodem, alsof een reus er met zijn vuist in had gebeukt. Het deed Gideon denken aan de ongewone meteorietkrater in Aklavik, in het noorden van Canada, die McFarlane had gezien en beschreven, maar dan op een veel grotere, zelfs reusachtige schaal.


    In een hoek aan de zijkant van het podium ging een deur open en Glinn kwam binnen. Hij liep langzaam voor de wand met elektronica langs, stapte het podium op en keek zijn kleine groep toehoorders aan.


    ‘Hartelijk dank voor jullie komst,’ zei hij. ‘Het leek mij passend om de missie officieel af te sluiten door een korte bespreking te houden met jullie allen, die hoofdverantwoordelijk zijn geweest voor het welslagen ervan.’


    Hij liep naar het model toe en wees ernaar. ‘Want die ís geslaagd, voor zover we kunnen beoordelen. De vloeistof-vloeistofexplosie, in theorie uitgewerkt door Sam en uitgevoerd door Gideon, schijnt gewerkt te hebben. We hebben een onderzoeksschip naar het gebied gestuurd – uiteraard stiekem – en met side-scansonar een scan van het hele gebied laten maken. Het wrak van de Rolvaag is er niet meer. Er zit een enorme krater in de diepzeebodem, zoals dit model laat zien, en het schijnt dat de explosie diep genoeg heeft gereikt om alle geparasiteerde breinen te doden. Dode, rottende overblijfselen van het organisme zijn drijvend aan het zeeoppervlak waargenomen, maar het leven begint alweer terug te keren in dit uitgestorven gebied.’


    ‘En hoe zit het met de radioactieve straling van de explosie?’ vroeg Gideon.


    ‘De oceaan is wonderbaarlijk. De ongelooflijke uitgestrektheid – duizenden maal duizenden vierkante mijlen zee om de explosie heen – heeft de straling geabsorbeerd en verdreven. Hoewel ik het zou afraden om naar de bomkrater te duiken is, zoals ik zei, in het gebied eromheen het leven zich alweer aan het herstellen. En zoals we hoopten hebben de plaatselijke en wereldwijde seismologische meetstations het toegeschreven aan een eenmalige, hevige uitbarsting van een onderzeese vulkaan. Meer niet.’


    Hij ging op de rand van de tafel zitten. ‘Voor een deel kennen jullie de details. Maar ik ben nu gekomen om jullie een compleet beeld te geven. Het lijkt erop dat de wormen, die zoveel leden van de bemanning en de wetenschappelijke staf van de Batavia hadden geïnfecteerd, en waardoor de Baobab in feite het schip had overgenomen, samen met het organisme zijn gestorven. Op het moment van de detonatie raakten ze versuft. Wat we erover kunnen zeggen is dat ze opdroogden en stierven – en toen het schip zonk zijn ze meegenomen naar de bodem.’


    ‘En de geïnfecteerde bemanning?’ vroeg Rosemarie Wong.


    Glinn trok een somber gezicht. ‘Uit wat we hebben gezien, en op basis van latere verslagen, kunnen we concluderen dat de geïnfecteerde opvarenden lethargisch werden en verward raakten. Ze weigerden het schip te verlaten. Toen de Batavia zonk kregen vele van hen een hersenbloeding, vermoedelijk doordat de wormen in hun hersenen doodgingen.’ Hij zweeg even. ‘De officiële lezing is dat het schip is gezonken door de onderzeese vulkaanuitbarsting en dat is uiteindelijk niet ver bezijden de waarheid.’


    ‘Hoeveel?’ vroeg Sam McFarlane.


    ‘Neem me niet kwalijk?’


    ‘Hoeveel levens gingen er verloren toen de Batavia zonk?’


    Nu was het Garza die antwoord gaf. ‘Zevenenvijftig.’


    Zevenenvijftig, dacht Gideon. Als je daar de honderdacht mensen die met de Rolvaag ten onder gingen bij optelt, dan kon je honderdvijfenzestig levens op het conto van de zogenaamde meteoriet schrijven. Om nog maar te zwijgen van Alex Lispenard, Barry Frayne, Prothero, dokter Brambell – en anderen. Het was tragisch, werkelijk tragisch, maar het had natuurlijk veel en veel erger kunnen aflopen.


    McFarlane dacht er kennelijk ook zo over, want hoewel er eerst een harde trek op zijn gezicht kwam en hij op het punt leek iets te gaan zeggen, liet hij zich weer naar achteren zakken.


    Glinn had het zeker in de gaten, want hij sprak de meteorietenjager aan. ‘Sam,’ zei hij, ‘de rest van ons hier is een werknemer of staflid van EES. Dit was een taak die wij op ons moesten nemen. Jij hoefde dat niet. En het zijn jouw inzichten geweest – de diepte van het wortelstelsel waar de hersenen zaten en de vloeistof-vloeistofexplosie – die hebben bijgedragen tot de vernietiging van de Baobab.’


    McFarlane maakte een afwijzend gebaar. ‘Gideon is de ware held. Hij heeft de bom in elkaar gezet. Hij heeft hem afgesteld en geplaatst. En dat heeft hij gedaan, hoewel hij wist dat het een zelfmoordmissie was. Hij was bereid om zijn leven te geven voor dat van ons.’


    ‘Ik ben Gideon dan ook eeuwig dankbaar, net als ieder van ons hier bij EES. Hij blijft bij ons en zal deze dankbaarheid in de komende maanden op allerlei manieren ervaren. Maar van jou weet ik inmiddels dat je van plan bent New York te verlaten.’ Glinn klopte op zijn binnenzak. ‘Ik heb hier een cheque van vijfhonderdduizend dollar – als teken van onze waardering voor je bijdrage aan de missie.’


    ‘Houd je cheque maar,’ zei McFarlane.


    Iedereen draaide zich naar hem om. Zelfs Glinn leek verbaasd.


    ‘Palmer Lloyd heeft contact met me opgenomen,’ zei McFarlane. ‘Je had blijkbaar al met hem gepraat.’


    Glinn hield zijn hoofd schuin.


    ‘In ieder geval heeft hij me een cheque gestuurd met een veelvoud van dat bedrag. En sinds hij het nieuws heeft gehoord, schijnt het met de dag beter met hem te gaan. Hij eet zijn mignonettes dijonnaise nu weer met een vork in plaats van door een rietje.’


    ‘Wat ga je met al dat geld doen?’ vroeg Garza.


    ‘Ik ga het voor de helft schenken aan een liefdadigheidstrust op naam van mijn oude partner Nestor Masangkay. De andere helft ga ik uitgeven.’ Hij strekte zich behaaglijk uit in zijn stoel. ‘Ik heb mijn oog laten vallen op een eilandje in de Malediven. Slechts een paar honderd hectaren groot, maar bijna voor de helft strand. Op een mooie avond kun je het lichtgevende plankton zien. Dat moet je zien om het te kunnen geloven.’


    Hierop viel er een korte stilte.


    ‘En de wormen?’ vroeg Gideon. ‘Hebben jullie kunnen vaststellen hoe de Baobab in staat was ermee te communiceren? Hoe hij de handelingen van de bemanning van de Batavia op zo’n specifieke manier kon sturen?’


    ‘Dat is een van de mysteriën die nog opgelost moeten worden, áls we dat al kunnen oplossen. Het blijkt – en dit is geheime informatie – dat het organisme radiogolven met een extreem lage frequentie uitzond, gelijksoortige golven als die wij gebruiken om te communiceren met atoomonderzeeërs. Toen we bij de IJsgrens waren werden dergelijke golven opgepikt door de Amerikaanse marine, duizenden mijlen verderop. Zij denken dat de Russen een nieuw onderzees communicatiesysteem in gebruik hebben genomen – ze zijn volslagen op tilt gegaan.


    Maar er is een nog groter mysterie waar we ons het hoofd over breken.’ Glinn was opgestaan en liep voor de maquette heen en weer. ‘Toen de watertelefoon aanstond – tijdens jouw gesprek met Sax, Gideon – kwam er een digitale download binnen. Dat heb je misschien wel gemerkt. We hebben een dump van die transmissie samen met de zwarte dozen van de Batavia kunnen redden, vlak voordat we het schip verlieten. De download blijkt van het organisme afkomstig te zijn – liever gezegd, van het buitenaardse brein dat het gebruikte voor zijn inlichtingen en als controlecentrum van zijn motoriek. We weten dat dat brein heel groot was, naar menselijke maatstaven tenminste. Dankzij Prothero en dr. Wong weten we ook dat het tegen zijn wil gedurende miljoenen jaren vele lichtjaren door de ruimte heeft afgelegd.’


    ‘Dan heeft het ruimschoots de tijd gehad om na te denken,’ merkte Sam McFarlane droogjes op.


    ‘We kunnen slechts aannemen dat het afkomstig is van een ras dat intelligenter is dan het onze. De boodschap bestond uit een massa binaire data – nullen en enen. Onze technici zijn al drie weken bezig met pogingen het te ontcijferen. Het schijnt geen verband te houden met getallen of wiskunde of bekende algoritmes. Ook schijnt het geen taal te zijn of een vorm van logische communicatie. En het bestaat ook niet uit beelden.’ Hij zweeg opnieuw. ‘We denken dat het buitenaardse brein wist wat er stond te gebeuren; het wist dat dit zijn laatste communicatie met ons was. Daarom moet het wel enig belang hebben. Maar de realiteit is dat we het niet weten en er nog aan werken, en dat we geen echte aanwijzingen hebben.’


    ‘Hebben jullie al geprobeerd het af te spelen?’ vroeg Wong zacht.


    Glinn keek haar met een frons aan. ‘Pardon?’


    ‘Ik zei: hebben jullie geprobeerd het af te spelen?’


    ‘Afspelen?’ vroeg Glinn. ‘Zoals muziek, bedoel je?’


    ‘Het onderwatermilieu waar het organisme vandaan kwam was boven alles een akoestisch milieu. Speel het af.’


    ‘Hoe doen we dat dan precies?’ vroeg Garza.


    ‘We weten dat het buitenaardse wezen het lied van de walvis hoorde en verstond. Het luisterde en communiceerde digitaal via de Baobab. Dan is het redelijk om aan te nemen dat het ook heeft geluisterd naar de grote hoeveelheid communicatie die wijzelf onder water – van het schip naar de onderzeeërs en tussen de onderzeeërs onderling – via de onderwatertelefoon doorgaven.’


    Glinn dacht even na. ‘Maar de onderwatertelefoon is een akoestische, analoge technologie.’


    ‘Ja,’ zei Garza. ‘En dat zou het organisme toegang geven tot zowel de analoge als digitale methodes van communicatie. Niet dat het zou helpen.’


    ‘Het buitenaardse brein kon alleen digitaal communiceren,’ zei Wong, ‘maar dat wil niet zeggen dat het niet heeft geprobeerd een analoog signaal te versturen. Prothero heeft mij die technologie een keer laten zien. Het brein zou natuurlijk niet weten hoe het met een audiocodec moest omgaan, maar er is geen reden om aan te nemen dat het niet een gecomprimeerde bitstream aan geluidsdata kan hebben verzonden.’ Ze keek om zich heen. ‘Wat anders kan zo’n groot volume in beslag nemen, als het geen communicatie is?’


    ‘Het klinkt vergezocht,’ zei Garza.


    ‘Dat is het waarschijnlijk ook,’ zei Wong. ‘Maar om te bewijzen dat ik het mis heb, hoef je het alleen maar van digitaal naar analoog om te zetten.’


    Glinn had zwijgend naar deze laatste uitwisseling staan luisteren. Nu liep hij naar de telefoon die aan een wand in de buurt hing en pakte hem op. ‘Hallo? Verbind me door met het audiolab.’ Hij wachtte. ‘Wie heb ik aan de lijn – Smythefield? Met Eli Glinn. Ik ben in het auditorium. Breng mij een D/A-converter en een paar actieve speakers. Ja, nu meteen.’


    Toen hij had opgehangen opende hij een van de deuren van spiegelrookglas achter zich, waardoor een hele batterij aan computers en instrumentarium zichtbaar werd. Hij pakte een toetsenbord, zette een van de computers aan, typte een reeks commando’s in en rolde daarna een optische Toslink-kabel uit voor het overbrengen van digitale stereo.


    ‘Ik heb zojuist de buitenaardse download overgezet naar het geheugen van deze centrale verwerkingseenheid,’ zei hij.


    Gideon merkte dat Garza met een sceptisch gezicht op zijn stoel zat te schuiven. Hij vond het kennelijk tijdverspilling. Maar hij hield in ieder geval zijn mond.


    Een van de deuren achter in het auditorium ging open en twee mannen in laboratoriumjassen kwamen binnen met geluidsapparatuur in hun armen. Gideon, die zelf graag muziek luisterde, herkende de apparatuur. Het waren een dure, professionele Grace Design DAC-stereomonitorcontroller en een set speakers van Dynaudio, de beste die er waren. Ze plaatsten de apparatuur op de tafel, sloten alle pluggen aan op de uitgangen die verzonken onder het podium zaten en verlieten na een knikje van Glinn de zaal weer. Glinn plugde de optische kabel achter in de DAC en sloot toen de actieve speakers met XLR-kabels aan op de controller, voor een gebalanceerde verbinding. Toen liep hij naar het toetsenbord van de computer.


    ‘Het afspelen begint nu,’ zei hij.


    Eerst gebeurde er niets. En toen werd een laag, langgerekt en zacht geluid hoorbaar, al snel gevolgd door andere geluiden, in een aanzwellend koor. Gideon werd overspoeld door een heel vreemd gevoel dat hij nog nooit van zijn leven had ervaren. Hij zat weliswaar in zijn stoel, hier in het auditorium van het EES-gebouw in New York, maar toch was hij tegelijkertijd overal en nergens in de wereld. Het was alsof hij luisterde naar de prachtigste muziek die je je maar kon voorstellen – nee, die hij ondergíng, als het ware. Maar toch was het geen muziek. Het was meer dan muziek; het was een vorm van communicatie, zo diepzinnig, zo wonderbaarlijk dat het alle beschrijving te boven ging. Het was alsof hij God hoorde zingen, dacht hij. En tegelijkertijd voelde het alsof een enorme psychische last van zijn schouders werd getild. De pijn en het verdriet die hij met zich meedroeg, zowel oud als recent, en die zich alle dagen van zijn leven hadden vermeerderd als een tweede huid – het verlies van zijn ouders, de dood van Alex, zijn eigen medische doodvonnis – waren verdwenen, volkomen verdwenen, en maakten plaats voor een kalme, transcendente vreugde. Terwijl hij daar als in een trance zat, begonnen de scharnieren van zijn geest losser te worden. Hij werd zich bewust van een buitengewoon unieke sensatie, alsof hij op het punt stond de ware zin van het leven te doorgronden; alsof er ongelooflijke inzichten in het werkelijke doel van het universum werden blootgelegd, iets wat taal en het menselijk begripsvermogen te boven ging. Maar om deze openbaring te kunnen ontvangen, voelde hij dat zijn eigen individualiteit, zijn eigen zelfgevoel, zich oploste in de kosmos…


    En toen stopte de muziek plotseling. Happend naar adem kwam Gideon weer tot zichzelf. Op het podium had Glinn, die stond te wankelen op zijn benen alsof hij letterlijk een klap had gekregen, het audiosysteem uitgezet.


    ‘Ik denk…’ begon hij en hij zweeg om een paar keer diep adem te halen en tot zichzelf te komen, ‘ik denk dat de wereld hier nog niet klaar voor is.’


    Maar ook al had Glinn het afspelen stopgezet, de onbeschrijflijke vreugde, de bevrijding die het Gideon had geschonken ebde niet weg. Althans, niet helemaal.


    ‘Het is een geschenk,’ hoorde hij McFarlane met een vreemde stem zeggen. ‘Het is het buitenaardse bewustzijn dat ons een geschenk geeft om ons te bedanken – dat we het uit zijn gevangenis hebben bevrijd.’


    ‘Een geschenk,’ herhaalde Gideon. En toen hij naar McFarlane keek zag hij dat de bittere, tobberige trek, die permanent op het gezicht van de meteorietenjager gegrift leek te staan als op een gegraveerde munt, was weggestreken. Het leek of ook hij zojuist de existentiële somberheid had afgelegd die een groot deel van zijn leven als een schaduw om hem heen had gehangen.


    Ze keken elkaar aan. Langzaam begon McFarlane te glimlachen.


    Gideon glimlachte terug. En toen hij naar achteren leunde in zijn stoel gingen zijn ogen naar boven, naar de plafondramen – en het heldere licht dat door hem heen stroomde en hem hulde in een goudkleurige warmte, voelde als een liefkozing van de schepping zelf.

  


  
    Aan de lezer


    Langer geleden dan we zouden willen toegeven, schreven we een thriller met de titel IJsgrens. Het ging over een expeditie naar de verlaten ijswoestenij voorbij de zuidelijkste punt van Zuid-Amerika, met als doel de grootste meteoriet ter wereld te bergen.


    Die expeditie verliep niet geheel als gepland. Het was een duister verhaal en de afloop was nogal akelig en raadselachtig. Wij meenden destijds dat verdere uitleg niet nodig was. Net als in de beroemde aflevering ‘To Serve Man’ uit de Twilight Zone leek er maar één uitkomst mogelijk nadat de laatste bladzij was omgeslagen.


    Maar wij begonnen brieven en e-mails te krijgen met de vraag wat er nu eigenlijk exact plaatsvond na die laatste bladzij. En men wilde dat er een vervolg kwam op het boek.


    Wij dachten dat dergelijke verzoeken na verloop van tijd wel zouden stoppen, maar dat was niet zo. Ze bleven komen, totdat ze uiteindelijk in de duizenden liepen. Zelfs nu nog vraagt bij praktisch elke signeersessie wel iemand wanneer we nu eindelijk eens een vervolg gaan schrijven op IJsgrens.


    We hadden het karakter Eli Glinn voor het eerst in IJsgrens geïntroduceerd, en in een aantal latere boeken dook hij weer op. En op een mysterieuze manier, zoals fictieve karakters wel vaker een eigen leven gaan leiden, begon ook Glinn erop aan te dringen dat we de rest van het verhaal gingen vertellen – hij werkte zelfs als het ware achter de schermen om dat te laten gebeuren. Geobsedeerd als hij was door de ‘meteoriet’ haalde Glinn Gideon Crew, de hoofdpersoon uit onze nieuwe serie, binnen. En op dat moment drong het tot ons door dat onze lezers gelijk hadden: het verhaal en de personages eisten een vervolg. Toen we dat in de gaten kregen begrepen we dat de tijd gekomen was om een nieuwe bootreis te ondernemen.


    We hebben veel moeite gedaan om ervoor te zorgen dat dit nieuwe boek niet slechts een verhaal is geworden voor de fans van IJsgrens of van Gideon Crew, maar een opzichzelfstaand boek, waar iedereen plezier aan kan beleven, of ze nu wel of niet eerdere verhalen van ons hebben gelezen. We hopen dat u het hier, intussen achteraf, mee eens bent en dat u hebt genoten van uw fictieve reis – voor het eerst of voor een tweede keer – naar de Krijsende Zestigers van de zuidelijke Atlantische Oceaan… en voorbij de IJsgrens.
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